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Preface

Please note that I've collected these documents alone and with my friends after I was indicted by The Hague along with the 
political and military leadership of Croatia and Croatian community Herceg- Bosnia.

Help from Croatian Government was completely absent!

Why is that so?

Even a text of 20-30 pages would maybe provide only some of the answers to that question, so I won’t write anything about 
it.

Thus, there are more documents than I was able to collect and put on my website.

One thing is certain; documents provide more than a good "representative sample".

Documents are facts and these facts can and must build a logical conclusion, the truth.

Just as an example, I will point out to two documents in the section "BH Army logistics centers were formed in Croatia" at 
a time when the BH / Muslim army in Bosnia was already attacking Croats in central Bosnia, at the time when Croats were 
expelled from Kakanj, Travnik, Konjic, ..., they,  BH Army, with the permission of Croatian political leadership, was forming 
in Croatia its "LOGISTICS CENTERS" - in Zagreb and Split.

When armistice was signed on July 31st, 1993 between the "Army of Republic of Srpska" and "BH Army" (this document 
can be found in the second book and at www.slobodanpraljak.com) and when the BH Army (Muslims), powerless against 
the Serbs, started the final confrontation with HVO and Croats, nothing was changed in the Croatian policy towards 
Muslims and BH Army.

From this we can “conclude”:

1. Croats are dividing BiH

2. Croatia is the aggressor in Bosnia and Herzegovina

3. HVO with help from Croatia attacks BH Army and Muslims in Bosnia and Herzegovina

That is what happens when the logic is lost in the centers of power and interests.

Slobodan Praljak
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Preface

Dr. Miroslav Tuđman compiled the documents that were signed by Croatian institutions (President, 
Government, Parliament, Ministry of Defense, Ministry of Foreign Affairs,... etc. ) in the period before the 
Dayton Agreement

Since my work is related to the attitude of Croatia towards BiH, especially the relationship between Croats 
and Bosniaks – Muslims prior to the Washington Agreement, not all of the documents are included in this 
book.

I have left out, in my own judgment, those documents that were less important. 

Also due to the economic reasons.

The list contains all the documents from the Dr. Miroslav Tuđman's book, and those included in my book are 
marked.

We're friends, and with his permission, I'm publishing these documents in the book, under my name.

I agree with the views in the preface of his book and in this sense I countersign them. 

Unlike the natural sciences where theory becomes true if it can be confirmed by experiments time and again, 
in social sciences, especially in history, there are too many of those who are talking about their own theories 
and writing whatever comes to their minds.

Nobody is interested and nobody wants to deal with the facts.

This, as well as publications which will follow, are intended for the few serious investigators, who are 
interested in the truth supported by facts.

Slobodan Praljak
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Manufacturing	memory:	between	
historical	oblivion	and	consent	to	political	
manipulations

Introduction
We live in times when propaganda and the public relations 
industry are crucial for any kind of success, whether 
economic, political or athletic, etc. Success depends on 
marketing, image, brand-creation and the frequency of 
appearance in the public. This is why every government, 
state institution, company, project or public figure is 
doomed to failure if it does not have its own spokesperson, 
public relations office or does not engage a specialized PR 
agency for its promotion.

Hence, we live in an information age in which the 
possession of information and the development of personal 
information strategies are crucial to ensure the dominance 
of its own information or to prevent opponents to create 
oppositional ones. This takes place in all areas and at all 
levels. George Bush, the President of the USA, appointed 
a special advisor for cyberspace in late 2001 with the task 
to secure clear cyberspace in the USA and the US’s global 
information superiority. 

The explanation for the appointment of a special cyberspace 
advisor was very precise: as much as countries that 
dominated sea and air space ruled the world in the industrial 
era, so will countries that dominate cyberspace have world 
supremacy in the information age.

Cyberspace in times of internet and global processes is 
saturated by various information strategies and many 
contradictory messages that infest global, regional and local 
information networks. Users are surfeited by information, 
communication links and messages that should function as 
evidence and truth about facts and occurrences. 

Unfortunately, reality is quite different. With the 
increasing amount of information, we are moving even 
further away from the truth and facts. Information 
without the user’s judgement creates blind knowledge: a 
series of non-validated data. Knowledge that is based on 
memorising information is dumb: without evidence and 
arguments. At best, information allows finding out about 
events. Not far from the truth is the cynical definition by 
the CNN: CNN – are those who are first to know and last 
to understand. 

Information and facts are not the same. Information 
transmits messages about events and occurrences and 
provides knowledge of them; however, information is not 

Miroslav	Tuđman’s	preface

facts. Facts are a product of judgement1. Facts are based on 
evidence, so that the judgement on certain events would be 
true. 

Surfeited with news, we are even further away from the 
truth, and often also from the evidence and documents 
based upon which we could ground our judgement and gain 
facts on events. Without access to documents and evidence, 
we cannot have knowledge or objective memory on (past) 
events. 

The most influential indoctrinations of public knowledge 
are achieved by manipulating memory. The manipulation 
process is achieved through: concealment of existing 
documents and evidence; by change of context- documents 
acquire new meanings, whereas the memory of “new” 
information and messages is altered according to a scheme 
that is defined by information strategies. The objectives of 
information strategies are to reduce the user’s memory to the 
set of data that is systematically and methodically projected 
and memorized in cyberspace. The manipulation process is 
easier when potential users do not have any prior knowledge 
on events and actual facts. Indoctrination can then be 
considered complete, because a targeted and projected image 
of reality is created. 

The intention of the author of this collection of documents 
on the constitutional structure of Bosnia and Herzegovina, 
which were created between 1991 and 1995, is to remind 
of the evidence and documents that will- instead of selective 
memories and fragmented truths- provide and allow an 
objective and coherent judgement on the events in Bosnia 
and Herzegovina.

The list of 227 collected documents- from the Declaration 
of State Sovereignty and Indivisibility of the Republic 
of Bosnia and Herzegovina2 to the joint statement of 
A. Izetbegović and S. Milošević on the normalisation 
of relations between FR Yugoslavia and Bosnia and 
Herzegovina3  - is a collection of evidence on the intentions 
and aims of the key players in the arrangement of Bosnia 
and Herzegovina, their willingness to accept certain 
constitutional decisions or their determination to reject 
any solution that they considered unacceptable and not in 
the interest of their nation. These documents are material 
evidence on political concepts for the arrangement of Bosnia 

1 See: M. Stanford. The Nature of Historical Knowledge. Oxford UK – Cambridge 
USA: Blackwell, 1995, M. Tuđman. Prikazalište znanja. Zagreb: Hrvatska 
sveučilišna naklada, 2003

2 The Declaration was supported by SDA and HDZ, but rejected by SDS in the 
Assembly of BiH, it was not adopted.

3 The statement was signed on 2nd October 1996 in Paris.

Plans,	agreements,	statements	on	the	constitutional	structure	of	Bosnia	and	Herzegovina	
from	1991	to	1995
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and Herzegovina and on legal proposals of constitutional 
solutions. In any case, they are a prerequisite to evaluate 
political, legal, military and social events in Bosnia and 
Herzegovina in order to determine facts and acquire the 
truth about Croatian, Bosniak and Serbian interests and 
goals.

The existence of one or a number of documents cannot 
be necessarily equated with a fact. The historical, political, 
legal, social or military fact evolves simply as a result of 
judging a series of documents and data and analysing the 
impact of players and circumstances which directly or 
indirectly influenced its formation. This list of documents 
is therefore provided to the reader not as a series of facts 
and truths, but as material upon which the reader arrives 
at its own conclusions regarding the break-up of SFR of 
Yugoslavia, the war in Bosnia and Herzegovina and Croatia’s 
policy towards Bosnia and Herzegovina.   

In terms of the organisation of the public knowledge corpus, 
and in the information age of a proclaimed access to public 
information, it is surprising that documents stated in this 
collection are not publicly available as an organized and 
arranged corpus of information: they do not exist in the 
data bases of state ministries and other Croatian public data 
bases4. As a result, the corpus of public knowledge and social 
memory about these events is fragmented and disorganized. 
The often low level of articles on these topics in the public 
media is therefore not surprising, a level that insults the 
intellectual dignity as such articles are rarely confronted with 
evidence, but rather abundantly feed the cyberspace with 
disinformation and partial information5. 

Criteria for the selection of documents
The main criteria for the selection of documents on the 
constitutional structure of Bosnia and Herzegovina from 
1991 to 1995 are as follows: peace plans of the International 
Community about the constitutional structure of Bosnia 
and Herzegovina; b) agreements about the constitutional 
structure of Bosnia and Herzegovina that were proposed 
to the Bosniaks, Serbs and Croats (regardless whether 
and by whom they were signed); c) Declarations and 
joint statements of interested parties, as well as of the 
International Community regarding the international 
recognition of BiH and its internal arrangement; d) 
military peace agreements that were a condition for or 
the consequence of the acceptance of peace plans and 

4 For example: The decision by which the Republic of Croatia recognized SR of 
Bosnia and Herzegovina as a state on 7th April 1992 was not published in the 
Official Gazette, there is no documentation in the MFA of the Republic of Croatia 
and it was not completely published in the media, except as news. 

5 This relation to key material is irrational. The understanding and interpretation 
of recent and future history, not only of BiH, but also Croatia, depends on the 
availability of this key material. It is right to question if there is the intention of 
not presenting this material to the general public or if there are other superior 
players and their information strategies whose dominance is so strong that it was 
impossible to organize a corpus of key documents that speaks of who determined 
the destiny of Bosnia and Herzegovina in the 1990s and how.  

agreements; e) letters exchanged between key players 
that contain proposals and standpoints about BiH’s 
constitutional arrangement. 

Generally, we used only original documents, i.e. complete 
documents6 and not their interpretations. However, there 
were several exceptions. A number of agency reports were 
included as well, either because we could not get to the 
original document whose content is disclosed in the report 
or because these reports contain standpoints of interested 
parties on unavailable agreements- and reasons for their 
acceptance or rejection are quoted in them. 

This survey of documents on the constitutional structure 
of BiH does not include relevant resolutions of the UN 
Security Council and presidential statements of the UN 
Security Council for two practical reasons: first, these 
documents are available on the internet and in specialized 
publications7; second, the size of these documents would 
require a special publication. Documents are given in 
chronological order, thus, according to the time of their 
creation. We included only accessible documents in the 
Croatian language8. Documents were not edited and only 
exceptionally corrected in cases of obvious typographical 
errors9. For reasons of clarity and readability of documents 
which mention the so-called „Republic of Serbian Krajina“ 
or “Serbian autonomous oblast (region)”, “Serbian oblasti 
(regions)” in the Republic of Croatia, etc., the names of 
these unconstitutional entities and their deeds, as well as 
self-proclaimed authorities that have declared them were not 
specially marked by quotation marks nor were words such 
as “unconstitutional”, “so-called”, “self-proclaimed”, “self-
appointed” and the like added in front of them. The citation 
of their original names implies their unconstitutionality 
from the date of their formation or declaration respectively, 
as determined by the Constitutional Court of the public 
of Croatia in “Report on the occasion of the Initiative of 
the Government of the Republic of Croatia, class: 004-
01/01-02/12, reg. no.:5030109-02-2 dated 10th October 
2002“(no.: U-X-2271/2002, Zagreb, 12th November 2002).

Information about who accepted (or did not accept) a peace 
plan or agreement is given in the remark to the document, 
in cases where the remark was published in the original 
document. This type of remarks is not an intervention of the 
editor of this publication. 

6 We shortened certain peace agreements due to their length only in a few cases, but 
we always kept those sections of the agreements which define the constitutional 
structure of BiH.

7 Particularly important publications are: Snežana Trifunovska. Former Yugoslavia 
Through Documents From its dissolution to the peace settlement. The Haag: 
Martinus Nijhoff Publishers, 1999, pp. 1346; and Snežana Trifunovska. Yugoslavia 
Through Documents From its creation to its dissolution. The Haag: Martinus 
Nijhoff Publishers, 1994, pp. 1074; See also: Anđelko Milardović (ur.). Ujedinjeni 
narodi. Rezolucije o BiH. Osijek-Mostar: Pan Liber – Hrvatska budnica,1995

8 Or Serbian or “Bosnian” language respectively. These documents were not 
“translated”. 

9 That is why we kept also personal names and other terms as they are originally 
written in the document  
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Maps of the arrangement of BiH, most often the reason for 
disagreements and conflicts, represent a special annexe and 
are also provided in chronological order. They also show the 
military situation on site in different time periods, proposed 
territorialisation of constitutional solutions by international 
mediators, but also proposals of the involved conflict parties. 
Most of the peace plans had several versions and hence 
several versions of maps. We provided only those, which are 
available and published in public sources.   

In order to understand peace initiatives and negotiations on 
BiH, we prepared an Index of standpoints to the negotiations on 
the constitutional organisation of Bosnia and Herzegovina. The 
purpose of this index is not to be an exhaustive chronology 
of all meetings and events, but simply the first information 
on what happened in between negotiations10, and how the 
parties to the conflict and the International Community 
treated the proposed solutions at the given moment.  

On the relevance of documents and 
understanding events
The first reading of documents already indicates to the 
fact that, after the introduction of a multiparty system 
and democratic elections in 1990, there was not even the 
minimum consensus about the constitutional structure of 
BiH between the political elites of the three constituent 
peoples. That is why a survey of advocated, proposed and 
rejected constitutional solutions on the arrangement of 
Bosnia and Herzegovina is the key to understanding modern 
BiH history, the war there and the efforts of certain parties 
to find a political solution. 

We agree with those political analyses that presented these 
oppositions in the following way11:

– The Bosniak political elite supported a unitary civil state,

– The Serbian political elite advocated a Serbian national 
state within a union with other parts of the state,

– The Croatian political elite lobbied for a union of three 
ethnic units.

It is far more difficult to specify the positions and strategies 
of the International Community whose role eventually 
became crucial after the internationalisation of the Yugoslav 
crisis12, since the three parties in BiH could not reach 
any compromise on the solution of the crisis and the 
arrangement of BiH as a state. Hence, the International 
Community proposed all solutions and even imposed the 
final solution. From a formal point of view, the International 
Community advocated a liberal model of democracy as a 

10 Therefore, the Index does not list all agreements that were included in this survey, 
because its function is to be a tool for a better understanding of standpoints of the 
individual sides on the proposed agreements.

11 See: Mirjana Kasapović. Bosna i Hercegovina podijeljeno društvo i nestabilna 
država. Zagreb: Politička kultura, 2005, pp. 195-196

12 From „Brioni Agreement“ 7th July 1991 

solution for the BiH problem, though a model that cannot 
function in plural or divided societies.  

It may seem incomprehensible to those who did not 
participated in or witnessed the events in Europe in the 
1990s, and in particular the break-up of former Yugoslavia, 
that not even the so-called International Community 
was able at that time to reach a consensus about a single 
fundamental fact, i.e. that: Bosnia and Herzegovina is a 
plural or divided society – with three different national and 
cultural identities, different interests and values13, a society 
with deep national, religious, ethnic, linguistic, cultural and 
social rifts- a society that cannot function according to the 
liberal model of democracy. 

Reasons for not acknowledging these facts might be 
numerous: ranging from the idealisation of the SFR of 
Yugoslavia as a well organized multinational community; 
the fear of the collapse of the Soviet Union; fear that 
confederalization will lead to the break-up of BiH, which 
could then serve as an example for Albanians in Kosovo, 
Macedonian Albanians, Basques, Montenegrins, Kurds 
and others to request the right for self-determination and 
secession; to the desire to prevent the formation of new 
national states as an interference of the accelerated processes 
of globalisation and European integration, which were in full 
swing after the collapse of communism and the Warsaw Pact. 

Regardless which of these reasons were decisive, fact is that 
the International Community did not acknowledge BiH as a 
plural society, a divided society comprised of three national, 
religious and social communities, which cannot be organised 
according to the principles of a universal liberal model of 
democracy. 

The International Community (IC) started from the 
postulate that Bosnia and Herzegovina must be organized 
as a multicultural, multiethnic and multi-religious society; 
however, it lacked the vision or knowledge which model of 
democracy suited the “deepest divided European state”14. In 
this respect, the negotiation strategies and priorities of the 
International Community have constantly been changing 
and certain peace plans were undermined and prevented by 
key members of the International Community or at least 
one of the parties to the conflict equally.

Constitutional solutions were developed on compromises 
that started on postulates of a multiethnic and multicultural 
civil society as a norm for the constitutional organisation 
of BiH and ended with proposals to organize the state 
on the basis of individual human rights, on models that 
recognize but do not start from collective human rights. 
The International Community proposed a model of an 

13 Without minimum consent of Bosniaks, Croats and Serbs on basic values and 
norms of co-existence, see M. Kasapović, 2005, pp. 158-191.

14 Reilly, Benjamin (2001). Democracy in Divided Societies. Electoral Engineering for 
Conflict Management. Cambridge: Cambridge University Press.  143. Quoted 
according to M. Kasapović, 2005, p. 77.
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“ethnically neutral” state, in which religious and national 
feelings remain a private matter of the individual. However, 
none of the national communities in BiH could accept this 
proposal since each one wanted to preserve and promote its 
national and cultural identity.  

The International Community’s failure lies also in the fact 
that IC officials generally neither knew and understood the 
causes for the break-up of Yugoslavia nor the reasons why 
its republics requested more independence already since the 
late 1960s, and its people more freedom and international 
recognition at the first democratic elections in the 1990s. 
That is why they could not understand the internal relations 
within BiH as a “miniature Yugoslavia”, and acknowledge 
the fact that Bosnia could not survive being organized 
according to the political model of “mini-Yugoslavia” for the 
same reasons Yugoslavia fell apart. 

Bosniaks, Croats and Serbs sought opposite constitutional 
solutions (from unitary state, federation to secession), while 
the IC was not able to formulate a compromise solution 
without questioning the model of liberal democracy. The 
IC did not have the courage to advocate a (new) model of 
democracy that could reconcile the opposite demands of the 
three constituent peoples. It was also not consistent because 
it did not develop a compromise solution based upon the 
statement of constitutional principles that was accepted as 
a condition for the international recognition of BiH15. The 
IC made compromises with Bosniaks, who under the label 
of an “unitary” and civil BiH, wanted to secure hegemony to 
the most populous people16; with Serbs, because its military 
forces controlled 70% of the BiH territory; with Croats 
because it wanted to remain “faithful to the principles”- 
so no one could complain that it banalized freedom and 
democratic rights of the least populous people. 

International players compromised with representatives of all 
three parties in BiH because they did not want to give the right 
to any party. In order to stay “objective” and “neutral”, they 
formulated Pythian solutions so that each party could interpret 
them in accordance with their own interests. This created even 
more tensions, mutual distrust and recriminations. 

The International Community initially started as a mediator 
and developed into the key and sole arbiter in the resolution 
of the crisis, an arbiter who never took on the responsibility 
for the resolutions it proposed and imposed. From an 

15 See: Statement of Principles for new Constitutional Arrangements for Bosnia and 
Herzegovina, so-called Cutileiro's plan; this statement was accepted by Bosniak, 
Croatian and Serbian representatives on 18th March 1992 as a condition for 
international recognition of BiH by the International Community.

16 Conference on Yugoslavia-Arbitration Commission, Opinion No. 4(dated 11th 
January 1992) states: "In the eyes of the Presidency and the Government of the 
SRBH the legal basis for the application for recognition is Amendment LX, 
added to the Constitution on 31 July 1990. This states that the Republic of 
Bosnia-Herzegovina is a `sovereign democratic State of equal citizens, comprising 
the peoples of Bosnia-Herzegovina - Muslims, Serbs and Croats - and members 
of other peoples and other nationalities living on its territory'. This statement is 
essentially the same as Article 1 of the 1974 Constitution and makes no significant 
change in the law."

objective point of view, the International Community 
is partly responsible for the lengthy negotiations on the 
arrangement of the BiH state and the duration of the agony 
of war in BiH at least as all other parties to the conflict, 
because it recognized the Socialist Republic of Bosnia and 
Herzegovina before the three peoples reached an agreement 
on the constitutional principles and the organization of BiH 
as a state; because it imposed solutions that suited primarily 
the International Community (but also abandoned solutions 
which did not suit some of its member states), because it 
used all available means of coercion and awards towards 
all parties to the conflict, and finally because it had on-site 
military forces available, which it used as needed to “impose” 
or “maintain” certain constitutional solutions for BiH.

Key question: the issue of BiH’s external and 
internal borders
The key question to understand the break-up of Yugoslavia 
was not whether it would collapse17, but rather along which 
seams would this happen: a) are the borders of the republics 
fixed, or b)do the peoples (and not the republics) have the 
right of self-determination?!  

The IC took up the stance that the republics and not 
the peoples have the right to self-determination and 
international recognition and it made also clear that it will 
not agree on the division of Bosnia and Herzegovina18. The 
International Community confirmed this decision with 
BiH’s international recognition, which happened after the 
real balance of power in BiH actually changed in political 
(by Serbs who rejected the separation from Yugoslavia) and 
military terms (by the Yugoslav National Army-JNA). In 
fact, even before BiH’s international recognition, the JNA, 
as an instrument of greater Serbian policy, placed two third 
of BiH’s territory under military and political control of the 
“Serbian Republic of Bosnia and Herzegovina”, while using 
the territory of BiH at the same time for the aggression 
against the Republic of Croatia.

The war in Bosnia and Herzegovina started after BiH’s 
international recognition19, which had happened before an 

17 CIA assessments from the early 1990s also speak about the fact that Yugoslavia 
will not survive after the introduction of democracy, i.e. after the first democratic 
multi-party elections; B. Jović as the president of the Presidency of SFRY declared 
in his inaugural speech on 15th May 1990 that all those who want to leave may 
do so, however all Serbs will remain in Yugoslavia; Slovenia and Croatia voted for 
independence and sovereignty in the referendum; BiH reckoned with a war between 
Serbia and Croatia in early fall 1991, thereby not siding with any party: “In a 
possible conflict between the Republic of Croatia and Serbia, the Republic of Bosnia 
and Herzegovina will always be neutral according to international norms.” (Assembly 
BiH, Platform on the position of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo 15.10.1991).

18 The IC expressed its view in a series of statements and legally by the opinions of the 
Badinter Committee.

19 The official date for the beginning of war is 6th April 1992, the day before the 
official recognition of BiH. The beginning of war is, from the Serbian side, a 
clear message of their disapproval of BiH’s separation from Yugoslavia, i.e. the 
disapproval of Serbs remaining in BiH. Most Croats in BiH consider the beginning 
of war in BiH to be in October 1991 when the JNA destroyed 7 Croatian 
populated villages in Herzegovina(see M. Tuđman, 2003, pp. 135-154) 
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agreement on the internal organization or a compromise on 
the constitutional structure of BiH was reached that would 
determine the relations between the three constituent peoples. 
Thus, the international recognition confirmed BiH as a state 
in which the Government did not control state territory; in 
which Serbs- due to the international recognition- no longer 
recognized the central government; in which the central 
government had legitimacy according to directions of the IC 
but no longer also the Serbian representatives; in which the 
constitution of the Socialist Republic of BiH was in force, 
according to which the relations between the three peoples 
remained the same as in former Yugoslavia.   

To understand the reasons for the war in BiH, it is crucial 
to comprehend three irreconcilable concepts about what the 
constitutional organization of BiH should be, i.e. what the 
internal borders of BiH should be:

a) Unitary state – supported by the Bosniaks;

b) a Serbian national state within an union with Yugoslavia 
or the remaining parts of BiH;

c) (con)federation of three ethnic units-supported by the 
Croats.

A political solution was never achieved since there was no 
will to compromise, primarily between the Serbian side, 
which leaned on the power and support of the JNA, and the 
Muslim side, which, with international support, represented 
itself as the only legitimate authority in BiH. That is why 
political solutions were imposed by a combination of 
military force and international pressure, but also by an 
equally intense media war. 

Shaping the public knowledge 
Public knowledge is formed in cyberspace where different 
options often express their oppositional views and data with 
the intention to secure consent or at least public sympathy 
for themselves. In other words, cyberspace is exposed to a 
systematic impact of numerous information strategies that 
aim to defeat the opponent’s information strategy or to 
challenge or thwart the opponent’s decisive points to win 
over the public. 

Cyberspace is an area of information conflict or a space 
where an information war takes place. This war is managed 
according to precisely elaborated information strategies 
which, in turn, are used by the overall policy of state, 
party, economic etc. interests. These interests are realized in 
different spheres by defining political, diplomatic, economic, 
cultural and military strategies. In the past, simply one 
of these strategies was always crucial to realize national, 
political or economic interests, while information strategies 
(different types of propaganda) played only a minor role. 
In the 21st century, information strategies become the 
principal means to achieve goals while other strategies have a 
supporting function in the information war.

Consequently, cyberspace is exposed to huge amounts of 
information whose primary task is to shape the public 
knowledge that serves different groups of interest and 
oppositional objectives, and not the truth; in this regard, 
the public knowledge is even further away of the ideals 
proclaimed as “objective information” and closer to 
manipulation and trivialisation of basic values pursued by 
certain cultures, nations and interest groups.

As information transmits only true data and facts is a 
prejudice so is a prejudice that there is a unique corpus 
of public knowledge or rather that the available public 
knowledge corpus belongs to all users.   

With the objective to explain why and how it is possible 
that completely opposing information occur about the 
same events and different explanations of the same available 
documents in cyberspace, we start our analysis from the 
following theoretical assumptions.

Each community – whether local, national, regional or 
international- has its own corpus of public knowledge 
at disposal. In order to understand the mechanisms of 
organization and function of a certain public knowledge 
corpus, it is crucial to identify the matrix by which means a 
certain community of users encodes and decodes the corpus 
it uses and with which it identifies itself. 

What determines the matrix20 according to which a certain 
corpus of public knowledge is shaped and also recognized by 
a user community of this knowledge?

At the political level it is the user community’s worldview: 
a set of ideas, values and aspirations pursued by the user 
community. The worldview gives legitimacy to the facts and 
credibility to the memory or respectively enables that the 
public knowledge corpus is consistent.

At the social level, public knowledge is the community’s 
social memory, which ensures the community’s social 
identity and historical continuity or its survival.

At the pragmatic level, public knowledge is a body of facts, 
data and truths that provides answers to practical questions 
and solutions for problems the community of users is faced 
with.  

There are numerous communities of users which produce, 
organize and use knowledge according to their needs. As 
money is a universal currency, in practice, it functions 
according to laws and forms of valuation and the usage 
of national currencies. The same applies to the public 
knowledge. It runs along different information and 
communication channels and systems, but this openness 
does not mean that there aren’t different corpuses of 

20 According to the terminology of Thomas Kuhn, we could use the expression 
paradigm. We use the method of T. Kuhn also here to analyze public knowledge. 
The theoretical model presented here is shown in the book of M. Tuđman. 
Prikazalište znanja. Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada, 2003. Part of the 
wording in the description of individual types of memory is taken from this book.
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knowledge which belong to different user communities. It 
does however mean that individual user communities do not 
accept social memory or facts of public knowledge that are 
shared by opposing and enemy groups.

Basic features of dominant forms of collective 
memory 
Fact is that participants in the political and historical events 
of Yugoslavia’s break-up and the wars on its territory write 
different histories about these events. This means that they 
don’t share the same collective memory and they don’t want 
to have the same collective knowledge, because they evaluate 
data, documents and events according to different value 
criteria. This is why contemporaries argue about the history 
of that period, while policy often also intervenes into the 
content of history schoolbooks. 

Different interpretations of the same historical events, since 
they start from different value criteria, consequently result 
in the creation of different forms of memory on the actions 
and roles of the opposing protagonists in these conflicts. At 
least four forms of collective memory can be identified and 
conditionally called as follows: 

– “manufacturing determined chaos”, 

– “manufacturing consent”.

– “manufacturing identity”, 

– “manufacturing oblivion”, 

Four cognitive paradigms that are based on different values 
(worldview-related, political, cultural) generate different 
theories and interpretations of history; they generate four 
paradigms of memory about the war in BiH or they are the 
generator of four types of (public) knowledge about the 
same historical events in which different political options 
and their followers had participated.  

The configuration of these memory forms can also be 
recognized by the documents they are referring to or simply 
“forgetting” or “disqualifying”, as those documents do not 
suit the forms of actions conducted by certain protagonists 
and their followers. Not even the International Community 
is immune against it; even the Prosecution in The Hague 
does not want to remember the IC’s responsibility for 
the “division” of BiH, which it incriminates in some 
indictments, although IC21 representatives were advocates of 
some options related to the “division” of BiH.

21 Lord Owen in Balkan Odyssey: "My second option... was to re-open the question 
of national borders within former Yugoslavia, tacitly admitting that the recognition 
of Bosnia was a mistake. We should have confirmed the borders of Slovenia and 
Macedonia and then made a deal with Bosnia, Croatia and Serbia... I named the 
option of redrawing the borders a ‘solution that no one dares to speak its name’” 
(page 220). Lord Owen also requested from the Republic of Croatia a corridor 
for Bosnian Serbs north of the Sava river through Croatian territory. International 
representatives put pressure on the Republic of Croatia to give up part of its 
territory in the Dubrovnik Littoral in order to satisfy the appetite of R. Karadžić 
and A. Izetbegović for “access to the sea”.

On this occasion, we remind of the four information 
strategies that use different mechanisms to shape collective 
memory, thereby all being anchored also in the documents 
listed in this survey.

The intention of the author of this survey was not to 
evaluate any form of the manufacturing of memory or the 
shaping of the corpus of knowledge about the history of 
the BiH crisis. Quite the contrary; by collecting all relevant 
documents, we would like to enable the readers to make 
their own judgements and to determine the facts about these 
events on their own.

Manufacturing determined chaos 
What is determined chaos in international relations? It 
is chaos “whose boundaries are determined... After its 
boundaries are set, the chaos, which develops, remains 
in these boundaries so that it becomes controllable 
and manageable”22. Determined chaos is the space of 
international games, the space defined by international 
decisions and efforts so it will stay limited within the given 
boundaries of chaos. The control of this chaos is not possible 
without the control of communication. Both, the dimension 
of chaos and the criteria for the control and management 
of communication are determined by power centres in 
the International Community with the silent approval of 
its member states. One of the consequences of controlled 
public communication (media) is the control over public 
memory.

Mechanisms of memory management in determined 
chaos are selection of information, establishment of a 
logic of double standards and dominance of controlled 
information in cyberspace. Why? Because the form of 
manufacturing determined chaos is valid only for the 
defined space of chaos and only for parties, isolated within 
the defined space. The control of memory protects external 
players, i.e. “crisis managers” and “chaos producers”, from 
chaos spreading and the responsibility for the manufacturing 
of chaos.  

Nowadays, most American intellectuals will admit: “In the 
early 1990s, America gave Milošević green light to preserve 
Yugoslavia even with guns, if required”23. Renowned 
politicians admit that the adoption of the UN Security 
Council Resolution 713 about imposing the arms embargo 
for Yugoslavia was not only a political message to Milošević, 
but also an effective means to take away the victim’s right 
for self-defence24. However, it is impossible to call the 
International Community to account for passing this 
resolution.

22 D. Domazet: Hrvatska i veliko ratište. Udruga Sv. Jurja, Zagreb: 2002, pp. 282-283.

23 Dr. Robert Greenberg “Na Balkanu jezik i država idu zajedno”, Večernji list, 
Saturday, 9.11.2002, p. 29

24 See M. Thatcher. Statecraft. New York: Hurper Collins Publishers, 2002, pp. 298-
299
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Why? Because within the scope of the crisis area, the space 
of determined chaos set by Resolution 713, additional 
resolutions and decisions established criteria and 
instruments of selective justice, which relieve the chaos 
determinants from their responsibility. The UN Security 
Council adopted the instruction on the work of The Hague 
Tribunal according to which all are equally guilty, while 
the difference in guilt will be nuanced by the number of 
indictments and the degree of penalty25.  

Equally important is the fact that controlled and selective 
memory results in not having the same criteria for those 
within the defined chaos and those outside the boundaries 
of the conflict. In this regard, the fundamental idea of 
freedom and sacredness of the victim or sacredness of 
life respectively is something completely irrelevant and 
unworthy for the controllers of determined chaos. Selective 
memory does not allow the existence and the comparison 
of these values with the values of the controllers of chaos26. 
Values of different options within the area of “chaos” are 
exposed to the “dictatorship of relativism”27. Therefore, it 
is possible that in a defensive war victims are indicted for 
crimes committed during defence, but not the oppressor. 
This completely distorts historic facts and creates virtual 
truths. This can be realized in processes in which the 
memory is controlled and managed at a global level.  

Carla del Ponte, the Chief Prosecutor in The Hague, stated 
in early 2005 that the history of south-eastern Europe 
will be written after 2010 on the basis of the verdicts of 
The Hague Tribunal, or “peace will come when court 

25 Z. Tomac, presentation at Round Table “National Security”, Association for 
Promoting Croatian Identity and Prosperity, Zagreb, 5th November 2002. 
Assessments like these: “I consider The Hague Tribunal a political court and it 
is good that it will close until 2008, because it was established only to salve the 
conscience of the International Community that did not prevent bloodshed 
in former Yugoslavia” (Dr. R. Greenberg, ibid)are for daily use and will not be 
encompassed by the form “manufacturing determined chaos”. According to the 
criteria for controlling memory that are determined by the form “manufacturing 
determined chaos” there is simply no space for quoted points of view and they will 
not remain memorized.

26 The idea of freedom is one of the fundamental values of all democratic states. 
However, as countries with a developed democracy established national freedom 
in the 18th or 19th century and later led colonial wars, the idea of national freedom 
was kept suppressed. After World War II, 50 new states were established in the 
world and 800 million people were liberated from great colonial empires (Great 
Britain, France, the Netherlands, Belgium). These processes as well as break-ups 
of multinational states and the formation of new states after the 1990s are the 
consequence of democratic changes and globalisation. In the period from the 
collapse of colonial empires after World War II until the break-up of totalitarian 
communist systems, a large number of new countries were established, a period 
when many peoples fought for their national freedom. The number of UN 
member states increased after World War II from ca. 50 to nearly 200 at the 
beginning of the 21st century. Parallel to this process was the process of integration: 
the creation of the European Union was a long process that started in the 1950s, 
but was preceded by many associations and integrations. However, a condition for 
these processes was selective memory: major European powers, which built their 
power and strength on colonisation and exploitation of underdeveloped nations, 
forgot their own “dark sides” of history. They also did not allow these nations 
during the time of liberation to celebrate their own freedom to not endanger the 
interests of the powerful losers of the colonies. In order to achieve this, mechanisms 
of selective memory and the functioning of logic with double standards had to be 
established. 

27 Pope John Paul II talked about "the dictatorship of relativism”, and opposed 
relativizing human values.

proceedings are completed and when historians will be able 
to verify the truth of facts that will be established by the 
judiciary.”28 The position of the Chief Prosecutor in The 
Hague has political weight because it suggests that “political 
correctness” in international relations will also in the future 
be evaluated in relation to The Hague Tribunal, respectively 
that international relations will be based on verdicts by the 
court in The Hague. In other words, the Prosecution in The 
Hague has also the task to serve as memory control about 
these events and to write down the official history of the 
successors of former Yugoslavia in The Hague, precisely, the 
IC treats the successors of former Yugoslavia according to 
the verdicts in The Hague.

The tasks of The Hague Tribunal are determined by the 
decisions of the UN Security Council on the work of the 
ICTY as an “instrument of imposing peace” until 2010. 
The efficiency of the ICTY is thereby limited by time, space, 
personnel and financial conditions. This is why the ICTY 
is “sentenced” to be an instrument of selective justice and 
truths about the war and wars on the territory of the former 
Yugoslavia, since it was neither established as a permanent 
court nor to punish the aggressors for the aggression and 
crimes committed during the aggression.   

As an “instrument of imposing peace” The Hague 
Prosecution has the task: to equalize all parties to the 
conflict on the territory of the former Yugoslavia in terms of 
their responsibilities for crimes through a selective selection 
of cases and by equalizing war crimes and crimes of war29. 

The Hague Prosecution executes its mission by carefully 
selecting the accused and by planning the announcement 
of the indictment, by using the same incriminations to 
the different conflict parties and in an order and by the 
number of verdicts that are published in the “right” moment 
to achieve least “damage” and most “benefits” for policy. 
Thus, the ICTY has become one of the most efficient 
instruments in “imposing peace”, i.e. an instrument of the 
International Community to impose its will in the process 
of strengthening international or shaping the regional order.

The consequences of such use of The Hague Court and 
Prosecution is the equalization of the aggressor and 
victim by the media, of war crime and crime of war and 
the equal guilt of all participants in the conflict. Another 
consequence of the work of The Hague Tribunal is also the 
manufacturing of determined and chaotic memory.

It is no coincidence that historic events of the break-up 
of the former Yugoslavia, the Seven-Day war in Slovenia, 
the Homeland War, the war and wars in Bosnia and 

28 During the lecture to students at the University Lausanne, according to La Liberte, 
20th April 2005 

29 A crime is a crime, regardless who committed it and that is why no crime should 
be justified. However, crimes also cannot be equated according to motives, 
dimensions, responsibilities and policies.
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Herzegovina and Kosovo are interpreted in the media30 
primarily as a series of crimes and atrocities in the “bloody 
Balkan pub” and as a consequence of criminal policy 
and criminal enterprise. The equalization of events and 
occurrences that reflect the “dark side of history” with 
historical facts and the overall historical events about the 
formation of new independent states and their international 
recognition is a method of a planned and systematically 
manufactured fragmented truth and selective memory. The 
success of this method is ensured by the dominance of such 
information in cyberspace.    

From the standpoint of the organization of the public 
knowledge, the manufacturing of determined chaos forms 
fragmented and selective knowledge. The manufacturing 
of determined chaos creates fragmented knowledge: a) 
by establishing mechanisms of access only to controlled 
(selected) documents and evidences, b) by controlling the 
presentation of selected messages, which is achieved by 
control of existing or by creating your own communication 
networks, c) information dominance manages social 
memory with the purpose of determined chaos. 

Determinants of chaos do not falsify data and evidences. 
They usurp communication and access to data and 
documents; they manage communication with information 
superiority that prevents the development of oppositional 
information and opinion systems.31 A different knowledge 
is not possible, because existing communication capacities 
(media) do not have space for providing some other “image 
of the world”. This ensures information superiority, and as 
much as the amount of news is increasing so is the distance 
from facts and the truth.

Manufacturing Consent
According to Noam Chomsky, “manufacturing consent” 
– is the new art of democracy. In developed democracies, 
people can most efficiently be controlled by controlling 
the mind. Thoughts are the ones which can lead to 
actions and therefore should be kept on a leash. Chomsky 
believes that the media plays a crucial role in the system 
of indoctrination, along with the education system and 
universities. An effective system of indoctrination is the one, 
in which messages are accepted as memory instructions of 
how to behave, what to think and represent32.

We have named the form of public knowledge that occurs 

30 Generally, they are media owned by transnational companies or media that 
advocate a liberal globalist philosophy; or journalists who have undergone training, 
seminars and scholarships of various organisations and who are in one way or 
another, either in idealistic or material terms, sponsored by umbrella global 
institutions. 

31 When determinants decide to change some of their points of view into a new 
message, than they often use the method of “revelation” of new documents, a 
method that consists of accusing the opponent group for concealing and hiding 
documents crucial for the new “truth”. It is a method also used by The Hague 
Prosecution.

32 N. Chomsky, Mediji, propaganda i sistem, Zagreb: Marko Strpić, 2002

in uncritical downloading of messages or indoctrination 
of information drives simply manufacturing consent. Or, 
manufacturing consent forms public knowledge which 
occurs in the acceptance of monitored and controlled 
information.

From the standpoint of information activities, media 
are figures of memorizing knowledge. Media as figures 
of memorizing have the task of promoting freedom and 
democracy. When democracy is reduced to a trivialisation 
of freedom, then it becomes an art of “manufacturing 
consent”33. The main mechanisms of manufacturing consent 
are propaganda and the public relations industry34.

Manufacturing consent works on the principle: message at 
the source must be transmitted and (without evaluation) 
accepted at the destination. All techniques of propaganda 
and the public relations industry are focused on not to be 
obstacles in the reception of transmitted messages: a) the 
message must be accepted as an instruction and a pattern 
of behaviour; b) the message must not be exposed to 
evaluation, specifically, principles and values, upon which 
the message is created, should not be questionable nor 
should the judgement of the person emitting the message be 
prejudiced; c)the message should be accepted as a recipient’s 
opinion in order to be stored without pre-evaluation. 

The information strategy of these global, regional 
and local factors, who advocate a unitary state as the 
optimal democracy model for a multinational Bosnia 
and Herzegovina, use manufacturing consent techniques 
for interpreting the war and contemporary history of 
Bosnia and Herzegovina. On behalf of such a democracy, 
they trivialise national freedom, while the rights of the 
constituent peoples are reduced to decoration of a unitary 
civil state.

The task of historical, political and other sciences is to 
tackle the investigation of truth about that period. From the 
standpoint of strategies on organization and presentation of 
(public) knowledge, our interest is to warn about strategies 
and their techniques aimed to manipulate and indoctrinate 
with news, if disposed documents and evidence are not 
available to the public, or that manufacturing consent 
strategies are achieved by reducing memory to fragments 
of which an incomplete and false picture of reality is 
constituted. 

Cardinal pivotal points of the information strategy, which 
aims at manufacturing consent to a unitary state of Bosnia 
and Herzegovina, are easily identifiable: a civil state 
model provides hegemony to the most numerous Bosniak 
people, and therefore the Bosniak leadership promotes a 
multi-ethnic, multicultural, multi-confessional state, but 
without the constituent people’s rights to fulfil those rights 

33 Walter Lippman's phrase from the 1920's (according to N. Chomsky, 2002, p. 18)

34 N. Chomsky, 2002, p. 16-17
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and freedoms, yet only citizens; each request of the Serbs 
and Croats for constitutional (re)organization of Bosnia 
and Herzegovina would be declared as dividing Bosnia 
and Herzegovina on behalf of (open) Serbian or (hidden) 
Croatian appetites; all opponents of an unitary Bosnia and 
Herzegovina would be assumed as the worst enemies of 
democracy.

Confirmation of such an information strategy of Bosniak 
leadership can be found in collected documents and 
agreements on the constitutional order of Bosnia and 
Herzegovina and in attitudes by which they accepted or 
rejected individual solutions. Let us make a few examples.

Alija Izetbegović emphasizes that the aim of his policy is 
“the survival of Bosnia and Herzegovina as a single state.”35 
The aim was defined by Bosniak policy only when estimated 
that it was not possible to achieve the unity of the Muslim 
Corps in Yugoslavia. Izetbegović was to preserve Yugoslavia. 
He proposed an asymmetric federation36, so that Bosnia 
and Herzegovina is “more tied to Serbia.”37 Moreover, the 
document of the Assembly of Bosnia and Herzegovina, 
in which the international recognition of Bosnia and 
Herzegovina is being claimed from the International 
Community, states: “this Republic accepts and supports the 
Yugoslav community, of which the Republics of Croatia and 
Serbia are also an integral part.”38 

Izetbegović confirmed even in 2000 that “the survival of 
Yugoslavia suited the Bosniak people.” “My main motive to 
preserve Yugoslavia was that the Bosniak people were settled 
in a wide area from Novi Pazar to Zagreb. And any division 
of Yugoslavia leads to the division of Bosniak people that I 
feel strongly about. In the end, I was bound to take care of 
them, not only as a member of the people, but also as their 
elected president.”39   

As the elected president of the “Bosniaks” he advocated 
the preservation of Yugoslavia keeping in mind the overall 
interests of the Muslim agglomeration which stretched from 
Macedonia, Serbia, Kosovo, Bosnia and Herzegovina and 
even to Croatia. Therefore he urged against the international 
recognition of Croatia40, so that Croatia would remain part 
of Yugoslavia.

35 A. Izetbegović, Sjećanja, Autobiografski zapis, TKD Šahinpašić, Sarajevo, 2001, p. 
461

36 See Appendix Kronologija 3.6.1991 also

37 F. Tuđman, Hrvatska riječ svijetu, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada, 1999, p. 
330

38 See: Platforma o položaju Bosne i Herzegovine i budućem ustrojstvu jugoslavenske 
zajednice, Sarajevo 15.10.1991. The Assembly of Bosnia and Herzegovina 
adopted this attitude on the Yugoslav community (which was not accepted by the 
Serbian members of Parliament) when a referendum on the independence of the 
Republic of Croatia was already held, and after the Republic of Croatia declared 
final termination of all ties with the Socialist Federal Republic of Yugoslavia on 
08.10.1991. 

39 A.Izetbegović in an interview for Radio slobodna Europa on 13.6.2000., see 'Bosna i 
Hercegovina. 1990-2025', edited by M. Tuđman, UHIP, Zagreb, 2005, p. 54

40 See M. Libal, Njemačka politika i jugoslavenska kriza 1991-1992, Zagreb: Golden 
marketing – Tehnička knjiga, 2004, p. 102

At the same time, he wanted to believe that the Yugoslav 
National Army would remain consistent with the idea of 
Yugoslavia and not turn into an instrument of Greater 
Serbian policy, but would defend Bosnia and Herzegovina 
from Greater Serbian pretensions.

During JNA’s most severe attacks on Croatia, on 6th 
October 1991, Izetbegović sent a proclamation of Bosnia 
and Herzegovina’s neutrality in the “war between Serbia 
and Croatia”, because “this is not our war.”41 Despite his 
compromises with the JNA and Belgrade, Izetbegović had 
not realized that his concern for Yugoslavia regarding the 
issue of “not dividing the Bosniak people” was contrary to 
the Serbian national interests and a threat to the Greater 
Serbian concept, but also a sufficient reason why the Serbs 
did not accept the “historic agreement” of M. Filipović and 
A. Zulfikarpašić42 or the Platform on the position of Bosnia 
and Herzegovina, but were insisting on the separation 
of Bosnia and Herzegovina, i.e. the complete border 
demarcation with Bosniaks.

Only when the Muslims/Bosniaks faced the fact that they 
cannot achieve their unity within Yugoslavia, their main 
goal in terms of national interests changes into achieving 
a ‘unique’, i.e. unitary Bosnia and Herzegovina, in which 
they will have the right to dominate, because Serbs and 
Croats have their nation-states, which is why the Bosniaks 
are entitled to their own. Only then Izetbegović gives up 
the Yugoslav idea, but not the unitary model of Bosnia and 
Herzegovina’s system.

As much as the Yugoslav idea, on which “manufacturing 
consent” was being built for the existence of Yugoslavia, was 
an illusion, and not only for the Bosniak leadership, so is 
also manufacturing consent in Bosnia and Herzegovina as 
a “single state” built on the counterfeit of manufacturing 
consent. For Izetbegović and the Bosniak leadership 
the “single state” of Bosnia and Herzegovina means 
unitary Bosnia and Herzegovina. Any re-defining of the 
unitary constitutional order of Bosnia and Herzegovina 
is interpreted as the division of Bosnia and Herzegovina. 
The information strategy which broadcasted such messages 
was built by the Bosniak leadership from the first days of 
negotiations that preceded the international recognition of 
Bosnia and Herzegovina.

The International Community has set two conditions for 
the international recognition of Bosnia and Herzegovina: 
a referendum43 and an agreement on the principles for 

41 See M. Tuđman, Prikazalište znanja, p. 149. This statement is more than 
questionable from the standpoint of the sovereignty of Bosnia and Herzegovina, 
because the JNA used the territory of Bosnia and Herzegovina for the aggression 
on Croatia.

42 Serbian-Muslim 'Historical Agreement': Muhamed Filipović – Radovan Karadžić 
(2.8.1991).

43 Referendum as a condition for the international recognition of Bosnia and 
Herzegovina is set in Opinion no. 4 of the Arbitration Committee of the Peace 
Conference on Yugoslavia (11.1.1992.). 
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the constitutional order of Bosnia and Herzegovina. This 
was followed by the first set of talks44, which are known 
as Cutileiro’s plan on the principles of the constitutional 
arrangement of Bosnia and Herzegovina. These talks 
began on 13th/14th February 1992 in Sarajevo. They were 
continued on 21st/22nd February in Lisbon when the initial 
agreement was reached: the external borders are fixed and 
the constitutional solution will be based on several entities 
which are based on ethnic principles45. HDZ (Croatian 
Democratic Union) has advocated a different formulation 
of the draft version of the first paragraph of principles 
“1. Bosnia and Herzegovina will be independent as a 
state union of three constituent peoples in their national 
territories.”46 Izetbegović was against Mate Boban’s attitude 
that the “holder of sovereignty are only the people”, because 
“sovereign people, but not the people in the ethnic, but in a 
European context, are the people as citizens of one state.”47  

Talks continued on 28th February in Sarajevo48. On 7th/8th 
March, the European Union proposes a draft of the future 
constitutional structure of Bosnia and Herzegovina49 in 
Brussels. On 18th March 1992, under the supervision of the 
European Union, a statement on the future arrangement of 
Bosnia and Herzegovina was signed in Sarajevo:

 “1. Bosnia and Herzegovina would be a state consisting 
of three constituent units based on national principles, 
taking into account the economic, geographic and other 
criteria” (Vjesnik, 19.3.1992).

After seven days, Alija Izetbegović asked the citizens of 
Bosnia and Herzegovina not to accept “the division of 
Bosnia and Herzegovina on ethnic principles”, noting that 
he “had to sign an agreement, because the European Union 
asked him to as a prerequisite for obtaining international 
recognition.”50 Hence, Alija Izetbegović himself admits he 
agreed to a statement on principles of the constitutional 
arrangement of Bosnia and Herzegovina, in order to obtain 
international recognition, but that he never had the intention 
to accept such a solution. Even in 2000 he explained his 
acceptance for tactical and refusal for strategic reasons:

 “There are strategies and tactics everywhere. People often 
do not see the difference and are mistaken. Our strategy 

44 See: Chronology of the talks in Appendix. Also, A. Izetbegović, 2001, p. 108-111

45 Bosnia and Herzegovina, after independence, will be an independent state, 
composed of three constituent units. The territory of the constituent units will 
be determined on the basis of the 1971, 1981 or 1991 census (Večernji list, 
25.2.1992.).

46 Vjesnik, 26.2.1992.

47 A. Izetbegović, 2001, p. 109

48 The version of the statement of principles, which is offered to Lisbon negotiators, 
brings Vjesnik on 27.02.1992.: “1. Bosnia and Herzegovina shall, upon achieving 
independence, be an independent, federal state, which will consist of three state-
components called regions or provinces…”

49 “1. Bosnia and Herzegovina would be a state made up of a number of units based 
on national grounds, also taking into consideration the economic, geographic and 
other criteria” HINA (Croatian News Agency), EVA database, 10.3.1992.

50 See Index of Positions along with Negotiation..,

was: a complete, democratic Bosnia and Herzegovina. 
These Lisbon talks … were … five to six days before 
the referendum. I just told you what the referendum’s 
importance for Bosnia and Herzegovina was. This 
meant to pass the Rubicon, and to be on this or the 
other side of the Rubicon. On this side of the Rubicon 
is aggression, and on the other side is the civil war. So 
it was extremely important to us that the referendum 
be held. In this situation, I gave verbal support to 
that document, but I refused to sign it … specifically, 
the document contained also some positive things. It 
guaranteed the integrity of the Bosnia and Herzegovina 
state in its present internationally recognized borders, 
and the country’s independence. However, it also had a 
negative side, the plan of ethnic regionalization which 
was unacceptable for us ...”51

Izetbegović openly admits that he was for Bosnia and 
Herzegovina as a unitary state even at cost of war; 
he agreed to the “reconstruction” of the constitution 
only conditionally until the state receives international 
recognition, because he was aware that the war option for 
constitutional changes in Bosnia and Herzegovina in case of 
international recognition will be named aggression, and not 
civil war.

Izetbegović is consistently pursuing his strategy of 
accusing Croats in Bosnia and Herzegovina and Croatian 
policy, i.e. President Tuđman, for the “two-faced policy” 
towards Bosnia and Herzegovina, and a Croatian intent 
to “disintegrate” Bosnia and Herzegovina and create a 
Greater Croatia52 – all in order to have both, Croats and the 
International Community, to consent to the concept of an 
unitary Bosnia and Herzegovina.

Here are some examples of indoctrination, which are 
constantly repeating in the media even though they are 
contrary to the facts. As we have already indicated, we are 
not interested in the historical and political discussions, but 
rather the way information strategies function which shape 
the public knowledge and produce memory of certain events.

Hence, Alija Izetbegović describes Croatian policy towards 
Bosnia and Herzegovina:

 “…the duplicitous policy of the Croatian Democratic 
Union led to further controversy. Fearing border changes 
and separation of parts of the territory under the control 
of breakaway Serbs, the Croatian political leadership 
assertively supports the sovereignty and territorial 
integrity of Bosnia and Herzegovina, while consistently 
and systematically working on the disintegration of 
Bosnia and Herzegovina.”53

51 A. Izetbegović, interview in Radio slobodna Europa, ibid, p. 55

52 A. Izetbegović: “Pogubnost dvolične politike”, ed. by Ć. Ribičić. Geneza jedne 
zablude. Zagreb: Naklada Jesenski i Turk, 2001, p. 11-13

53 A. Izetbegović: “Pogubnost dvolične politike”, ibid, p. 12
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The International Community has set two conditions for 
the international recognition of Bosnia and Herzegovina: 
the referendum and an agreement on constitutional 
principles of Bosnia and Herzegovina. Izetbegović himself 
admits that he had wiled the second condition, and 
that without the international recognition there would 
be no Bosnia and Herzegovina and no “aggression” on 
Bosnia and Herzegovina. Without the Croats voting in 
the referendum, Bosnia and Herzegovina would not have 
gained international recognition54 - and it is questionable 
whether Bosnia and Herzegovina would have survived as a 
state.

Izetbegović claims that the Croats voted in the 
referendum for fear that in case of a referendum 
failure in Bosnia and Herzegovina, there would also 
be “changes of borders and separation of parts of the 
territory controlled by the breakaway Serbs” in the 
Republic of Croatia. The duplicity of the Croatian 
policy according to Izetbegović and Mesić55 lies also 
in the fact that President Tuđman and Milošević 
agreed in Karađorđevo on the division of Bosnia and 
Herzegovina. But common sense analysis can spot the 
contradiction of Izetbegović and Mesić arguments. If 
Presidents Tuđman and Milošević had agreed on the 
division of Bosnia and Herzegovina, then why would 
“Croatian political leadership” be in fear of secession 
of the Croatian territories?56 Almost a third of the 
Croatian territory was occupied; it is unthinkable that 
the agreement on the division was such that Croatia 
loses around 30% of its territory in order to receive 
about 20% of the territory in Bosnia and Herzegovina?

If, however, they did not agree on the division of Bosnia 
and Herzegovina, and the “Croatian political leadership” 
had “territorial appetites” towards Bosnia and Herzegovina, 
then the easiest way to achieve this was by political means, 
namely the Croats not voting in the referendum of Bosnia 
and Herzegovina. Accordingly, “duplicity” was not to 
be found in Croatian policy, but in the unwillingness of 
Bosniak policy to deviate from the “civil”, i.e. unitary 
Bosnia and Herzegovina, which is reflected in the way how 

54 Referendum would not have been valid if 50% of the voters could not vote, for 
there was about 43% of Muslims in Bosnia and Herzegovina. 

55 S. Mesić: “The territorial appetites justified with the concept of another 
aggression, the one of Milosević, should have served the Croatian political 
leadership as an 'alibi' for their claims” in C. Ribičić. Geneza jedne zablude, p. 7. 
Karađorđevo as a topic is discussed elsewhere. We will not bring out the analysis 
of the conspiracy theory as this meeting in Karađorđevo is being represented. 
Regarding the book of Ć. Ribičić ‘Genesis of a Misconception’, it should be 
named ‘Misconception of a Genesis’, a genesis that multinational states can be 
maintained in a unitary concept.

56 Fact is that a third of Croatia was occupied, and until the international 
recognition of the Republic of Croatia there was a danger of separating the 
Croatian territories. However, after the international recognition of the Republic 
of Croatia in January 1992, in its ‘AVNOJ’ borders, it was hardly possible to 
change the borders, especially through violence. That is why the argument 
of Izetbegović, that the Croatian policy supported the referendum fearing of 
losing their own territory, serves more to justify his own rather than to describe 
Croatian policy.

they have rejected the Croatian proposal of the referendum 
question57.

Izetbegović accuses Croatian policy of duplicity also because 
of the formation of the HVO (Croatian Defence Council). 
During the war in Bosnia and Herzegovina, Croatia was 
constantly under the threat of Bosniak charges of having 
its forces in Bosnia and Herzegovina, and for wanting to 
achieve through military its “territorial appetites” by helping 
the HVO58.

 “It doses and, if necessary, completely blocks the 
supply of the Bosnian armed forces, and in Bosnia 
and Herzegovina establishes a mono-ethnic military 
formation of the Croatian Defence Council, formally 
independent, but really part of the armed forces of the 
neighbouring country.”59

The first “mono-ethnic” military, or more precisely the 
party formation in Bosnia and Herzegovina, was formed 
by the Muslims at the discretion of Alija Izetbegović in 
mid-1991. The “Patriotic League” had 120,000 people in 
February 1992, and according to the estimates of Sefer 
Halilović – Chief of Staff of the Patriotic League, the 
total forces of “enemies” counted: a) the forces of the 
Yugoslav Army six corps of Land Forces, b) the forces 
of the Serbian Democratic Party with the strength from 
80,000 to 120,000 people, c) the “extremist forces of 

57 HDZ (Croatian Democratic Union) of Bosnia and Herzegovina proposed 
(9.2.1992) the following wording for the referendum question: “Are you 
for a sovereign and independent Bosnia and Herzegovina, a state union of 
constituent and sovereign nations of Croats, Muslims and Serbs in their 
national regions (cantons)”. The explanation states among other things: 
“It follows from the proposed question that the future independent Bosnia 
and Herzegovina is not a unitary state, but a national state consisting of 
national cantons, Croatian, Muslim and Serbian cantons whose areas will 
be determined after the referendum by a special constitutional document”. 
See: dr Smail Čekić, Agresija na Bosnu i genocid nad Bošnjacima 1991-1993, 
Sarajevo: Ljiljan, 1994, p. 312. It is interesting that such a document is in the 
book about the aggression on “Bosnia” (the mere remaking of the state name 
of Bosnia and Herzegovina opens a series of questions), but equally surprising 
is the fact that the author quotes this document, which he fully discloses, in 
the following way: ‘Archives of the Institute for Research of Crimes against 
Humanity and International Law in Sarajevo, inventory no. 2-768’ (S. Čekić, 
ibid, p. 313).

58 Thereby, Izetbegović apparently forgot, or ignored, the fact that the Presidency 
of the Republic of Bosnia and Herzegovina issued on 6th August 1992 an Act 
amending the Act on Armed Forces of the Republic of Bosnia and Herzegovina, 
according to which the HVO is part of the Army of Bosnia and Herzegovina: 
“The Armed Forces of the Republic consist of the Army... An integral part of 
the Army are HVO troops and other armed groups placed under the unified 
command of the Army’, see Survey. A formulation of the HVO status defined 
in such a way is legally ambiguous, and is the devaluation of the agreement 
clause which was signed by Izetbegović 16 days prior to this Act. ‘The armed 
component of the HVO is an integral part of the unified armed forces of the 
Republic of Bosnia and Herzegovina. HVO will have their representatives in the 
joint command of the Armed Forces of Bosnia and Herzegovina. The interim 
civilian government, formed in conditions of war within the HVO, will be 
adjusted as soon as possible with the constitutional order of the Republic of 
Bosnia and Herzegovina, about which talks will immediately be initiated in the 
spirit of the principles from clause 1. of this Agreement.” See Agreement on 
Friendship and Cooperation between the Republic of Croatia and Bosnia and 
Herzegovina, Zagreb, 21.7.1992.

59 A. Izetbegović, “Pogubnost dvolične politike”, 2001, p. 12, and conclusion: 
“Hypocrisy was complete; formal recognition of sovereignty and diplomatic 
relations, while simultaneously political and military subversion of Bosnia and 
Herzegovina.”
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the Croatian Democratic Union (strength of one-to two 
brigades).”60

Sefer Halilović issued on 25th February 1992 the “Directive 
to defend the sovereignty of the Republic of Bosnia and 
Herzegovina”, i.e. to carry out military operations against 
the enemies of Bosnia and Herzegovina61, hence before 
a referendum on independence, before the international 
recognition of Bosnia and Herzegovina and before the 
aggression on Bosnia had begun. The General Staff of 
the Patriotic League stated the following estimate on the 
enemies’ objectives, i.e. the Serbian Democratic Party and 
the “extremist forces of the Croatian Democratic Union”:

 “The principal goal of these forces is a division of the 
territory of Bosnia and Herzegovina and connection 
to its head states (nation-states). This objective will be 
achieved in two stages: The first stage consists of creating 
national confederal units in Bosnia and Herzegovina, the 
second foresees their connection to Greater Serbia and 
Greater Croatia’62.

The General Staff of the Patriotic League gave this 
assessment and the operational plan of action in order to 
provide a military option for the implementation of Bosniak 
policy63. The quoted position obviously shows that any 
request for federal regulation of Bosnia and Herzegovina is 
considered by the Bosniak leadership as illegitimate and a 
hostile act, and that the protagonists of such policy will be 
treated as enemies64 in military and political terms.

On this basis, Bosniak policy implemented the 
indoctrination of media and led a media war: every Croatian 
option and policy advocating a version of the constitutional 
order of Bosnia and Herzegovina as a union of three 
constituent peoples, respectively three ethnic units, was 
declared the enemy.

The legitimate arguing for a federal and confederal model 
structure of Bosnia and Herzegovina was also accepted 
by the International Community with Cutileiro’s Plan in 
1992, the Vance-Owen Plan in 1992/1993 and the Owen-

60 Sefer Halilović, Lukava strategija, Sarajevo: Maršal, 1997, p. 164-169. Hence, 
according to early Bosniak estimates in 1992 the “extremist forces of the Croatian 
Democratic Union” counted between 2000-5000 people, at a time when the 
Patriotic League had about 120,000 people.

61 See the quoted Directive in the survey. It accurately reflects in the military way the 
views of the Muslim leadership policy during 1991 and 1992, a period preceding 
the international recognition of Bosnia and Herzegovina.

62 S. Halilović, ibid.

63 The Patriotic League (PL) was formed in mid-1991 by the decree of Alija 
Izetbegović. By the decision of the General Staff of the Patriotic League on 
10th April 1992, the league is placed at disposal and becomes a member of the 
Territorial Defence of Bosnia and Herzegovina, according to the conclusions of 
the Presidency of Bosnia and Herzegovina (Vjesnik, 13.4.1992). Thus, the Army 
of Bosnia and Herzegovina started and ended as a “mono-ethnic army”. The 
documents in this survey also confirm these facts, but nevertheless, the media 
portrayals of these facts remain absent, as also the public’s objective informing.

64 “I have decided ... After creating favourable conditions to move on to wider 
offensive actions, with the aim of breaking, destructing and expulsing the enemy 
from the territory of Bosnia and Herzegovina”, S. Halilović, ibid.

Stoltenberg structure plan of Bosnia and Herzegovina as a 
union of three republics. Therefore, the Bosniak information 
strategy, which should have ensured manufacturing consent 
to unitary Bosnia and Herzegovina, decided to discredit 
Croatia in the international circles with allegations about 
the involvement of the Croatian army in Bosnia and 
Herzegovina, claiming that Croatia wishes to ensure its 
political “appetites” through military actions.

Croatia was accused in the media of having 30,000 to 
50,000 of its troops in Bosnia and Herzegovina. Izetbegović 
claimed in 1993, that there are four Guard Brigades 
only in the area of   Mostar. The Presidency of Bosnia and 
Herzegovina submitted to the United Nations Security 
Council “reports” against the involvement of the Croatian 
army in Bosnia and Herzegovina. United Nations Secretary-
General Boutros Ghali in his letters to the Chairman 
of the United Nations Security Council reports that 
UNPROFOR “did not identify any single command post”65 
of the Croatian army in Bosnia and Herzegovina, and 
gives an estimate that in Bosnia and Herzegovina there are 
“approximately 3,000 to 5,000 soldiers in total.”66

The strategy of manufacturing consent for the Muslim-
Bosniak option is easier to uncover when seen what is 
being falsified and what is being unspoken. Research in 
the archives of the Ministry of Defence of the Republic of 
Croatia and the Croatian Army confirm the statements of 
the Ministry of Defence of the Republic of Croatia that 
in Bosnia and Herzegovina there were only volunteers as 
soldiers, natives of Bosnia and Herzegovina:

 “The number of engaged members of the Croatian Army 
had never crossed the force of the formational Light 
Brigade of the Yugoslav National Army (1400-1800 
people) supported by equivalent batteries of artillery and 
armoured company. They were never concentrated in 
one tactical direction or one place, but they were divided 
into smaller groups in order to ‘patch’ the oversized line 
of defence. With such forces one does not go invading 
and seceding another state. Their role was primarily 
a psychological one and really represents symbolic 
support.”67

Accusation strategists of the Croatian aggression and 
international conflict in Bosnia and Herzegovina, insist 
on the share of the Croatian Army in the conflict between 
the HVO and the Army of Bosnia and Herzegovina, but 

65 Letter of the Secretary-General to the Chairman of the United Nations Security 
Council, Vjesnik 19.2.1994

66 In the letter of the Secretary-General to the Chairman of the United Nations 
Security Council is also stated “that in the past, UNPROFOR noticed a 
small number of armed men in uniforms of the Croatian Army in Bosnia and 
Herzegovina” Vjesnik 3.2.1994.

67 Davor Marijan: “Expert Opinion: On the War Connections between Croatia 
and Bosnia and Herzegovina (1991-1995)”. Journal of Contemporary History. 
36 (1)211-247(2004), p. 241-242. Data refers to the conflict proportion of the 
Croatian Army and Croatian Defence Council during the period from July 1993 
to April 1994.
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suppress how many Muslims-Bosniaks from the Croatian 
Army were in the Army of Bosnia and Herzegovina, or 
Muslims-Bosniaks were sent from Croatia into the Army of 
Bosnia and Herzegovina. According to an official document 
of the Human Resources Department of the Ministry of 
Defence of the Republic of Croatia, there were 928 Muslims 
in the Croatian Army, of which a good part joined the Army 
of Bosnia and Herzegovina.68 Croatia has permitted the 
establishment and unit trainings of the Territorial Defence 
of Bosnia and Herzegovina at home: the 7th Border Brigade 
was formed in Klana near Rijeka on 27th June 1992; the 
First Border Battalion was established at the Zagreb Fair 
on 30th May 1992 from where it went to Travnik.69 In 
late 1992, the Army of Bosnia and Herzegovina asked 
the Ministry of Defence of the Republic of Croatia to 
assist in the mobilization of conscripts from Bosnia and 
Herzegovina, which were located in Croatia70. Izetbegović 
personally requested additional training for 22 MiG and 
helicopter pilots for the Territorial Defence of Bosnia 
and Herzegovina.71 Throughout the war, and in times of 
conflict between the HVO and the Army of Bosnia and 
Herzegovina, 15,000 wounded Muslims-Bosniaks were 
treated in Croatian hospitals.72

A particular problem are the mujahedeen (‘holy warriors’) 
who fought for the Islam in the units of the Army of 
Bosnia and Herzegovina. Mujahedeen quickly organized 
a training camp for militants in Mehurići near Travnik. 
In December 1992, there was “only one bigger unit of 
Islamic fundamentalist volunteers, and nine months later, in 
October 1993, we already have at least a dozen of units.”73 
Their presence and “the emphasis on a religious military 

68 The Croatian Ministry of Defence, On the basis of the decision of the Minister 
of Defence, Class: 023-03/04.03/01, Record on documents takeover, 21.1.2005: 
“Records of members of Muslim ethnicity in the Croatian Army during the war 
period’. The Military delegation of the Republic of Bosnia and Herzegovina has 
requested from the Croatian Ministry of Defence to engage Croatian Army officers 
“for better professional work, organization and greater efficiency in the fight against 
the Serb-Chetnik aggressor, and for the needs of the Armed Forces of the Republic 
of Bosnia and Herzegovina", further “the Status of these officers to be solved as 
done before, by freezing (to  have all emoluments as officers of the Croatian Army), 
and after the performed task to enable them to be further engaged in the Croatian 
Army’ letter No. 05-6/93, Zagreb, 4.1.1993

69 Davor Marijan, ibid.

70 Military Delegation of the Republic Bosnia and Herzegovina in the Republic of 
Croatia, letter no. 04-824/92, Zagreb, 18.11.1992

71 “Please approve room and training in the Republic of Croatia for the following 
persons, and for the demands of the air forces of Bosnia and Herzegovina”. 
Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, 9.8.1992. Signed 
by the President of the Presidency Alija Izetbegović and the Minister of National 
Defence of Bosnia and Herzegovina Jerko Doko, Colonel Hasan Efendic, from the 
Military Delegation of the Republic Bosnia and Herzegovina in Zagreb, submitting 
a new request to Defence Minister Gojsko Šušak for the retraining of pilots, No: 
05-1179/92, Zagreb, 26.11.1992.

72 At the Hospital Centre Split alone was “a total of 3,991 people of Muslim ethnicity 
received, hospitalized, and after the treatment discharged to home care during 
1992 and 1993”. Split Hospital Centre. Director’s Office, Class: 052-01/98-01/08. 
Reg. no: 2181-147-98-01-01-1. Letter to the Government of the Republic of 
Croatia, Office for Cooperation with the International Criminal Court, Split 17th 
June 1998. The figure of 15,000 casualties makes a formation of 5-7 brigades, 
which were provided with medical care by Croatia.

73 E. K. Kohlmann, Al-Qaida's Jihad in Europe: The Afghan-Bosnian Network, 
Zagreb: Naklada Ljevak, 2005, p. 135

conflict only made   things worse”74, especially because they 
have committed a series of crimes against Croats in central 
Bosnia.

There are indications that they were not under the full 
command of the headquarters of the Army of Bosnia and 
Herzegovina. A compromise was reached when in 1993 
the Government of Bosnia and Herzegovina “officially 
established a Kateebat Al-Mujahedeen (‘Holy warriors 
Squad’) on 13th August under the personal order of the 
Bosnian President Alija Izetbegović, to whom the unit 
was directly responsible.”75 On the other hand, measures 
were successfully taken in Croatia to stop the logistical, 
financial and communication support to the mujahedeen 
with the help of humanitarian organizations, which was 
certainly not accepted by Bosniak policy. However, Bosniak 
leadership could not protest against it publicly, because the 
world public (or to be more precise, the Western one) did 
not approve the encouraging of a war for the Islam cause 
in Bosnia. Therefore, the additional motive of Bosniaks 
potentiating the presence of the Croatian Army in Bosnia 
and Herzegovina was also to neutralize the presence and 
actions of mujahedeen units in Bosnia and Herzegovina at 
least on the media level.

There is not enough space to count all logistical support 
which Croatia despite the embargo provided to the Army 
of Bosnia and Herzegovina, or which was passed through 
for needs of the Army of Bosnia and Herzegovina. Without 
the logistical support, Bosnia and Herzegovina would 
have been defeated.76 In addition, Croatia has taken the 
burden of hundreds of thousands of refugees from Bosnia 
and Herzegovina, mostly Muslims. Throughout the war 
in Bosnia and Herzegovina and the conflicts between the 
Army of Bosnia and Herzegovina and the Croatian Defence 
Council, the authorities of Bosnia and Herzegovina freely 
operated in Croatia against all international norms.77

Data, figures and documents indicate that Croatia 
supported both, the Croatian Defence Council and the 
Army of Bosnia and Herzegovina. This assistance varied in 
intensity in the period from 1992 to 1995, but that even 
in the time of the greatest conflicts between the Army of 

74 E. K. Kohlmann, ibid, p. 106

75 E. K. Kohlmann, ibid, p. 126

76 A Protocol on cooperation between the Government of the Republic of Croatia and the 
Government of the Republic Bosnia and Herzegovina on establishing logistics centers 
in the Republic of Croatia for the reception and distribution of humanitarian aid sent 
to the Republic of Bosnia and Herzegovina was also signed, Zagreb, 25.02.1993. 
According to the protocol, logistic centers are set up in cities: Zagreb, Rijeka, Split, 
Ploče and Slavonski Brod.

77 “Besides, the authorities of Bosnia and Herzegovina freely sit in Zagreb, 
representatives of the government move freely throughout the whole territory of 
the Republic of Croatia not respecting basic international rules on announcing 
and seeking approval for their activities on the territory of another sovereign state, 
and in many places of Croatia there are several different offices and logistic centers 
of political organizations and the military that perpetrates crimes and aggression 
against the Croatian people”. Letter from the President of the Republic of Croatia 
Dr. Franjo Tuđman to the President of the Presidency of the Republic of Bosnia 
and Herzegovina Alija Izetbegovic dated 25/06/1993.
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Bosnia and Herzegovina and the Croatian Defence Council, 
aid was not abolished. When the final financial balance of 
the costs of humanitarian, military and social assistance 
to Bosnia and Herzegovina from the Republic of Croatia 
is available, the Muslims-Bosniaks will be greater users of 
Croatian help than Croats from Bosnia and Herzegovina. 
There is no space in the media to show these facts.

The media is constantly placing the thesis on the 
involvement of the Croatian Army in the conflict between 
the Croatian Defence Council and the Army of Bosnia and 
Herzegovina, which should be an evidence of aggression and 
the international conflict in which the Republic of Croatia 
is involved against Bosnia and Herzegovina. The intensity 
of such a media campaign culminated in 1993 in order to 
conceal the real reason for the Muslim-Bosniak discontent: 
after the Vance-Owen plan (arrangement of Bosnia and 
Herzegovina in 10 provinces), the International Community 
advocates an Owen-Stoltenberg plan (union of three 
republics). Lord Owen is even ready to divide Bosnia and 
Herzegovina and form an independent Muslim state.78 All 
three sides were familiar with the plan of the International 
Community. Both plans of the International Community 
were unacceptable for the Muslim-Bosniak leadership, 
which believed that any federal or confederal order of 
Bosnia and Herzegovina means “the division of Bosnia and 
Herzegovina.”

Contrary to this, the Croatian side has no reasons for a 
militarily conflict with the Muslims-Bosniaks since it can 
accomplish its goals at the political table. For these reasons, 
the Muslim-Bosniak side wants to gain control over the 
largest possible territory by using the military. They fear 
to lose the political negotiations on the union of the three 
republics.79 Therefore, they develop a media campaign 
and propaganda about the Croatian aggression against 
Bosnia and Herzegovina in order to hide the goals of its 
military operations. In February 1994, the commander of 
the Army of Bosnia and Herzegovina reported about the 
realization of these military targets: “The Croatian Defence 
Council is eliminated from the area of Jablanica, Konjic, 
Fojnica, Kakanj, Zenica, Travnik and Bugojno. So, one 
complete province according to the Vance-Owen plan with 
headquarters in Travnik.”80

General Rasim Delić, Chief of Staff of the Army of Bosnia 
and Herzegovina, reports that “the Croatian Defence 
Council is eliminated” in military and political terms 
from Central Bosnia. And this is the result of the Croatian 
“aggression” against Bosnia and Herzegovina. According to 
agreements dated 21.7.1992, 21.9.1992, 25.4.1993 and 

78 David Owen, Balkan Odyssey, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada, 1998, p. 220

79 Especially if the International Community determines to form the independent 
Muslim state.

80 Rasim Delić, Armija ključ mira, Sarajevo: Vojna biblioteka, 1994, p. 19. Quoted 
according to D. Marijan, ibid, p. 227

25.4.1993, the result of Croatian policy to organize the 
Croatian Defence Council and the Army of Bosnia and 
Herzegovina as two components of a single army and to 
form a joint command had little success, because it was 
contrary to the civil, unitary concept of order in Bosnia 
and Herzegovina.81 Historians would probably evaluate 
the signing of these agreements by Alija Izetbegović as 
“two-faced policy”, while Izetbegović would justify their 
signing for tactical reasons (because he would have lost the 
logistical, humanitarian and social support by the Republic 
of Croatia), and the non-enforcement of these agreements 
for strategic reasons (the placement of the Croatian Defence 
Council under joint command82 was the first step in the 
recognition of a federal system of Bosnia and Herzegovina).

In such a discrepancy between “tactics and strategies”, 
manufacturing consent creates a media and virtual image 
of reality. Alija Izetbegović claims: “In Bosnia there was no 
conflict of national parties, rather a conflict of democracy 
and fascism”83, because from his point of view there is 
only one democratic option, i.e. a “unique” Bosnia and 
Herzegovina, in “which the sovereign people, … the people 
as citizens of one state.”84 Alija Izetbegović has the right to 
advocate his position on the arrangement of Bosnia and 
Herzegovina, but the information strategy that proclaims all 
other options as fascism and demonizes the opponents, calls 
for the withdrawal of its opponents’ democratic rights, i.e. 
has the effect of the trivialisation of freedom and the right to 
freedom of the Croatian and Serbian national community in 
Bosnia and Herzegovina.

The demonization of opponents is one of the first principles 
of leading a media war.85 Izetbegović holds to this principle: 

 “There is a phenomenon that deserves to be studied: in this 
war and the last one there were Chetniks and Ustashas. It 
does not matter how they were called, but they were there. 
But the Chetniks and Ustashas at the end of this century 
were in every respect worse than those from the Second 
World War.”86

There are several phenomena that should be studied.87 
On the one hand is to determine the events and historical 

81 All quoted agreements can be found in the survey. 

82 Reasoned decision of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina 
(19.1.1993) sounds utterly cynical, by which the order of the Minister of Defence 
of the Government of the Republic of Bosnia and Herzegovina Božo Rajić is being 
reversed (dated 16.1.1993) on the realization of mutual submission of troops of 
the Army of Bosnia and Herzegovina and the Croatian Defence Council units, 
because the “Defence Minister of the Republic of Bosnia and Herzegovina did not 
sign a solemn declaration - oath, that he had no legal authority to issue orders”, see 
documents in the survey.

83 A. Izetbegović, Sjećanja, p. 457

84 A. Izetbegović, Sjećanja, p. 109

85 See: Alvin and Heidi Toffler, War and Anti-War, Beograd: Paideia, 1998, p. 
195-197

86 A. Izetbegović, Sjećanja, p. 457, Dnevni avaz, 8th of April 1999

87 Leaving aside the exclusivity of Alija Izetbegović, who considers his option as the 
democratic one, but those who do not share his political views, he calls fascists.
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truth about these events; on the other is to determine 
the media portrayals of these events and what is true 
in the information presentations. Our thesis is that the 
information strategy produces images and memories 
of certain events according to the interests of the main 
protagonists, and that this media image only partially 
overlaps with real historical facts. The materials we bring 
in the appendix can be used for the interpretation and 
understanding of historical, political and other scientific 
studies, but also for the disclosure of information strategies 
in the function of different types of memory production.

Manufacturing Identity
The information strategy that shapes public knowledge 
and memory with the purpose to create a Croatian state 
and a federal Bosnia and Herzegovina, we have named 
manufacturing identity. Cardinal gravity points in the 
promotion of this strategy are the following:

a) the world is in the process of comprehensive 
international and regional integrations, but at the same 
time is increasingly individualized on the national level; 
multi-national states are falling apart, and (minor) 
peoples achieve their sovereignty in their own country 
and membership in international organizations; the 
fundamental ideals in the strategy of manufacturing 
identity are national freedom, independence, a sovereign 
state and international recognition;

b) multi-ethnic states, which are organized as unitary 
unions, i.e. reside on the hegemony of one nation, 
can survive only by force and they are not democratic, 
because all constituent peoples cannot achieve their 
national freedom and interests;

c) Bosnia and Herzegovina as a democratic state can only 
be organized on the principles of constitutionality and 
territoriality of three nations, i.e. as a federation of three 
entities - regardless of how they are called (cantons, 
provinces, the union of three republics);

d) the request of Muslims/Bosniaks for not altering the 
unitary constitutional order of Bosnia and Herzegovina 
is considered contrary to the national interests of Croats 
in Bosnia and Herzegovina i.e. their desire to maintain 
an unacceptable status quo - the status that the Croats 
had in the former Yugoslavia; territorial conquests of the 
Serbs both in Croatia and Bosnia and Herzegovina are 
unacceptable, and if they cannot be solved politically, 
they will be resolved militarily;

e) none of the constitutional orders of Bosnia and 
Herzegovina can be imposed by force, because the 
history shows that everything built by force, sooner or 
later fails; as there is no agreement between the Bosniaks, 
Croats and Serbs on the constitutional order of Bosnia 
and Herzegovina (on external and internal borders), 

the final decision on the subject will be brought by the 
International Community and the Croats can only take 
care of their negotiating positions.

This information strategy was operational in Croatian 
policy, which led to the international recognition of the 
Republic of Croatia, and which was pursued towards Bosnia 
and Herzegovina. This policy was largely developed by Dr. 
Franjo Tuđman.

The first Croatian president is commonly referred to as 
a politician and statesman, but the essential component 
of his thought and action is being ignored - that he was a 
historian. Dr. Franjo Tuđman did not pursue his policy for 
pragmatic or daily political reasons or situations, but on 
the basis of long-term historical judgments obtained over 
decades of studying European and Croatian history.

Yet in 1968, during the occupation of Czechoslovakia by 
the Soviet Union, he wrote about the need for unification 
of Europe - at a time when many considered it as an issue of 
science fiction:

 “…shaping European policy to revive Europe and to step 
out of the cleavage of two superpowers as an independent 
factor on the stage of international life - has become a 
historical necessity. The current situation is permanently 
unsustainable …”88

 “The European Community, which in the form of the union 
of European countries, would by joint forces of European 
countries prevent further deterioration of the position of 
some European nations and could be the most suitable 
framework for the actual vivification of the idea of co-
existence in today’s world.”89

He also provides an assessment about the need and the 
possibility of the German unification:

 “Understandably, such a community is unimaginable 
without Germany. Therefore, Europe needs no fragmented 
and therefore justifiably dissatisfied, but nationally unified 
Germany …

  … Germany also, and to a much greater extent, needs 
Europe. As things stand now, without the perspective of a 
united Europe and the union of European nations, it is 
difficult to see any real prospects of German unification”90.

Due to national tensions, Yugoslavia was a constant threat 

88 F. Tuđman: „Europe in the gap between the East and the West. The idea of   a 
European community contrary to dissection of European nations between the two 
world powers“, Forum (10-11)623-648(1968), and further: „Europe … as a factor 
of peace and understanding, a balance in the world and security in Europe, the 
coexistence of the states regardless of differences in their political ideologies and 
contradictions in social systems, a factor of cooperation of small and large nations 
and the unity of plurality based on respect of the principle of self-reliance, equality 
and sovereignty of each nation in the European community life, which without any 
doubt would be a significant contribution and triumph of these principles in the 
world at all“, p. 629-630.

89 F. Tuđman, 1968, p. 644

90 F. Tuđman, 1968, p. 628-629



34 www.slobodanpraljak.com

to European stability and security. After the rebellion of 
Kosovo Albanians, a state of emergency was declared for 
Kosovo in 1981, and the use of force and police resulted 
officially in ten dead and hundreds of wounded.91 Dr. 
F. Tuđman in his discussions in the 1980s writes about 
pacification of Yugoslavia according to the Scandinavian 
model, with the thesis that the statehood of nations is the 
key of peace in Europe.92 

Why is it necessary to point out these discussions and 
standpoints? First, to recognize that this is a matter of 
historical discussions and assessments, rather than of political 
programs, and second, this is a standpoint of all peoples’ 
right to sit at the table of the International Community, 
third, the key to conflict resolutions in multi-ethnic states is 
solving problems peacefully, and fourth that Croatian policy 
was being led on the basis of such judgments.

Croatian policy was consistent on these postulates since the 
1990s. At the inaugural session of the Croatian Parliament, 
the first one after the first democratic elections, on 30th May 
1990, Dr. Tuđman said:

 “Based on historical experience we believe that the 
Croatian national sovereignty - in a union with other 
nations of today’s Yugoslavia – can be provided on a 
confederal basis, as a contractual alliance of sovereign 
states.”93

During the “log revolution” in Croatia and euphoria to 
create Greater Serbia, the Croatian and the Slovenian 
presidencies assigned a draft of a confederal regulation 
of the relations between the Republics of Yugoslavia in 
July 1990. The model was drafted using the examples of 
“the confederation from history and the experience of the 
European Community.”94 And during the proclamation 
of the Constitution of the Republic of Croatia, on 22nd 
December 1990, President Tuđman said:

 “Although, based on the overall experience, we  
antagonize the maintenance of Yugoslavia in the present 
or some third form, we do not exclude, but rather offer 
a draft proposition of the possibility of transforming 
Yugoslavia into one Alliance, or perhaps more Alliances 
of sovereign Yugoslav states. The merits of this proposal 
we hold to be reasonable even for the other republics or 

91 Unofficial figures are much higher, with estimates of a few hundred dead.

92 F. Tuđman, Nacionalno pitanje u suvremenoj Europi. Državnost nacija ključ mira 
Europe, Zagreb: Nakladni zavod Matice hrvatske, 1990 (the first edition of this 
discussion was published abroad in 1980 in Croatian and English language, and 
then in German language)

93 F. Tuđman, ZNA SE. HDZ u borbi za samostalnu Hrvatsku, Zagreb: Executive 
Committee of the Croatian Democratic Union, 1992, p. 29 and further: „3. 
Turning to Europe and the Europeanization of Croatia. Simultaneously with the 
internal democratic transformation all necessary steps should be taken with the 
purpose of including Croatia in the European Community“.

94 „Confederation Model in Yugoslavia“. This proposal was discussed at sessions of 
the Presidency of Yugoslavia on 10th November  and 16th November 1990. See Dr. 
Anđelko Milardović, Dokumenti o državnosti Republike Hrvatske, Zagreb: Alineja, 
1992, p. 31-42

states and political points of view, which do not see any 
solution outside Yugoslavia …”95

Croatian policy was aware that “the destiny of any nation 
almost never depends on its will”, the circumstances are 
such that the International Community “does not accept 
the program of the disintegration of Yugoslavia and the 
change of borders in Europe, but provides full support 
for democratic transformations.”96 That is why Croatian 
policy offered a confederation of sovereign states, with the 
possibility of a peaceful separation after 5-10 years; therefore, 
Croatian policy advocated a democratic model for resolving 
the crisis and was against the use of force, either to maintain 
the existing system or to impose some other solution.97

“Keepers of Yugoslavia, from the League of Communists of 
Yugoslavia -the Movement for Yugoslavia- to the Yugoslav 
Left, neither realized nor could accept that Yugoslavia 
could only survive if democratized, i.e. to be organized as a 
confederation. Thus, Yugoslavia was divided by those who 
would not allow its democratization98, and not those who 
have claimed the sovereignty of nations in the multinational 
community. Although the image in the pro-Yugoslav and 
Serbian media is different: Croatia and Slovenia are being 
accused for the disintegration of Yugoslavia.

Under the same pattern, although the circumstances were 
different, “keepers of Bosnia and Herzegovina” accuse 
Croatia and Croatians for the disintegration of Bosnia and 
Herzegovina, because they wanted to democratize it, i.e. to 
regulate Bosnia and Herzegovina as a federation.

The standpoint of Croatian policy and the information 
strategy of ‘manufacturing identity’ was consistent: “if 
Yugoslavia could only exist as a confederal union, Bosnia 
and Herzegovina can only exist as a community of the three 
constituent peoples ... under the supervision of the UN.”99 
The position of Izetbegović and the Bosniak leadership was 
the opposite. They agreed that a confederal organization 
leads to the division of Bosnia and Herzegovina, because 
a confederation means three states, which would result 

95 F. Tuđman, 1992, p. 84

96 F. Tuđman, 1992, p. 84

97 More about this: Davorin Rudolf, Rat koji nismo htjeli, Zagreb: Nakladni zavod 
Globus, 1999, p. 293-299

98 General position of Serbian policy, which was against the ‘federalization’ of the 
Yugoslav constitution, is that „confederation is not a state“. The Bosniak leadership 
took a similar position, but did not use the phrase, so it would not be equated with 
the expression of Pale leadership. Deprived of any sense of reality and knowledge 
about democracy, the leadership of the Yugoslav National Army called for the 
preservation of Yugoslavia by means of force: „The multiparty system led nations 
into conflicts ...destroyers of Yugoslavia assumed power and want cruelly to change 
the social system by introducing capitalism in its worst form … Regardless of the 
views of the Presidency, we will strike with all our power, we cannot wait anymore, 
and there will be no pulling back. The betrayal of Yugoslavia is obvious, and 
confirmed by decisions of Slovenia and Croatia ... Traitors should be killed on sight 
without mercy and thinking ...“ Chief of General Staff of the Yugoslav People’s Army 
Blagoje Adžić, the Military Academy in Belgrade 07.05.1991. The document is also 
cited by Hrvoje Kačić, U službi domovine, Zagreb: Matica Hrvatska, 2003, p. 130

99 F. Tuđman: Die Welt, 24.5.1993 in F. Tuđman, Hrvatska riječ u svijetu, Zagreb: 
Hrvatska sveučilišna naklada, 1999, p. 261-262
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in Serbs wanting to join Serbia and Croats Croatia.100 
Therefore, the Bosniak leadership interpreted every 
advocating of a (con) federal structure of Bosnia and 
Herzegovina politically and attacked it in the media as an 
intention to divide Bosnia and Herzegovina.

Accusations for the partition of Bosnia and Herzegovina 
precede the war in Bosnia and Herzegovina. The conspiracy 
theory in Karađorđevo, in which the ‘division’ of Bosnia and 
Herzegovina was allegedly agreed between Milošević and 
Tuđman, is one of those political myths to which many refer 
without any evidence, and contrary to facts. This myth is 
a product of information strategies, determinants of chaos 
and manufacturing consent.101 The myth of ‘the division 
of Bosnia’ in Karađorđevo (25.03.1991) was created after 
the ‘division of Bosnia’ in the trilateral meeting of Tuđman 
– Izetbegović - Milošević in Split on 12th June 1991 when 
during the “meeting, there were special talks on Bosnia and 
Herzegovina, and among other things about the possibility 
of its cantonization.”102

Almost every media wrote on the subject103 in the days 
after. The possibility of the cantonal organization of Bosnia 
and Herzegovina was received negative and hostile by most 
media (especially the media in Bosnia and Herzegovina) and 
considered a “division” of Bosnia and Herzegovina, which 
was not an option. About the meeting in Split, Tuđman 
said the following: “Even before this terrible war had begun 
... Wanting to prevent this harm, I have openly spoken to 
Milošević and Izetbegović, individually and together in 
Split. I said that for the survival of Bosnia and Herzegovina, 
there was no other solution than a confederate one that is 
acceptable to all three nations, which must be constituent. 
They had no understanding for it.”104 After the talks in Split, 
President Izetbegović stated about the cantonization of 
Bosnia and Herzegovina: “A discussion on all these matters 
is not possible with me.”105

100 F. Tuđman, 1999, p. 261-262, 273

101 Meeting in Karađorđevo deserves a separate discussion, therefore it is pursued 
elsewhere. See: Ivo Lučić, „Karađorđevo politički mit ili dogovor?“, Časopis za 
suvremenu povijest (1) 7-36 (2003) / Hrvatski instutut za povijest, Zagreb/

102 HINA, Baza	Eva, 12.6.1991

103 For example: Večernji	list: 'Bosnia as Switzerland' 13.6.1991; Vjesnik: 
'Disintegration of Bosnia and Herzegovina is disintegration of Yugoslavia' 
14.6.1991; Večernji	list: 'They find cantonization uninteresting' 14.6.1991; 
Globus: 'Whispering fall of Bosnia' 14.6.1991; Večernji	list: 'Bosnia shakes 
Croatia' 14.6.1991; Slobodna	Dalmacija: 'Cantons – done deal?' 17.6.1991; 
Oslobođenje: 'No separation' 18.6.1991; Vjesnik: ‘Everyone gets his own’ 
18.6.1991; Danas: ‘All shades of Bosnia’ 18.6.1991; Danas: ‘Forcing Bosnia’ 
18.6.1991; Oslobođenje: ‘Cantonization of Bosnia and Herzegovina: pro 
and contra’, Nebulous ideas’ 19.6.1991; Vjesnik: ‘Cantonization not possible’ 
20.6.1991; Borba: ‘How many cantons for Bosnia?’ 20.6.1991; Oslobođenje: 
‘Bosnia and Herzegovina – one canton’ 21.6.1991; Oslobođenje: ‘Joint, but 
not a national state’ 22.6.1991; Arena: ‘Cuckoo egg for Bosnia?’ 22.6.1991; 
Oslobođenje: ‘Achieving national and other equality’ 25.6.1991.

104 F. Tuđman, 1999, p. 254

105 According to Slobodna	Dalmacija, 17.6.1991. A. Izetbegović's statement was not 
in Split. An official press release from the meeting in Split states that „the three 
presidents expressed a maximum level of openness and good faith to achieve a 
solution draft, which would be in common interest of all people“ HINA, Baza Eva, 
12.6.1991

Izetbegović remained consistent to his attitude also during 
the negotiations on Cutileiro’s plan. A plan according to 
which all three parties after two months of negotiations 
have agreed to a formula that the three constituent peoples 
of Bosnia and Herzegovina should get their own cantons 
within the recognized borders of Bosnia and Herzegovina.106

From the standpoint of philosophy of the “generals after 
the battle”, i.e. having in mind the constitutional order of 
Bosnia and Herzegovina obtained in Dayton, the question 
is whether the war in Bosnia could have been avoided?107 
Ambassador Cutileiro believes that the war in Bosnia 
and Herzegovina could have been avoided if President 
Izetbegović had shown more interest in the proposition 
for cantonization, and if Serbian leader Karadžić had been 
more patient and waited for the start of the cantonization 
and drawing of cards under the auspices of the European 
Community.108

Could the information war also have been avoided?

From the standpoint of the information strategy of 
manufacturing identity, the Croatian party in Bosnia and 
Herzegovina was faced with two problems: how to suppress 
Serbian aggression and how to get the approval from the 
Muslims/Bosniaks to agree to talks and political solutions 
acceptable for the others; i.e. that Bosnia and Herzegovina 
cannot exist as a “unitary, unified, civil” state.

Opposing Serbian aggression of merging the territory to 
Greater Serbia, initially the whole territory and then the 
greater part of the territory of Bosnia and Herzegovina, as 
well as opposing the aggression against Croatia from Bosnia 
and Herzegovina, the information strategy of manufacturing 
identity promoted values   of national freedom and the 
creation of the Croatian state, unity of the Croatian corpus, 
sovereignty and constitutionality of the Croatian people in 
Bosnia and Herzegovina, support of the Republic of Croatia 
to Croats in Bosnia and Herzegovina, etc. This information 
strategy could not rely on the use of media networks being 
chaos determinants, because these communications were 
supervised even outside the bounded areas of crisis, in a 
world where other standards were valid.

This information strategy served the right of self-
determination and as defence and support to the military 
strategy that ultimately led to victory and the liberation of 
occupied territories in the Republic of Croatia.

However, this information strategy had the effect of 
creating distrust of the Muslims/Bosniaks, who were 

106 As already mentioned, Izetbegović accepted the plan for tactical reasons, i.e. for 
achieving international recognition of Bosnia and Herzegovina, and rejected 
the plan for strategic reasons – unacceptance of „ethnic division“ of Bosnia and 
Herzegovina.

107 A. Izetbegović answered to this question in 2000 as follows: „I think that the war 
could have been avoided if it had not been inevitable“(!?) (Bosnia and Herzegovina 
1990-2005, Zagreb, 2005, p. 45)

108 Oslobođenje 17.5.1992, according to F. Tuđman, 1999, p. 220
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partners of the “referendum coalition”109, because it was 
contrary to their political strategy, and it was in conflict 
with the strategy of manufacturing consent to the “civil” 
Bosnia and Herzegovina. The success of the information 
strategy of manufacturing identity in the fight against 
Serbian aggression in Croatia and Bosnia and Herzegovina 
had negative effects for the Croatian part in Bosnia and 
Herzegovina.110 Not because of the “territorial appetites”, 
i.e. the creation of Great Croatia, but because from the 
perspective of Bosniak national interests, the request for 
constitutionality and territoriality of Croats in Bosnia and 
Herzegovina was most efficiently neutralized with charges 
of dividing Bosnia and Herzegovina, and to argue these 
demands as Croatian “intentions”, even then when joint 
economic development programs were suggested. The 
intentions of Croatian policy were also consistent in the 
economy plan. Rarely mentioned, if at all, is the proposal of 
President Tuđman and President Izetbegović to “presidents 
or prime ministers of Austria, Czech Republic, Slovakia, 
Hungary, Slovenia and Ukraine” to consider within the 
central European region the possibility of “cooperation in 
several vital economic projects.”111

The Croatian development strategy was focused on Europe, 
the integration into Central Europe along with Bosnia and 
Herzegovina. Bosniak development plans were directed 
towards a union with the Muslim countries112, which “have 
provided against the aggression … significant political, 
financial and military aid”113, but also to emphasize the 
independence from the two other peoples in Bosnia and 
Herzegovina, and to emancipate their political and cultural 

109 „Referendum coalition“ is the name D. Owen (1998) used for Croatian/Bosniak 
political unity in the referendum (end of February 1992), which was a condition 
for the international recognition of Bosnia and Herzegovina.

110 The standpoint of Alija Izetbegović and his circle was that if Croatia and Serbia got 
into war, „it would be easier for Bosnia to reach its state“. JNA Lieutenant General 
I.M. notified president Tuđman of this in mid-1991; General I.M. who retired 
before 1990, told me about this in Fall of 2004.

111 Letter of President Tuđman to  President Izetbegović dated 6.11.1992; President 
Tuđman estimated that the following projects are of interest to a wider range of 
countries, including Bosnia and Herzegovina: building lowland railroads and 
highways, the construction of an industrial free-trading zone, the project of further 
developing oil and gas pipelines to the countries of Central Europe, a project of 
development of tourism in the entire area of   the Adriatic Sea and Central Europe, a 
project of environment protection. President Tuđman proposed a summit meeting 
in Brioni until the end of 1992. Experts should have previously considered the 
modalities of the implementation of these projects.

112 „Never in the last hundred years was the Muslim world so united as in the case 
of Bosnia. Everyone joined these efforts ... It was the broadest and most effective 
classification of civilization in favour of Bosnian Muslims“ is the rating of Samuel 
Huntington, with whom Izetbegović agreed (Memoirs, p. 182). Organization of 
the Islamic Conference (OIC) gave the Bosnian Muslims political support in the 
UN, in 1993 OIC has offered 18,000 troops to the UN peacekeeping forces (the 
West has agreed to 7,000). The value of military equipment and weaponry which 
the Islamic countries sent to the Army of Bosnia and Herzegovina is unknown; the 
number of 'freedom fighters', mujahedeen, who fought in Bosnia and Herzegovina 
has also not been confirmed, - the estimates range around a few thousand. So it 
is not surprising that the Government of Bosnia and Herzegovina proposes to the 
Ministry of Defence of the Republic of Croatia an agreement on arms production 
and trade (strictly confidential, No.: 47-25/92, dated 26.09.1992.) for the joint 
production of tanks and other weapons for Kuwait, Saudi Arabia, Iran and 
Pakistan;

113 A. Izetbegović, Sjećanja, p. 182

identity. That is why Croatian proposals were welcomed 
with suspicion, regardless whether they were political, 
economic or cultural programs.

Bosnian Croats also sought their identity in its uniqueness, 
with the right to be a recognized political entity in 
Bosnia and Herzegovina, with all the collective rights of 
a constituent nation; they built their cultural identity for 
centuries as members of the Croatian people, who under 
the historical circumstances have lived in different countries. 
The insistence of Croats in Bosnia and Herzegovina on 
these objectives of national and cultural identity was 
constantly interpreted by the Bosniaks, who have built 
their ‘manufacturing identity’ from the 1990s on the 
identification with the Bosnian state, as an intention to 
divide Bosnia and Herzegovina. Even when the Bosniak 
leadership proposed the division of Bosnia and Herzegovina.

Namely, at the end of 1993 President Izetbegović has 
offered Western Herzegovina to Croatia: “you may declare 
the annexation of the Croatian Republic of Herzeg-Bosnia 
to Croatia, whereby Central Bosnia remains within the 
Muslim Republic”. President Tuđman refused this, because 
he took into account the entire Croatian people in Bosnia 
and Herzegovina, and because he felt “the division was 
not in Croatia’s interest ... there are deeper common 
interests, also for strategic reasons, than the annexation 
of Western Herzegovina.”114 President Tuđman “due to 
misunderstandings and the unilateral notification of the 
Bosnian-Muslim public”115 spoke already in 1994 about 
the offer of the Bosniak leadership that Croatia can accede 
Western Herzegovina. Only when in 2002 Jacques Klein, the 
head of the UN Mission in Bosnia, spoke about this matter 
and when the statement was confirmed by Ivo Komšić, 
one of the intermediaries of Izetbegović’s offer, it provoked 
greater public interest and a comment of Izetbegović that “he 
was not being serious, just testing Tuđman’s real intentions 
towards Bosnia and Herzegovina.”116

“Croatia’s interest was not the division” but a “strategic 
alliance” with Bosnia and Herzegovina, and within it the 
solution of the constitutional status of Croats in Bosnia 
and Herzegovina. That is why President Tuđman proposed 
and signed not only the public agreement on cooperation 

114 F. Tuđman, Sjećanja, p. 182

115 F. Tuđman, 1999, p. 307, Interview given to the Television of Bosnia and 
Herzegovina, April 16th 1994: “The political unity of Muslims and Croats in 
Bosnia and Herzegovina is a historical necessity”.

116 According to the statement of Komšić, Izetbegović proposed the annexation of 
Western Herzegovina to Croatia just before Christmas 1993. The plan of the 
International Community was still current regulating Bosnia and Herzegovina as 
a union of three republics; that was three months after Izetbegović signed a secret 
agreement on the Confederation with Croatia (14.09.1993), but also an agreement 
with Serbian leaders (09.16.1993) that Serbs can secede from the Union after a 
referendum, under the circumstance that in case of the Union's disintegration, the 
rights of Bosnian membership in the United Nations is passed on to the Muslim 
Republic. Therefore, it is more likely that Izetbegović was ready to divide Bosnia 
in order to not accept a confederation. Besides, if he ‘was testing’ the intentions of 
President Tuđman, then he should have publicly acknowledged that the other one 
did not accept the offer on the division of Bosnia and Herzegovina.
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between the Republic of Herzeg-Bosnia and the Muslim 
Republic (14.9.1993), but also the secret agreement “on 
developing relations between the Bosniak Muslim Republic 
and the Croatian Republic within the Union of Bosnia and 
Herzegovina in all areas with the aim of creating a common 
state, which will simultaneously enter into a confederal 
relationship with the Republic of Croatia” (14.09.1993).

However, two days later (16.09.1993) the Bosniak leadership 
signed an agreement with Serbian leaders, an agreement 
that assumes the disintegration of Bosnia and Herzegovina, 
because it specifies that in case of the disintegration of the 
Union, all rights of the Union of the Republic of Bosnia and 
Herzegovina will automatically be transferred to the republic 
with a predominantly Muslim population.117

  After the failure of the Owen-Stoltenberg plan on the 
organization of Bosnia and Herzegovina as a union of 
three republics, there was a change in the Croatian political 
strategy because it gradually withdrew the request of a 
Bosnia and Herzegovina that consists of three constituent 
units, i.e. that the Croats have the right to their constituent 
part. A compromise has been based on a solution that 
the Federation be organized on the canton principle, but 
without the division into two entities. The “compensation” 
for this concession of Croatian policy by the Bosniak side 
was to establish confederal relations between the Federation 
of Bosnia and Herzegovina and Croatia.

Such changes of Croatian policy occurred in circumstances 
in which the Bosniak side decided on a military solution, 
which resulted in the ethnic cleansing of Croats in central 
Bosnia. The Republic of Croatia has helped with supplies 
and weapons to both, the Croatian Defence Council and the 
Army of Bosnia and Herzegovina against Serbian aggression, 
but was against military intervention in the Bosniak-
Croatian conflict, yet sought a political solution and agreed 
to compromises in order to stop the war between Bosniaks 
and Croats in Bosnia and Herzegovina.

This change, the abandonment of their constituent unit, 
was hardly accepted by the Croatian people in Bosnia and 
Herzegovina. Also the ruling party in the Croatian Parliament 
had difficulties to get the majority for the report on the 
Washington agreements which would confirm such a solution.118

117 „After finding a mutually acceptable solution to the territorial demarcation of 
the three republics comprising the Union, and during the first two years of its 
existence, a referendum must be prepared and executed. All three sides should 
agree on the date of the referendum's execution. The question to the citizens of 
each of the republics would be whether they agree to remain in the Union or want 
to leave the Union. In case of the disintegration of the Union, all rights of the 
Union of Bosnia and Herzegovina, including membership in the United Nations, 
would be automatically transferred to the republic with a predominantly Muslim 
population“ (16.9.1993).

118 President Tudjman spoke on several occasions at the session of the Presidency 
of the Croatian Democratic Union and at the Members Club of CDU in the 
Parliament (25.01.1994), the Central Board of CDU (24.2.1994) and in the 
statement to the nation (03.03.1994) in order to gain support for his policy. See: F. 
Tuđman. ZNA SE. HDZ u borbi za učvršćenje hrvatske državne suverenosti, Zagreb: 
Glavno tajništvo Središnjice HDZ-a, 1995, p. 76-101

Why? Because the “majority of Croats in Bosnia and 
Herzegovina saw the solution of national issues in the union 
with Croatia. It was unquestionable that Franjo Tuđman 
was for such an option.”119 However, his advocacy of such 
an option is not his obsession with the division of Bosnia 
as Izetbegović claimed: “He ... worked on the realization of 
Greater Croatia, because it was his combination. His sincere 
combination was not some kind of confederation, but to 
take a part of Bosnia and Herzegovina.”120

“The combination” of the historian Tuđman and President 
Tuđman was that Bosnia and Herzegovina cannot be 
maintained as a unitary, “civil” state, as a replica of 
“Yugoslavia in miniature”, after the processes of rapid 
democratization in Central and Eastern Europe have 
begun with the collapse of communism. He also did not 
believe in the existence of Bosnia and Herzegovina, if the 
Serbs seceded from Bosnia and Herzegovina. Because he 
firmly believed in his own assessments, he did not have to 
request or do anything about the division of Bosnia and 
Herzegovina: as a historian he evaluated the unsustainability 
and described the deleteriousness of hegemonic solutions in 
multinational states. That is why he requested the survival 
and equality-as constituent people- for Croats in Bosnia and 
Herzegovina. He thereby supported them politically, because 
they were threatened by Serbs and Bosniaks.121

The Serbian political elite pursued its objectives by the 
territorial reshaping of the former Yugoslavia and the ethnic 
cleansing of occupied territories, so that all Serbs could 
live in one state. The Bosniak political elite identified with 
Bosnia and Herzegovina, leaving Croats (or Serbs) no space 
for political survival on an equal basis. Both of these policies 
were systematically destroying the state of Bosnia and 
Herzegovina. Izetbegović was not aware, or did not want to 
be aware, what it meant when the most numerous nation 
in a multinational state is identified with the state, “the 
interests of the Bosniak people were completely identical 
with the interests of the state of Bosnia and Herzegovina. A 
strong and organized Bosniak people were the condition of 
Bosnia and Herzegovina’s survival. For me, the struggle for 
the Bosniak people always meant fighting for Bosnia and 
Herzegovina. Those equal were not under any angle, but 
totally in the same axis”122.

 The paradox is that Croats from Bosnia and Herzegovina 
and Croatian policy are being accused of systematically 
breaking Bosnia and Herzegovina. Croatian policy was the 
only party signing all plans of the International Community 
on the constitutional order of Bosnia and Herzegovina, 
because two conditions were fulfilled: three constituent 
nations and territoriality (cantons, provinces, union of 

119 D. Marijan, ibid, p. 244

120 A. Izetbegović, ibid, 2005, p. 54

121 See conclusion on discussion of D. Marijan, 2004, p. 244

122 A. Izetbegović, ibid, 2005, p. 66
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three republics). Croats gave up on the union of the three 
republics, and even on the concept of a third entity. The 
fact is that official Croatian policy has always been for a 
political and not a military imposition of a constitutional 
solution, regardless of the emotional expectations of Croats 
in Bosnia and Herzegovina. Fact is also that regardless of the 
willingness of Croatian policy to compromises, there would 
be neither the Washington nor the Dayton Agreement.

Croatian concessions to achieve peace in Bosnia and 
Herzegovina politically did not eliminate but have increased 
the accusations that Croatian policy was dividing Bosnia 
and Herzegovina. Croatian political and diplomatic 
concessions, which led to the agreement of the Federation of 
Bosnia and Herzegovina and its confederation with Croatia, 
and Dayton Agreements, did not lead to a sustainable 
solution for Bosnia and Herzegovina, so these concessions 
could not have been “honoured” as a success. Moreover, the 
confederation of the Republic of Croatia and the Federation 
of Bosnia and Herzegovina was put in the second place in 
Dayton, and after 2000 the official policy of the Republic 
of Croatia has given up all Washington Agreements and 
the obligations under these agreements. Hereby did the 
information strategy of manufacturing identity lose its 
credibility, and the public knowledge started to take shape 
according to other strategies.

The information strategy of manufacturing identity in 
Bosnia and Herzegovina failed, because developments after 
Dayton showed that imposed constitutional solutions do 
not work and do not offer a sustainable development for 
Bosnia and Herzegovina.

Still in 1990, Croatian policy considered the federation 
of three entities as the best solution for Bosnia and 
Herzegovina. Can Croatian policy still continue to be 
accused of the “division of Bosnia and Herzegovina” because 
it predicted what would happen if the interests of all three 
nations in Bosnia and Herzegovina were not satisfied? Will 
Croatian policy continue to be accused of the “division of 
Bosnia and Herzegovina”, although there is no evidence that 
Croatia has worked politically, diplomatically and militarily 
to break down Bosnia and Herzegovina?

Finally, when did Croatian policy divide Bosnia and 
Herzegovina: in 1991, 1992, 1993, 1994 or 1995? That is, 
was Bosnia and Herzegovina divided and when was it divided?

Bosnia and Herzegovina was divided in Dayton in 1995 
“and the division was done badly.”123

As long as the ruling information strategies are trivializing 
the idea of   national and personal freedom, while the 
agreement on a unitary Bosnia is produced, while the 
question is not answered on why the current structure 
of Bosnia and Herzegovina is not functional, and until a 

123 I. Lučić, 'Tko (ni)je dijelio Bosnu?', p. 205 in: Dr Franjo Tuđman – neoproštena 
pobjeda, Zagreb: UHIP, 2003, p. 169-212

solution is found that would satisfy all three nations - so 
long will cyberspace be dominated by information that is 
far from the documents, facts and truth about the war and 
the events that have defined proposals and solutions of the 
constitutional arrangement of Bosnia and Herzegovina.

Manufacturing Oblivion
The information strategy that shapes public knowledge 
in the function of preserving Serbian hegemonic policy 
in Yugoslavia and the creation of their own nation-state 
from Yugoslavia we have named manufacturing oblivion.124 
Cardinal pivotal points in the international promotion of 
this strategy are as follows:

a) The process of disintegration of Yugoslavia begins 
with the constitution from 1974, which instead 
of “the principle of state unity and state policy” 
“overemphasized the principle of national autonomy’, 
which in practice turned into sovereignty of parts, i.e. 
republics. The introduction of the multi-party system 
legalized the request on a confederal organization 
of Yugoslavia, which led to its disintegration. A 
confederation is not a state and contrary to the Serbian 
national interest because the Serbian people “did not get 
the right to their own state”;

b) Any degradation of a unified Yugoslav state under the 
principle of sovereignty of the republics is undemocratic 
and discriminatory because it turns the Serbian people 
into a national minority in the republics who want 
to stand out from Yugoslavia. The foundations of 
modern civilization express the idea that the nations are 
sovereign because “the people is the supreme source of 
political power” and “there is no moral or legal basis” 
for someone to deprive the Serbian people the right to 
union and its national state.125

c) In Yugoslavia, only the Serbian people do not own their 
country; the resolution of Serbian statehood entails the 
abolition of autonomous provinces and the creation of a 
unified Serbian state encompassing all territories where 
the Serbs live.

d) The Serbian people in Yugoslavia was threatened and 
in an inferior position. Republic borders at the second 
session of AVNOJ were determined at the expense of the 
Serbian people, and should be revised because “outside 
the territory of the Republic of Serbia live significantly 
more Serbs than there are Slovenians, Albanians and 
Macedonians in Yugoslavia, taken individually, and 
almost as much as the Muslims.”

124 Models of information strategies, which are showed here, are hypothetical 
constructs that should be applicable as an analytical tool for the analysis of 
the formation of public knowledge. Manufacturing oblivion is a technique of 
information strategies which serve different hegemonic and expansionist policies.

125 „The establishment of a complete national and cultural integrity of the Serbian 
people is its historic and democratic right, regardless in which republic or province 
it is located“ stated in the SANU Memorandum, 1986
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e) In order to keep them in an inferior position, the 
Serbian nation was constantly imposed with historical 
guilt, even though the Serbian people have been exposed 
to genocide in two wars and on the verge of physical 
extermination. There is a well-known conspiracy against 
the Serbs, whose creators and holders are mostly the 
Vatican, Germany, the Comintern, and Catholic nations 
in Yugoslavia: Slovenians and Croats.126

Such an information strategy was to support the Yugoslav/
Serbian hegemonic policy, i.e. its diplomatic, political 
and military strategy. As until the early 1990s Yugoslavia 
possessed a strong diplomatic network, one of the strongest 
military powers in Europe127, it controlled most of the 
Yugoslav cyberspace. This strategy of manufacturing 
oblivion had sufficient success, especially because the 
International Community was not for the “break-up” of 
Yugoslavia but only for its “democratization”.128

At the internal level, the level of national mobilization 
in creating the Serbian state that would encompass all 
territories where Serbs live, this information strategy 
used the following tools: a) charges of crimes against 
Serbs; emphasizing the real and fictional representations 
of genocide and atrocities to which the Serbian people 
was exposed by Turks, Albanians, Austro-Hungarian, 
Croats, Germans, etc. during the history; b) demonizing 
the enemies that threaten fate and future of the Serbian 
people (Croats and Muslims/Bosniaks primarily, and 
then the others); creating a climate that there is only one 
option for national survival and that is the “holy” war for 
territorial integrity of all Serbian regions; c) one who is 
not for a unified Serbian state against the “forces of evil” 
(“Ustashas, fascists, nationalists”), that one is the enemy 
of Serbian national interests; d) everything in the hostile 
media that is being said about Serbian atrocities and 
horrors is the enemy’s propaganda, misinformation and 
a lie.

Information strategy in the function of oblivion acted on 
two fronts: by showing the outside world its policy as a 
struggle for democratic rights and freedom, and on the 
domestic front it denied and abolished all misdeeds and 
crimes committed by Serbian troops in the conquest and 
ethnic cleansing of the territories in Croatia and Bosnia and 
Herzegovina.

The program of creating a unified Serbian state that 
would encompass all territories where Serbs live, was not 

126 All of these thesis are already in the SANU Memorandum from 1986.

127 It is believed that in terms of military resources the JNA was the fourth power in 
Europe.

128 The contradiction of the International Community’s standpoint is that the 
International Community was giving official support to political options 
and forces that were against the „democratization“ of Yugoslavia. The 
International Community did not mind to achieve its goals by relying on 
communist parties that have recently changed their terms, but not their 
programs and ideologies.

without the support of at least part of the International 
Community. Serbian policy built its position on the theory 
that the people, and not the republics, has the right to 
self-determination and secession. Support to this view was 
also given by the International Community in some of 
its imprecise wordings or proposals that were in favour of 
Greater Serbian policy:

– “Only nations of Yugoslavia can decide upon their own 
fate” (Brioni Declaration, Brioni, 07.07.1991)

– Foreign affairs ministers of the European Community: 
they have confirmed the right of every nation to self-
determination, including the right to secession and 
alliance.129

– On 13.07.1991 the Dutch Government proposed to 
members of the European Community a document130 
advocating that “the principle of self-determination for 
instance cannot only be related to the existing republics 
and at the same time be considered as inapplicable 
to national minorities within these republics”, i.e. “it 
seems to be that the current developments suggest a 
voluntary change of internal frontiers as a possible 
solution.”131

This document was not endorsed by other members of 
the European Community, but when the co-chairman 
of the London Conference on the former Yugoslavia, 
Lord Owen, discovered the existence of the secret 
Dutch proposal he stated: “It is incomprehensible that 
the proposal to change the borders of the republic was 
rejected by all eleven other members of the European 
Community ... My opinion has always been that the 
constant maintaining of the international borders 
of the six republics of the former Yugoslavia … even 
before there had been any talks about the recognition 
of these republics, was greater folly than the premature 
recognition itself.”132

Hans-Dietrich Genscher had a completely opposite view, for 
whom the invariance of the republican borders remained a 
key issue, because “any tolerance of the concept of Milošević 
of ethnically defined borders would mean threats to almost 
all European borders.”133 However, contrary to the position 
of Genscher and German policy, German SPD adopted a 
Resolution of the parliamentary group SPD on the crisis in 

129 Declaration of Foreign Affairs Ministers of the European Community, dated 
20.08.199, according to M. Libal, German policy and the Yugoslav crisis 1991 – 
1992, Zagreb: Golden Marketing – Tehnička knjiga, 2004, p. 56 M. Libal warns: 
„The resonant phraseology could not hide the fact that this very general and 
non-binding document could be interpreted by each side in its own way. And 
most importantly, the document did not resolve the contradiction between the 
aspirations for independence and territorial integrity of some republics, and the 
reference to self-determination of the nations, which will necessarily lead to a review 
of the existing borders’ (ibid, p. 56).

130 Netherlands chaired the European Community from July to December 1991.

131 D. Owen, Balkan Odyssey, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada, 1998, p. 66-67

132 D. Owen, ibid, p. 67-68

133 M. Libal, ibid, p. 89
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Yugoslavia, which states: “According to the tradition and 
out of beliefs, we support the right to self-determination of 
nations.”134

The information strategy of manufacturing oblivion does 
not intend to conceal its objectives, rather to promote 
them; it tries to “forget” illegal methods, means and 
crimes committed in achieving these goals, so that the 
“dark side of history” does not become public knowledge. 
There has always been an explanation and/or justification 
for shaping the public knowledge using techniques of 
manufacturing oblivion: “history is written by the victors”! 
Therefore, manufacturing oblivion is a technique of serving 
expansionist and hegemonic policy.

There are different forms of expansion and hegemony 
throughout history: conquest, colonization, protectorates, 
etc. All these forms of submission have left certain 
networks in the newly acquired lands: networks of 
people, cultural and even political institutions. Some 
form of multiculturalism is outlined in all these forms of 
submission, even in the negative ones135; therefore, there 
is at least a minimum willingness of network existence 
in the conquered society and willingness for material 
and cultural (co)existence with conquered societies and 
cultures.

Vukovar and Srebrenica are examples of another kind of 
aggression and the unwillingness to multiculturalism of 
any kind. The aim of conquering Vukovar was to establish 
Vukovar as a Serbian town.136 The aim of conquering 
Vukovar was: to be against a society already present there 
and to replace it with a counter-society137; to replace 
it with a Serbian society, erasing all evidence of the 
cultural, political, historical existence of the old, previous 
society. Likewise, the goal of Serbian aggression against 
Croatia is making space for the counter-society: erasing 
collective memory and evidence of the previous Croatian 
society.138 This conclusion is suggested by data on ethnic 

134 Admittedly, it is stated below: „The realization of the right to self-determination 
may, but must not lead to a state independence“, N. Ivanković, Bonn, Second 
Croatian front, Zagreb: Mladost, 1993, p. 187. SPD in the Resolution sharply 
criticizes Genscher: „We express criticism for the contradictory, confusing and 
partly directly harmful attitude of the Federal Government regarding the crisis 
in Yugoslavia. This applies in particular to the Federal Minister of Foreign Affairs 
himself, whose policy first encouraged Serbia to the obstruction, and then 
Croatia to illusory behaviour’. (ibid, p. 189). SPD adopted this resolution on 
16.10.1991.

135 For example, apartheid is the form in which multiculturalism is denied, but not 
physically abolished.

136 See D. Marijan „Bitka za Vukovar 1991“ (Scrinia Slavonica 2 (2002) p. 367-402). 
The article also provides data on the ethnic composition of the population from 
which it is evident that out of the 84.189 inhabitants of Vukovar there were 31.445 
Serbs.

137 Term borrowed from I. Rogić. See: I. Rogić: „Vukovar '91 i praksa 
protudruštva“ in the collection „Vukovar '91, međunarodni odjeci i značaj“, 
ed. by J. Jurjević, D. Živić, B. Esih, Zagreb, Institut društvenih znanosti Ivo 
Pilar, 2004, p. 147-158

138 JNA and the Serbian paramilitary forces 'liberated' Vukovar on 18th November  
1991, so that Croatian survivors had space in 'free' Vukovar only in the camps and 
not in the cultural and political life of the city. 

cleansing139 of the occupied territories in Croatia and 
in Bosnia and Herzegovina, as well as data on cultural 
genocide; data showing that 660 buildings - monuments 
of culture (126 of national or world importance) were 
destroyed in the aggression on Croatia only in 1991; 
46 museums and galleries, 9 archives buildings and 22 
libraries were put out of service due to destruction. Even 
332 historical settlements140 were bombed and destroyed. 

The counter-society aims to explain its expansion on 
allegations as if nothing prior to counter-society ever existed 
in the area of expansion. Therefore, the task of policy in 
the context of counter-society was to establish collective 
oblivion (erase all traces, evidence and monuments of other 
social groups, nations and cultures). At the same time, along 
with collective oblivion and deletion of material evidence 
about others, there is an image of the existence and ongoing 
presence of the counter-society in the conquered territories.

The counter-society cannot admit its own role in the 
deletion of (historical) evidence of others and therefore 
justifies its aggression with defence of its national corps. 
The counter-society insists only on memories of its own 
existence in the areas where it exists or intends to expand; 
thereby memory takes a central place and a role in achieving 
the counter-society’s objectives.

The form of memory of the counter-society is 
manufacturing oblivion: forgetting about the existence of 
other societies, and forgetting how to delete the evidence 
of their existence. All in contrast with this form of memory 
is disputed: the method of denial, marginalization, 
appropriation (falsification) or denial.

Vukovar in the Serbian interpretation was a place of defence 
against the enemy, “Ustashas”, a place of victory. However, 
after the “victory” in 1991, this victory does not name 
its heroes or its victims. Why? “Manufacturing oblivion” 
is operational; victory is recorded in history, but not the 
winners because their task was to clean: all evidence of the 
existence of others. It is hard to celebrate the victory over 
the enemy that no longer exists and was not supposed to 
exist. Likewise, defeat is incorporated into the form of 
manufacturing oblivion. Defeat is also not admitted with 
the refusal to learn about the history of Vukovar141 after 
1990. This is why the form of historical memory, which is 

139 See A. Rebić ('Prognanici i izbjeglice kao strateško sredstvo velikosrpske agresije 
na Hrvatsku', in: Dr. Franjo Tuđman – vizije i postignuća. Zagreb: UHIP, 2002, p. 
149-152) which discloses data of 700.000 exiles and refugees from the Republic of 
Croatia and Bosnia and Herzegovina already in the summer 1992. Greater Serbian 
occupation of Croatian territory were aimed at ethnic cleansing, and those areas 
were ethnically cleansed: 282,000 Croats were exiled. The return of the exiles to 
their homes is still not fully completed.

140 According to J. Jurčević ‘Uvod’, p. 31, ed.by D. Rehak, Putevima pakla u 21. 
stoljeće: kroz srpske koncentracijske logore, Zagreb: Hrvatsko društvo logoraša srpskih 
koncentracijskih logora, 2000

141 According to the Erdut Agreement the Serbs obtained the right that in the 
Croatian Danube region the history of the establishment of the Croatian national 
state will not be a subject in the curriculum till 2002.
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developed on “manufacturing oblivion”, incorporates in the 
same way the consequences of victory and the consequences 
of defeat into the non-knowledge field.

Just a few examples of how the strategy of manufacturing 
oblivion denies every existence of facts or evidence of 
historical events:

 S. Milosević: “Do you know that there was not a single 
camp in Yugoslavia or Serbia, not for the Croats and not 
for anyone. Neither for the Croats or the Muslims nor 
anyone.” (S. Milosević, Vjesnik, 3.10.2002)142 .

 “… when the propaganda about the existence of the 
camps in Serbia started, I was contacted by various 
foreign delegations that came on other occasions and 
asked me about the camps. Each of them I replied. 
‘Yes, I have a duty helicopter, put your finger on the 
map wherever you want to go, there is nothing in 
Serbia’. And after two or three such responses, one 
of the delegations, who were Germans, wanted to go 
there. They had put a finger on the map to a mine in 
Aleksinac, went there and found ...” (S. Milošević, 
Vjesnik, 3.10.2002)143.

Information about the camps under Serbian control 
and human rights violations in these camps during the 
aggression on the Republic of Croatia, was published by 
the Commission of the United Nations in 1995. According 
to the final report of the Commission, in the period from 
1991 to 1995, about 480 camps under Serbian control were 
founded, in which military and civilian personnel were 
interned. Out of 480 camps, 300 camps were reported by 
one or more neutral sources, and about 180 camps were 
reported by non-neutral sources, and are therefore labelled 
by the Commission as “unconfirmed”.144

Aggression against Croatia and Bosnia and Herzegovina 
as well as crimes committed during the aggression are 
hardly accepted by the Serbian public opinion, but also by 
the Serbian community in Croatia. Professors and former 
generals in their lectures at the Faculty of Law in Belgrade 
still call the Srebrenica mass massacre “Western lies” and 
“Muslim fabrications”145. Serbian President Boris Tadić 
did not deny the crimes committed in Srebrenica, but he 
compared the Croatian liberation operation “Storm” with 
Srebrenica and demanded international condemnation 

142 S. Milošević, Vjesnik 3rd October  2002, p. 10; Phonogram, Second day of 
testimony of President Mesić in Haag: Confronting Milošević.

143 S. Milošević, Vjesnik 3rd October  2002, p. 10; Phonogram, Second day of 
testimony of President Mesić in Haag: Confronting Milošević

144 According to the same source, about 330 camps (200 confirmed and 130 
unconfirmed camps) were located in Bosnia and Herzegovina, and approximately 
80 (30 + 50) in the occupied territory of Croatia, and approximately 70 (40 + 
30) in Serbia (60) and Montenegro (10). The report states that the Serbian camp 
system was located in three states (Serbia/Montenegro, occupied territory of 
Croatia and Bosnia and Herzegovina) and represented a whole, since the Serbian 
military aggression was a complete project (by J. Jurčević, ibid, p. 31-32).

145 Vjesnik, 28th and 29th May 2005

of Croatia for the crimes against the Serbs which were 
committed after the “Storm”146. This is only a tactic of the 
new manufacturing oblivion, which is used to equate the 
truth about Srebrenica with lies about the “Storm”.

According to the Erdut Agreement Serbs obtained the 
right that in the Croatian Danube region the history of 
the establishment of the Croatian national state will not 
be a subject in their children’s curriculum until the end 
of the peaceful reintegration period from 1998 to 2002. 
The refusal of learning contemporary history of their own 
country is the commitment to the strategy of manufacturing 
oblivion, as well as the refusal to reconcile with the facts 
that Serbia committed aggressions against the Republic of 
Croatia and Bosnia and Herzegovina and that quite many 
Serbs participated in these aggressions. The scandal that 
emerged around “Annex to the textbook for recent history”, 
which should be used in schools in the Croatian Danube 
region147, is not only an indicator of the unwillingness of the 
Serbian community to face the facts of recent history, but 
also the “readiness” of Croatian policy to accept the method 
of manufacturing oblivion in the educational process, and 
not to deal with the facts and truth.

The strategy of manufacturing oblivion is used not only 
to promote but also to protect expansionist policy. The 
Belgrade government, relying on the protection of national 
interests, achieved “an agreement with The Hague Tribunal, 
according to which the key evidence will remain under 
the veil of secrecy, for it would mean ‘protection measures’ 
for them. Only judges and no one else would be able to 
access this evidence.” The most important documents 
on the activities of the Yugoslav political and military 
leadership are exempted from public insight, “or the 
Supreme Defence Council (SDC), in the period from 1992 
to 1999 ... Calling on the national interests, Belgrade has 
succeeded in not publishing some key written evidence 
from the trial of Slobodan Milošević, but they can only 
be seen by The Hague judges.”148 Belgrade has succeeded 
that manufacturing oblivion, the non-determination and 
non-disclosure of truth, are kept in force. This contract 
shows that two information strategies are not mutually 
exclusive, but sometimes enter into short-term alliances 
or long-term ones at particular points. It is obvious that 
the two information strategies, manufacturing oblivion 
and manufacturing chaos, have some common points in 
determining the approach, in shaping the public knowledge 
and public “truths” about the war in the Republic of Croatia 
and Bosnia and Herzegovina.

Manufacturing oblivion is not a characteristic of counter-
societies only. Nor is it a characteristic only of those who 

146 Večernji list, 2.8.2005

147 Večernji list, 28.7.2005, Zvonimir Despot: “Povijest koju piše politika”

148 Vjesnik, 28th and 29th May 2005, Jasna Zanić Nardini: 'Štetna tajnovitost Haaškog 
suda'
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lost their expansionist wars. Manufacturing oblivion is a 
characteristic of all those historical and political systems 
that are established on values or based on values, which 
were rejected - either by societies implementing such 
policies or these values have   become internationally 
acceptable. However, in order to protect their own interests, 
manufacturing oblivion is still in use.

Instead of a Conclusion
Public knowledge is formed within cyberspace. Public 
knowledge is influenced by a number of information 
strategies with clear objectives of providing information 
superiority to its own side and to discredit the opponent’s 
side. That is why cyberspace is saturated with information, 
partial information and misinformation. All these types of 
information shape the public knowledge. Public knowledge 
is a mixture of truth, half-truths and lies.

Public knowledge is also subject to rapid changes. 
Information enters cyberspace in the fastest way, but is 
also forgotten in the fastest way. Technical and scientific 

knowledge, cultural resources and values   are far more 
durable forms of knowledge which also have an effect 
on shaping the public knowledge. In terms of social and 
humanistic sciences they form their own judgments and 
knowledge over the years, after certain events took place, 
and therefore, if they have it, then they have an impact on 
public knowledge with considerable delay.

In order to help researching the truth about Bosnia and 
Herzegovina’s modern history, about Croatian policy 
towards Bosnia and Herzegovina, we offer readers this 
survey of documents to help them shape their own 
knowledge of these events. In the introduction, we only 
wanted to warn about the effect of several information 
strategies that shape the public knowledge for many years 
now, and which should be carefully examined in order 
to establish evidence-based facts and the truth. That is 
the purpose of this survey of documents dealing with 
the constitutional structure of Bosnia and Herzegovina, 
documents, which have not been available to readers as a 
whole until now.

M. Tuđman
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Decision 
on Establishment of the Assembly of the Serbian People in Bosnia and 

Herzegovina (24 October 1991)

Deputies of the Club of Serbian Democratic Party and the Club of Serbian 
Restoration Movement at the Assembly of Bosnia and Herzegovina, as a 
legitimate representatives of Serbian people in Bosnia and Herzegovina, on 
the basis of constitutional right to self-determination, including the right to 
secession, at the session on 24 October 1991, adopted

11
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Peace	Conference	on	Yugoslavia:	Arbitration	Commission	opinion	no.	1:	"Yugoslavia	is	in	the	process	of	
disintegration"	(December	7th,		1991) 

On November 20th, 1991 President of the Arbitration Commission received the following letter from Lord 
CARRINGTON, President of the Peace Conference on Yugoslavia:

"We are faced with an important legal issue.

Serbia considers that those Republics which have declared or would desire to declare themselves independent and sovereign 
have seceded or would secede from Yugoslavia, which would otherwise continue to exist.

Other republics, on the contrary, consider that this is not a question of secession, but the question of disintegration 
or collapse of the SFRY as a result of concurring will of several republics. They consider that the six republics must be 
considered equal successors of Yugoslavia, with the provision that neither of them, nor a group cannot claim to represent its 
continuation.

I would like for Arbitration Committee to consider the matter in order to form any opinion or recommendation which it 
considers useful. "

Arbitration Committee reviewed submissions and documents submitted by Republic of Bosnia and Herzegovina, Croatia, 
Macedonia, Montenegro, Slovenia, Serbia and President of the collegial Presidency of Yugoslavia. 

1) The Commission considers that:

a) the answer to (this) question should be based on the principles of international law which serves to define the conditions 
under which an entity forms a state; in this regards, the existence or disappearance of the state is a question of facts, and 
the effects of its recognition by other countries are purely declaratory;

b) state is generally defined as a community which consists of territory and population under an organized political 
authority which makes such a state sovereign;

c) for the purpose of applying these criteria, form of internal political organization and constitutional provisions are simple 
facts, although the impact of government on the population and territory must be taken into assessment account;

d) in the case of a federal type of government that includes associations with a certain degree of autonomy and which 
are affiliated for the purpose of participation in the exercise of political power within the frame of joint institutions in 
Federation, the existence of a state implies that the federal bodies represented parts of the Federation and to exercise 
effective control;

e) according to the accepted definition in international law, the term "succession of state" means the replacement of one 
state by another in responsibility for international relations of a territory. Such occurrence is governed by principles of 
international law that the Vienna conventions of August 23rd, 1978 and of April 8th, 1983 were inspired by. According 
to these principles, succession should lead to a fair result, and interested states are free to determine its terms. Also, the 
peremptory norms of general  international  law, in particular in respect to fundamental human rights and the rights of 
nations and minorities, are imposed to all parties in succession.

2) Arbitration Commission establishes that:

a)  - although until now Yugoslavia retained its international appearance, especially within international organizations, the 
desire of republics for independency was manifested:

 - In Slovenia, a referendum was held in December 1990, followed by a declaration of independence on June 25th, 1991, 
which was suspended for three months and confirmed on October 8th, 1991;
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 - In Croatia, a referendum was held in May 1991, followed by a declaration of independence on June 25th, 1991, which 
was suspended for three months and confirmed on October 8th, 1991

 - In Macedonia, a referendum was held in September 1991 in favour of a sovereign and independent Macedonia allied 
with Yugoslav states;

 - In Bosnia and Herzegovina, a sovereignty resolution was adopted by the Parliament on October 14th, 1991, but the 
Serbian community of Bosnia and Herzegovina contested its validity.

b) - The composition and functioning of the essential bodies of the Federation, such as the Federal Presidency, the Federal 
Council, the Chamber of Republics and Provinces, the Federal Executive Council, the Constitutional Court or the 
Federal Army, no longer meet the criteria for participation and representation inherent for a federal state;

c) - Use of force has led to armed conflict between the different Federation elements, that within several months caused the 
death of thousands of people and led to considerable destruction. Federation and republic authorities proved powerless to 
ensure compliance with successive ceasefire agreements concluded under the auspices of the European Community and 
the United Nations.

3) Given this the Arbitration Commission is of the opinion:

 - That the Socialist Federal Republic of Yugoslavia is in a process of disintegration;

 - That the republics must solve the state succession problems as a result of this process (the collapse of Yugoslavia, our 
observation) according to the principles and rules of international law, in particular with respect to human rights and the 
rights of nations and minorities;

 - That those Republics that express such a wish, may jointly establish a new alliance with the democratic institutions of 
their choice.

R. Badinter, m.p.

December 7th, 1991
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Ministerial	Council	of	the	European	Union:	''	Declaration	on	Yugoslavia''	

(Brussels,	16	December	1991)

The European Community and its member States discussed the situation in Yugoslavia in the light of their guidelines on the 
recognition of new States in Eastern Europe and in the Soviet Union. They adopted a common position with regard to the 
recognition of Yugoslav republics. In this connection they concluded the following:

The Community and its member States agree to recognize the independence of all the Yugoslav republics fulfilling all the 
conditions set out below. The implementation of this decision will take place on January 15, 1992.

They are therefore inviting all Yugoslav Republics to state by 23 December whether:

– they wish to be recognized as independent States;

– they accept the commitments contained in the above-mentioned guidelines;

– they accept the provisions laid down in the draft Convention – especially those in Chapter II on human rights and right 
s of national or ethnic groups – under consideration by the Conference on Yugoslavia;

– they continue to support

 – the  efforts of the Secretary-General and the Security Council of the United nations, and

 – the  continuation of the Conference on Yugoslavia.

The applications of those republics which reply positively will be submitted through the Chair of the Conference to the 
arbitration commission for advice before the implementation date.

In the meantime, the Community and its member States request the UN Secretary-General and the UN Security Council to 
continue their efforts to establish an effective cease-fire and promote a peaceful and negotiated outcome to the conflict. They 
continue to attach the greatest importance to the early deployment of a UN peace-keeping force referred to in UN Security 
Council resolution 724.

The Community and its member States also require a Yugoslav republic to commit itself, prior to recognition, to adopt 
constitutional and political guarantees ensuring that it has no territorial claims towards a neighbouring community State 
and that it will conduct no hostile propaganda activities versus a neighbouring community State, including the use of a 
denomination which implies territorial claims.
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Lisabon	statement	on	Yugoslavia	by	Ministers	of	the	Foreign	Affairs	of	the	countries

of	the	European	Union	(Lisabon,	17.2.1992)

The Community and its member States welcome the recommendation made by the Secretary-General of the United Nations 
to the Security Council on the deployment of a United Nations peace-keeping force in Yugoslavia in accordance with the 
United Nations plan. They firmly hope that a favourable decision will be taken at an early date.

They call upon all parties to do everything within their power to facilitate the speedy and safe deployment of the United 
Nations peace-keeping force.

The Community and its member States consider that the joint and coordinated efforts of the United Nations peace-keeping 
force and the observer mission will constitute a major factor in establishing the conditions necessary for a peaceful and 
comprehensive settlement of the crisis. Such a solution should be brought about through active participation by all parties 
concerned in the Conference on Yugoslavia. They also underscore the importance of continuing to respect strictly the arms 
embargo in force.

The Community and its member States express once again their full appreciation for the results already achieved within 
the framework of the Peace Conference on Yugoslavia, under the chairmanship of Lord Carrington. In this respect, they 
emphasize the need for all participants to fully respect the commitments already undertaken with regard to the provisions of 
the draft treaty on the protection of human rights of minorities, and the unacceptability of any change of frontiers through 
force.

The Community and its member States note with satisfaction the constructive attitude of Serbia and will take it into account 
when reviewing the question of positive measures.

The Community and its member States express their support for the ongoing efforts within the framework of the Conference 
to promote dialogue between the parties in Bosnia and Herzegovina aimed at achieving a constitutional solution which 
must take into consideration the legitimate concerns of all peoples involved within the inviolable frontiers of that Republic. 
In this context, they indicate their readiness to respond in a positive manner to the request by the Bosnian authorities for 
international supervision of the planned referendum in close coordination with the relevant institutions of the Conference 
on Security and Cooperation in Europe (CSCE).

The Community and its member States will continue to monitor very closely all developments concerning the possible 
recognition of other Republics.
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Final results of the referendum in BIH
(Sarajevo, 9 March 1992)
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US/EC	DECLARATION	ON	THE	RECOGNITION	OF	THE	
YUGOSLAV REPUBLICS

Brussels,	10	March	1992

Public	statement	on	the	recognition	of	Yugoslav	republics
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Cutileiro’s	plan:	Text	of	the	Statement	of	Principles	for	new	Constitutional	Arrangements	for	Bosnia	and	Herzegovina	
(Sarajevo,	18	March	1992)

Statement	of	Principles	for	New	Constitutional	Arrangements	for	Bosnia	and	Herzegovina

A. INDEPENDENCE

1. Bosnia and Herzegovina would be a state, composed of three constituent units, based on national principles and taking 
into account economic, geographic and other criteria.

2. Bosnia and Herzegovina would continue to have its existing borders and neither the government of Bosnia and 
Herzegovina nor the governments of the constituent units will encourage or support claims to any part of its territory by 
neighbouring states.

3. Sovereignty resides in the citizens of the Muslim, Serb and Croat nations and other nations and nationalities, who realise 
it through their civic participation in the constituent units and the central organs of the republic.

B. GENERAL PRINCIPLES

1. Bosnia and Herzegovina and its constituent units would be governed in accordance with the following constitutional 
principles, as understood and generally practised among the democratic states of Western Europe and as set out in draft 
convention under discussion in the conference:

 a.  Respect for human rights at the highest standards as envisaged in the draft convention, respect for private ownership, 
the market economy and free enterprise;

 b.  The general and equal right to vote, free elections and secret voting;

 c.  Freedom for political and trade union activities;

 d.  A secular state system with full religious freedom and separation of church and state, separation of powers between 
the branches of government, the rule of law and a democratic and effective system of control and protection of 
constitutionality and legality;

 e.  International control and jurisdiction for the protection of human rights and freedom.

C. THE ASSEMBLY AND GOVERNMENT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

1. The Assembly of Bosnia and Herzegovina would be composed of a chamber of citizens, which would be directly elected, 
and chamber of constituent units in which each of the constituent units would have an equal number of representatives.

2. The Assembly, acting through the chamber of citizens and the chamber of constituent units, and the government, 
would have competence to legislate, to consider and adjust proposals from the constituent units and to administer in 
the following fields: central bank and monetary policy, foreign relations, defence, general economic policy, economic 
relations, including, where any of the following affect more than one constituent unit, transport, energy supplies, 
pipelines and water management, and other items to be decided. Decisions concerning the flag and emblem, higher 
education, religion, matters concerning defence, macro-economic policy, important or general matters concerning 
economic policy, decisions concerning relations between Bosnia and Herzegovina and states neighbouring Bosnia and 
Herzegovina and other items to be decide would be decided in the chamber of constituent units by a majority of four-
fifths of the total number of the representatives in it.



85www.slobodanpraljak.com

3. The composition of the civil service and judiciary of Bosnia and Herzegovina would reflect proportionally the national 
composition of Bosnia and Herzegovina.

4. In order to resolve constitutional questions between the authorities of Bosnia and Herzegovina and of the constituent 
units, a special tribunal would be established, which would, for a period of not less than five years, include impartial 
elements drawn from outside Bosnia and Herzegovina and its neighbouring states. This tribunal will have one member 
from each unit and the same number and one more drawn from outside. It takes decisions by simple majority.

D. THE CONSTITUENT UNITS

1. Within Bosnia and Herzegovina, constituent units would be established, which are defined in part E below.

2. The Assembly and the government of the constituent units would have power, subject to any legislation of Bosnia and 
Herzegovina in the limited fields specified above and in accordance with the procedures set out above, to legislate and 
to administer in matters of concern to the constituent units, namely, the administration of the services and officials of 
a constituent unit, expropriation of property for public use, land registries, fire prevention, chambers of commerce, 
supervision of cooperative trading organizations, saving banks and credit institutions, supervision of charitable 
institutions, social security, sickness insurance, conservation of the historic, artistic and cultural heritage, cultural 
institutions, such as libraries, institutions and museums, the use of land, environmental controls, housing, markets, 
roads, emergency services, mining, hunting and fishing, nature reserves, aqueducts, water management, pipelines, 
transport within the constituent unit, tourism, agriculture and forests, social assistance, education schools, police, trade 
and other aspects of economic policy, security at public performances, hygiene, sport and recreation and other items to 
be decided. Each constituent unit would organise its own institutions. A constituent unit may establish and maintain 
relations and links with the other republics and with organizations in them provided that these relations and links are 
consistent with the independence and integrity of Bosnia and Herzegovina.

3. All the institutions (civil service, the judiciary, etc.) established by a constituent unit would reflect proportionally the 
national composition of the constituent unit.

4. Members of the nations who would be in a minority in a particular constituent unit would receive protection similar to 
that in article 2(3) of the draft convention.

E. DEFINITION OF THE CONSTITUENT UNITS

A working group will be established in order to define the territory of the constituent units based on national principles and 
taking into account economic, geographical and other criteria. A map based on the national absolute or relative majority in 
each municipality will be the basis of work in the working group, and will be subject only to amendments, justified by the 
above-mentioned criteria. A copy is annexed to this statement.

F. TRANSITIONAL STEPS

1. Subject to the definition of the constituent units for the purpose of the future arrangements in accordance with part E of 
this statement, a constitutional law to modify the constitution in order to give effect to these principles will be prepared 
and submitted to assembly as soon as possible, and will have to be confirmed by a referendum of the people under 
international supervision.

 This paper is the basis of further negotiations. 
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The	President	of	Republic	od	Croatia	Dr.	Franjo	Tuđman	and	the	President	of	Presidency	of	Bosnia	and	Herzegovina	
Alija	Izetbegović	:	Joint	Statement	(Helsinki,	8	July	1992)

The President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina, Mr. Alija Izetbegović, and the President of the 
Republic of Croatia, Dr. Franjo Tudjman, have met, in accordance with the wish expressed already in their Joint Statement 
of 15 June 1992, on the occasion of the CSCE Summit held on 8 June 1992 in Helsinki. Also present during the talks were 
the Ministers of Foreign Affairs Dr. Haris Silajdzic and Prof. Dr. Zdenko Skrabalo, the Head of the Office of the President of 
the Republic of Croatia Mr. Hrvoje Sarinic, and the Foreign Adviser of the President have given the following

Joint  Statement 

1.  In consideration of the fact that both the States have recognized each other, they will establish, as soon as possible, 
diplomatic relations at embassy level. It has also been decided that the representatives of both Governments should meet 
as soon as possible to discuss topical questions of interest for both States.

2. In the territory of Bosnia and Herzegovina Serbian and Montenegrin forces have launched a new offensive in the 
immediate vicinity of the border with the Republic of Croatia (Bosanska Posavina), and there have also been continuous 
arracks of these forces on parts of the Republic of Croatia stretching from Slavonski Brod to Županja. All this is taking 
place at a time when the attention of the global public is drawn to the events in Sarajevo, where attempts are being made 
to establish an efficient airlift and an overland corridor to deliver humanitarian aid to the suffering citizens. Because of 
justified concern for the lives and survival of the citizens of Sarajevo, the continuation of brutal aggression in other parts 
of Bosnia and Herzegovina, and ethnical cleansing operations in the attacked by the aggressor still go unpunished and are 
being concealed.

3. In view of the foregoing, the Republic of Bosnia and Herzegovina and the Republic of Croatia have common interests 
in the defence of their independence and territorial integrity from Serbian and Montenegrin aggression. Both Presidents 
have agreed that this common interest should be realized by ways and means envisioned in the United Nations Charter 
and underlying the Acts of the Conference on Security and Cooperation in Europe.

4. The Republic of Bosnia and Herzegovina appreciates the efforts made by the international community and by the 
Republic of Croatia in providing help, and in particular the reception an accommodation of a great number of refugees, 
citizens of Bosnia and Herzegovina.

5. Both Presidents reiterate the commitment of their States to the principle whereby, after the cessation of war in the 
territory of Bosnia and Herzegovina, the internal system of this State will be set up democratically on the basis of equality 
of the three constituent nations of Bosnia and Herzegovina.
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Agreement	on	friendship	and	cooperation	between	the	Republic	of	Bosnia	and	Herzegovina	 
and	the	Republic	of	Croatia		

Zagreb,	21	July	1992

The President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina Alija Izetbegović, and the President of the 
Republic of Croatia Dr Franjo Tudjman, have concluded, after the talks between the delegations of the Republic Bosnia and 
Herzegovina and the Republic of Croatia held in Zagreb on July 21, 1992, 1992, the following

Agreement	on	Friendship	and	Cooperation	between	the	Republic	of	Bosnia	and	Herzegovina	 
and	the	Republic	of	Croatia

The President of Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina and President of the Republic of Croatia;

In consideration of the common interests of their countries in the protection of their independence and territorial integrity;

Seriously concerned about the continuing aggression by the rest of the Yugoslav People’s Army of the former socialist Federal 
Republic of Yugoslavia, and Serbian and Montenegrin regular and irregular military forces, against their areas;

Accepting the Resolutions of the United Nations Security Council No. 752 (1992) of July 15, 1992, No. 757 (1992) of May 
30, 1992, No 758 (1992) of June 8, 1992, No. 760 (1992) of June 18, 1992, No. 761 (1992) of June 29, 1992, No. 762 
(1992) of June 30, 1992 and No. 764 (1992) of July 13, 1992;

Accepting the opinions presented so far by the Arbitration Commission of the Conference on Yugoslavia, and in particular 
the opinions concerning the termination of existence of the former Socialist Republic of Yugoslavia, the need to terminate the 
membership of the latter in international organizations, and the principles to be followed in the solution of succession issues;

Aware of the need for agreement in resolving issues of vital importance for their mutual cooperation and joint opposition to 
aggression;

Have agreed as follows:

1. The President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina and the President of the Republic of Croatia 
have agreed that the future state system of Bosnia and Herzegovina will proceed from the principle of full equality of the 
three constituent nations: Muslims, Croats and Serbs. The constitutional-political system of the country will be based 
on constituent units in the establishment of which due account will be taken of national, historical, cultural, economic, 
traffic and other elements.

2. The Republic of Bosnia and Herzegovina and the Republic of Croatia will cooperate and come to agreement, proceeding 
from the respect of their particular interests and aware of the linked interests of the two countries, in matters of 
economic and financial cooperation, industrial and power supply cooperation, water resource use and protection of the 
environment, cooperation in the restoration of life in their areas, solution of property questions affecting physical and 
legal persons of one state in the other state, coordination of social activities in the two states, particularly  in the sphere of 
labour and welfare policies, health, education, science, culture and physical culture, scientific and technical  cooperation, 
cultural and educational cooperation, information, and in matters of region.

3. The state delegation of Bosnia and Herzegovina express their gratitude to the Republic of Croatia for having received and 
provided for refugees from the Republic of Bosnia and Herzegovina beyond the capacity of the Republic of Croatia.

 Faced with the pressing problem of massive persecution, particularly of the Muslim and Croat population of Bosnia and 
Herzegovina, the Republic Bosnia and Herzegovina and the Republic of Croatia will cooperate in providing for refugees 
in the Republic of Croatia and other countries, collection of humanitarian and financial aid, construction of refugee 
centres in safe zones in Bosnia and Herzegovina, and the return of refugees from the Republic of Croatia to the Republic 
of Bosnia and Herzegovina. A separated protocol on cooperation will be signed for the purpose.
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4. The Republic of Bosnia and Herzegovina and the Republic of Croatia will also cooperate, proceeding from their common 
and particular interests, in the sphere of internal affairs and justice.

5. The President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina and the President of the Republic of Croatia 
have agreed that they will, in order to sustain past cooperation, regularly meet at least twice a year, and that their 
Governments and individual ministries will meet periodically in order to examine the results achieved and possible 
outstanding issues, and endeavour to resolve all such issues as soon as possible within the scope of their decision making 
authority and/or to refer their proposals for the solution of such issues to other competent governmental bodies.

6. The armed component of the Croatian Defence Council (Hrvatsko Vijeće obrane) is an integral part of the united armed 
forces of the Republic of Bosnia and Herzegovina. The Croatian Defence Council will have its representatives in the joint 
command of the armed forces of Bosnia and Herzegovina.

 Provisional  civil authorities established in war-time conditions within the scope of the Croatian Defence Council 
will be made to conform, as soon as possible, with the constitutional-juridical system of the Republic of Bosnia and 
Herzegovina, and talks pertaining to this matter will be initiated immediately in the spirit of the principles stated in 
Point 1 of this Agreement.

7. The Republic of Bosnia and Herzegovina and the Republic of Croatia will reciprocally allow their citizens to acquire dual 
citizenship.

8. In consideration of the continuing aggression of the Serbian and Montenegrin military forces against the Republic of 
Bosnia and Herzegovina, but also largely against the Republic of Croatia from the contiguous areas of the Republic of 
Bosnia and Herzegovina, the President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina and the President 
of the Republic of Croatia call upon the international community, and in particular the United Nations, the European 
Community and the United States of America, to take real and efficient steps to vigorously stop the aggression against 
their States, to prevent further loss of human life, persecution and expulsion of their citizens and the destruction of 
property.

 With this objective in mind both States will sustain their past successful cooperation and continuous coordination of the 
defensive activities in the contiguous zones of the two States.

 Aware of the fact that both States are threatened, unless aggression against them is urgently stopped, by further 
destruction and annihilation of their state entity and integrity, the two states will, should the efforts of the international 
community remain ineffective, take all necessary steps in order to establish broader cooperation in the military sphere 
and coordinate military operations in order to definitively repel the danger threatening them.

9. The President of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina and the President of the Republic of Croatia 
have agreed to have a protocol on the establishment of diplomatic relations between the two States at embassy level 
signed immediately.

10. The Governments of the two States will organize, within the shortest possible time, and as required, meetings and 
meetings of the ministries of the two States, in order to conclude agreements deriving from this Agreement in their 
sphere of competence.

In Zagreb, 21st  July  1992

President of the Republic of Croatia      President of the Presidency of the

         Republic of Bosnia and Herzegovina

DR. FRANJO TUDJMAN         ALIJA  IZETBEGOVIC
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The	Government	of	Republika	Srpska	and	the	Government	of	the	Republic	of	Serbian	Krajina:	Protocol	on	
Cooperation	(Banja	Luka,	22	September	1992)

PROTOCOL  
on	Cooperation	Between	the	Governments	of	Republika	Srpska	and	the	Republic	of	Serbian	Krajina

On 22 September 1992 a joint meeting of the governments of Republika Srpska and the Republic od Serbian Krajina was 
held in Banja Luka, attended by the Prime Ministers Branko Đerić and Zdravko Zečević.

Cooperation between the two republics in all areas of economic and social life was discussed. Agreement was reached 
regarding all the matters reviewed.

I

The talks proceeded from the fact that one nation lived in the territory of the two republics, traditionally bound by the 
sam customs, religion and language and that there was never in history any real state border between them.  But with the 
break- up of Yugoslavia, which was a state shared by all Serbian people, attempts are being made to divide the Serbs without 
recognising their right to self-determination and organisation of their own state.

The war that is raging unabated in these areas , and whose main goal is the extermination of the Serbian people, and 
international political and economic blocade, have made it necessary for the two republics to rely on each other.

II

The Government of both republics will analyse all current constitutional and legislative decisions through the relevant 
ministries and propose to the Assemblies whatever needs to be coordinated. This particulary refers to the establishment of the 
same form of government and a political system (identical parliamnetary structure, the same way of regulating a multi-party 
election system, the matter of ownership and so on), establishment of the same state symbols.

III

Both sides agreed that there would be no border or border crossings between the republics. Trade between business partners 
shall not be encumbered with customs duty.

Customs records and formalities for trade with the SR /Federal Republic of/ Yugoslavia and foreign countries shall be done 
jointly by the by the Republika Srpska customs.

IV

Details regarding financial transactions and relations between the national banks and their relation to the National Bank of 
Yugoslavia shall be regulated by a payments agreement.

V

Both governments hereby instruct the relevant ministries to compile a detailed analysis of current industrial resources, 
changes in the conditions, possibilities and deadlines for their revival, procurement of production materials and marketing of 
finished products.

Priority will be to re-open sections of the Benkovac – Bijelina road for traffic, the railroad line, a single electric power 
transmission system will be ensured and a joint public enterprise established for the supply of petroleum and oil derivatives.

A joint concept of future economic development will be established, taking into consideration treatment and methods of 
privatisation, demographic, local, regional-urban and other forms of development.

VI

In war and in all other instances where the interests of the Serbian people are at risk, defence of the sovereignty, 
independence, territory and constitutional system of both republics shall be jointly organised and carried out, by organising 
and developing a single air force, anti-aircraft defence, forming joint forces for guarding the state borders and establishing a 
single command.
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In order to provide for an effective defence, measures and solutions in development plans, defence plans and other 
documents shall be coordinated. The necessity and option of relocating special purpose industry to safe locations and staring 
up production shall be reviewed immidiately.

MUP /Ministry of the Interior/organs shall cooperate in matters of state and public security, the exchange of information 
and provison of legal assistance. Replenishment and engagement of police units shall be planned jointly.

VII

Cooperation of both republics in the area of education, science and culture  should be the principal factor in the spiritual 
bonding of a people for the moment living in two states.

The primarily implies establishing a single education system, planning a network of post-secondary schools and university 
departments, cooperation in the area of publishing, film and theatre companies, libraries,  galleries, artists' associations, 
scientific institutes and archives, sport and physical education.

VIII

Cooperation in the area of health care and social welfare implies, first of all, construction of a system of health care and 
health insurance on the same principles, which will make these systems compatible, adaptability and closer ties in provision 
of health care and social welfare and full validity of health care documents and personal health insurance documents in both 
republics.

Both republics will especially help each other to provide care for the wounded and sick in the war operations zone, organise 
joint medical supply, collection and distribution of medicines and medical material through humanitarian organisations, 
organise and conduct preventive medical care and so on.

Both governments particulary stress the importance of establishing a single information system with an elaborate programme 
structure, which would make free flow of information possible. Technical equipment will be used to technically unite radio 
and TV broadcasting. Srpski Glas /Serbican Voice/ from Banja Luka and the Javnost /Public/ weekly will become joint 
newspapers.

Conditions will ne created making it possible for the news agencies from both republics to become a single agency.

X

The relevant ministries, public enterprises, national banks and public auditing services shall be responsible for achievement 
of cooperation in all areas defined by this protocol.

XI

This protocol shall take effect immediately.

THE GOVERNMENT      THE GOVERNMENT 
OF REPUBLIKA SRPSKA      OF THE REPUBLIC OF SERBIAN KRAJINA 
Number:_______________     Number:_______________ 
Date: 22 September 1992      Date: 22 September 1992 
PRIME MINISTER:      PRIME MINISTER: 
Branko ĐERIĆ       Zdravko ZEČEVIĆ
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ICFY:	The	Joint	Declaration	of	the	President	of	the	Republic	of	Croatia		Dr.	Franjo	Tuđman	and	the	President	of	the	
Federal	Republic	of	Yugoslavia	Dobrica	Ćosić

(Geneva,	20	October	1992.)

The	Joint	Declaration

The President of the Federal Republic of Yugoslavia, Mr Dobrica Ćosić, and the President of the Republic of Croatia, 
Dr Franjo Tudjman, met at Geneva on 20  October 1992, under the auspices of the Co-Chairman of the International 
Conference on the former Yugoslavia, Cyrus Vance and Lord Owen. The two Presidents reviewed the implementation of 
their joint declaration of 30 September and, in order to provide for its further implementation, declare as follows:

1. They note with satisfaction that various specific measures have already been taken to implement several fundamental 
issues covered in the joint declaration, that is, the agreement on Prevlaka; the stationing of observers at airfields in the 
Federal Republic of Yugoslavia and in the Republic of Croatia; and the establishment of a Joint Inter-State Committee 
and its five commissions.

2. They note that the Joint Committee has held its first meeting. In order to promote and enhance the work of the 
Committee, and with a view of ensuring conditions for normalization of relations, they agree to establish liaison offices 
of the Inter-State Committee in each other’s capitals, Belgrade and Zagreb. Under the direction of the Committee, the 
liaison offices will c-ordinate work on all open questions between the Republic of Croatia and the Federal Republic of 
Yugoslavia and, as a priority, will address the following:

 -  Reopening of road, rail and telecommunications links between the Republic of Croatia nad the Federal Republic of 
Yugoslavia, as well as re-establishing international links across the two countries;

 -  Resolving matters of personal property, pensions and remittances, and other problems related to the economic well-
being of their people;

 -  Examining issues related to dual citizenship.

3. Reaffirming their commitment in paragraph 2 of their joint declaration of 30 September, the two presidents agree that 
the quadripartite mechanism established therein should start its work as soon as possible. Its priority task should be to 
organize and facilitate the return and the resettlement, under humane conditions, of displaced persons and groups. The 
two Presidents further agree that their representatives will provide for an exchange of information on missing persons.

4. The two presidents agree to establish a Joint Inter-State Commission for the consideration of the overall security of Boka 
Kotorska and Dubrovnik. Joint customs controls will be established on the border.

5. The two presidents agree to discuss, within their respective competencies, all elements concerning the implementation of 
the Vance plan at their next meeting with the Co-Chairman.

6. The two Presidents reaffirm their determination to exert all their influence towards a just, peaceful solution of the 
conflict in Bosnia and Herzegovina. They urge all parties to the conflict to direct all necessary efforts towards a cessation 
of hostilities and the negotiation of constitutional arrangements for Bosnia and Herzegovina on the basis of agreement 
between the three constituent peoples. With respect to the delivery of humanitarian aid, President Ćosić informed the 
meeting that his Government had made the necessary preparations for the secure delivery of such aid along the Belgrade-
Sarajevo route.

7. The two Presidents express their gratitude to the Co-Chairmen for having convened today’s meeting and agree to meet 
again on a date to be specified.
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Presidency	of	RBiH:	Decision	regarding	the	election	of	member	of	Presidency	of	RBiH	 
(Sarajevo,	December	24th,	1992.)

On the base of the LI Amendment, Paragraph 5, Item 3 of the Constitution of Republic of Bosnia and Herzegovina, on the 
session held on December 24th, 1992, the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina makes the following

Decision	regarding	the	election	of	member	of	the	Presidency	of	RBiH

I.

MIRO LASIĆ was elected the member of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina.

II.

This decision is to be published in the Official Gazette of RBiH.

Number 02-111-920/92

Sarajevo, December 24th, 1992.

        President of the Presidency of RBiH, 

               Alija Izetbegović,  sui manu
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91.

Vance-Owen	Peace	plan:	Draft	Agreement	on	Bosnia	and	Herzegovina	(Geneva,	02–05	Jnuary	1993)

Draft	Agreement	on	Bosnia	and	Herzegovina

We,	the	undersigned

Guided by the principles of the United Nations Charter, Universal Declaration on Human Rights and the Declaration on 
the rights of minorities;

Referring to the Declaration on principles and the Declaration on Bosnia adopted by the International Conference on 
former Yugoslavia on the session held in London and Action Program regarding the humanitarian issues agreed upon on this 
meeting;

Respecting the Decision of the UN Security Council regarding the former Yugoslavia and 

Reaffirming their acceptance of peace and security among succession states of the former Yugoslavia

We agree with the following:

I.	DEFINING	THE	PROVINCE’S	BORDERS

Division of Bosnia and Herzegovina to provinces shall be consistent with the enclosed map. 

II.	CONSTITUTIONAL	FRAME	FOR	BOSNIA	AND	HERZEGOVINA

Tripartite negotiations will continue in Geneva, under the auspices of the International Convention on former Yugoslavia, 
with the task of completing the state model of the Bosnia and Herzegovina in accordance with following principles: 

1. Bosnia and Herzegovina will be decentralised state, and most government functions will be held by its provinces.

2. Provinces will not be international legal entities and will not be able to enter into agreements with foreign states or 
international organisations.

3. Full freedom of movement will be permitted throughout the Bosnia and Herzegovina, partly ensured by maintenance of 
internationally supervised roads.

4. The Constitution will recognize three „constitutional nations“, as well as a group of „others“.

5. All issues of substantial importance for each constitutional nation will be regulated by the constitution that in such 
matters can only be amended by consensus of constitutional nations, and regular government work will not be subject to 
veto of any of the groups.

6. Provinces and the central government will have democratically elected governmental bodies, democratically elected 
executive bodies and an independent judiciary. Presidency is to be constituted of three elected representatives of each of 
the constitutive nations. First elections will be supervised by United Nations/European Union/KESS.

7. Constitutional court, with a member from each group and the majority of non-Bosnian members which will initially be 
appointed by International Conference on former Yugoslavia, shall resolve disputes between central government and the 
provinces, and among the bodies of the central government.

8. Bosnia and Herzegovina will be progressively demilitarized under the supervision of UN/EU.

9. The constitution will guarantee the highest level of internationally recognized human rights, which will also guarantee 
their implementation through local and international mechanisms.

10.  A certain number of international resources for supervision and control will be provided for the constitutional purposes, 
and will remain on the ground for at least until the three constitutional nations agree by consensus on its dismissal.
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III.	COOPERATION	CONCERNING	HUMANITARIAN	EFFORTS	

1. Maximum cooperation will be provided to the UN High Commissioner for Refugees, the International Red Cross 
Committee, UNPROFOR as well as to other humanitarian organisations engaged for providing help to refugees and 
displaced persons. 

2. Full cooperation will also be provided to High Commissioner for Refugees in development and implementation of the 
program to return refugees and displaced persons to their homes.

ALIJA IZETBEGOVIĆ  RADOVAN KARADŽIĆ  MATE BOBAN

witnesses: CYRUS VANCE  DAVID OWEN

APPENDIX

The following is the text of “The Constitutional Structure of Bosnia and Herzegovina”, proposed by the co-chairmen on the 
October 27th, 1992 and November 16th in particular adopted by the Security Council (Resolution 787, Article 1) as a base 
for negotiations on political resolution of conflict in Bosnia and Herzegovina, and slightly amended to take into account 
consultations with interested parties about this proposal, and in order to emphasise some additional points entered by the 
co-chairmen on January 2nd, 1993 in connection with the map of the proposed division to provinces, all as set out in the 
“Constitutional Principles for Bosnia and Herzegovina”.

PROPOSED CONSTITUTIONAL STRUCTURE OF

BOSNIA AND HERZEGOVINA

Bosnia and Herzegovina will be a decentralized state with significant functions transferred to the 10 autonomous provinces.

I.	THE	OVERALL	STRUCTURE

A. Bosnia and Herzegovina will be decentralized state within present international borders (those which it had in former 
SFRY)

B. Bosnia and Herzegovina is divided to ten autonomous provinces:

1. Provinces borders are defined on the enclosed map. Most provinces will have significant majority of one of the three main 
ethnic groups, and majority of provinces will also have a significant representation of the minorities.

2. Provinces borders will be determined by the Constitution and cannot be amended without the distinct majority. 
Likewise, none of the provinces will be allowed to separate without such a majority.

3. None of the provinces will be able to bear the name which is specifically identified with one of the main ethnic groups.

4. There will be no border control on inter-provinces borders and the full freedom of movement will be allowed throughout 
the country. Special inter-provinces pathways (to be marked on additional map) will be under the international 
supervision, in order to ensure free flow of traffic and to prevent military forces or certain war materials to move between 
provinces, until the Constitution is amended.

C. Constitution will recognize three "constitutional nations" as well as a group of „others“.

D. On transitional bases, the Constitution will allow for some of the constitutional bodies to be governed by the persons 
appointed by International Conference on former Yugoslavia, and certain functions will be under the international 
supervision.

1. This includes:

a) Inter-provinces routs; b) Constitutional court; c) Progressive demilitarization of the country; d) Non-discriminatory 
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composition of the police; e) International human rights commission in Bosnia and Herzegovina; f ) Parliamentary 
protectors of citizens’ rights against arbitrariness of state authorities; g) Human Rights Court 

2. Term of this agreements will be: a) limited to a certain period; b) determined by the International Conference on 
former Yugoslavia or its successor; c) defined by objective circumstances; d) unless defined otherwise, valid until the 
amendments to the Constitution does not abrogates or amends provisional measures, for which the sufficient majority 
must be established in order for this to be reached only with a strong group consensus.

II.	DISTRIBUTION	OF	GOVERNMENT	FUNCTIONS

A. Central government will have exclusive responsibility for:

 1. Foreign affairs (including membership in international organisations)

 2. International trade (customs, tariffs)

 3. Citizenships (including dual)

 4. Taxation for central government purposes

B. “Independent” authority composed of representatives of all provinces, responsible for:

 1. Central bank: a) issuing of currency; b) regulative functions over provincial banks

 2.  Infrastructure for international and inter-provinces communication: railways, canals, pipelines, air control, post, 
telephones and telegraphs

 3. Electrical transmission network

C. Central government and provinces will share responsibility for:

 1.  Environmental control, in a way that central government will define minimum standards, and each province can make 
them more strict.

 2. Judiciary

D. Provinces will in general be exclusively responsible for

 1. Education, including higher education (universities)

 2. Cultural institutions and programs

 3. Radio and television

 4. Granting business and trade

 5. Use of natural resources: agriculture, forestry, hunting and fishing, mining

 6. Health care, social services and insurance

 7. Provincial communications: local roads, airports

 8. Energy production

 9. Control of commercial banks, savings banks and other financial institutions

 10. Police

 11. Taxation for purpose of provinces 

Provinces will not be allowed to establish official international relationships, except with the permission of the central 
government; they are not international legal entities. 
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Peace	Agreement	on	Bosnia	and	Herzegovina

The undersigned,

Accepting with welcome an invitation from co-chair of the Steering Committee of the International Conference on former 
Yugoslavia to participate in talks on the restoration of peace in Bosnia and Herzegovina;

Relaying on the constructive atmosphere of the negotiations held in Geneva from 2nd – 5th January and with the assistance 
of UNPROFOR Force Commander, General Satish Nambiar;

Having in mind principles of International Conference and the Resolutions of the UN Security Council, especially 
resolutions 752 and 787, relating to the withdrawal of foreign forces from Bosnia and Herzegovina;

In desire to end the conflict in Bosnia and Herzegovina without any further delay and to establish peace throughout the 
country;

In desire to make the arrangements to implement the cessation of hostilities and its supervision in order to guarantee its 
efficacy and durability;

We agree with the following:

1. Measures to achieve unconditional cessation of hostilities throughout Bosnia and Herzegovina, as set out in Annex I.

2. Measures for the infrastructure rehabilitation in Bosnia and Herzegovina, as laid out in Annex II.

3. Measures to open roads, as set out in Annex III.

4. Agreements on force separation, as set out in Annex IV.

5. Measures for demilitarization of Sarajevo, as set out in Annex V.

6. Measures for border control of Bosnia and Herzegovina, as set out in Annex VI.

7. Return of forces to certain provinces, as set out in Annex VII.

Sefer Halilović    Ratko Mladić    Milivoj Petković

Witnesses:   Radovan Radinović  Aton Tus

   Cyrus Vance   David Owen
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92

ICFY	/International	Conference	on	the	Former	Yugoslavia/:	Nine	counts	of	the	draft	of	'Constitutional	principles'	that	
was	conditionally	accepted	by	Radovan	Karadžić	

(Geneva,	12	January	1993)

The	nine	counts	of	draft	of	'Constitutional	principles'		that	was	conditionally	accepted	today	by	the	leader	of	the	Serbs	
in	BiH	Radovan	Karadžić

(1) Bosnia and Herzegovina shall be decentralized State, the Constitution shall recognize three constituent peoples, as well as 
a group of others, with most governmental functions carried out by its provinces.

(2) The provinces shall not have any international legal personality and may not enter into agreements with foreign States or 
with international organisations.

(3) Full freedom of movement shall be allowed throughout Bosnia and Herzegovina, to be ensured in part by the 
maintenance of internationally controlled throughways.

(4) All matters of vital concern to any of the constituent peoples shall be regulated in the Constitution, which as to these 
points may be amended only by consensus of these constituent peoples; ordinary governmental business is not to be 
veto-able by any group.

(5) The provinces and the central Government shall have democratically elected legislature and democratically chosen chief 
executives and an independent judiciary. The Presidency shall be composed of three elected representatives of each of the 
three constituent peoples. The initial elections are to be United Nations/European Community /Conference on Security 
and Cooperation in Europe supervised.

(6) A Constitutional Court, with a member from each group and a majority of non-Bosnian members initially appointed by 
the International Conference on the Former Yugoslavia, shall resolve disputes between the central Government and any 
province, and among organs of the former.

(7) Bosnia and Herzegovina is to be progressively demilitarized under United Nations/European Community supervision.

(8) The highest level of internationally recognized human rights shall be provided for in the Constitution, which shall also 
provide for the insurance of implementation through both domestic and international mechanisms.

(9) A number of international monitoring or control devices shall be provided for in the Constitution, to remain in place at 
least until the three constituent peoples by consensus agree to dispense with them.



145www.slobodanpraljak.com

93



146 www.slobodanpraljak.com



147www.slobodanpraljak.com

94



148 www.slobodanpraljak.com



149www.slobodanpraljak.com

95



150 www.slobodanpraljak.com

96



151www.slobodanpraljak.com

97



152 www.slobodanpraljak.com



153www.slobodanpraljak.com



154 www.slobodanpraljak.com

98



155www.slobodanpraljak.com



156 www.slobodanpraljak.com

100



157www.slobodanpraljak.com



158 www.slobodanpraljak.com

101



159www.slobodanpraljak.com



160 www.slobodanpraljak.com

102



161www.slobodanpraljak.com

103



162 www.slobodanpraljak.com

104



163www.slobodanpraljak.com

106



164 www.slobodanpraljak.com

107



165www.slobodanpraljak.com

108



166 www.slobodanpraljak.com



167www.slobodanpraljak.com

110



168 www.slobodanpraljak.com



169www.slobodanpraljak.com



170 www.slobodanpraljak.com

111



171www.slobodanpraljak.com

112



172 www.slobodanpraljak.com



173www.slobodanpraljak.com

113

The	President	of	HZ	HB	/Croatian	Community	of	Herceg-Bosna/	Mate	Boban:	Letter	to	the	UN	Secretary	General	
Boutros	Ghali	(	Mostar,	7	May	1993)

President	of	the	HZ	Herceg-Bosna	asks	the	international	community	to	stop	the	Muslim	aggression	against	the	
Croatian	people	in	BiH

MOSTAR – Regarding the expansion of the Muslim aggression against  the Croatian people in a part of BiH historically 
populated by Croats, in a letter sent to the United Nations Secretary General, Boutros Ghali, the President  of the Croatian 
Community of Herceg-Bosna, Mate Boban, informed that, by rejecting the peace plan, the Muslim are implementing the 
idea of establishing a unitary, Muslim-oriented state.

Boban pointed out in the letter that he signed a Joint Statement on the Establishment of Peace and Implementation of the 
Vance-Owen Plan with Alija Izetbegović in Zagreb on 24 January 1993, detailing the obligations of both sides and that they 
also tried to stop the clashes between the two armies in the provinces 8 and 10, which the Muslim troops caused by planned 
attacks. At the peace talks on the Republic of BiH in Athens on 1st and 2nd May  1993 the Croatian delegation also informed 
the Co-Chairmen of the Peace Conferece, Lord Owen, Vance and Stoltenberg and other international factors present that 
the Croatian side had fullfilled its commitments under the Statement.

''Despite the fact that the Croatian side has been repeatedly warning of a possible absence of honest intentitions, these 
developments clearly indicate a dishonest and inconsistent approach to the peace efforts on the part of the Muslim side. This 
is a factual rejection of the peace plan and the implementation of the idea of establishing a unitary, Muslim-oriented state'', 
the letter states.

It adds that the Muslim aggresion in the provinces 8 and 10 started when Alija Izetbegović one-sidedly suspended the 
local temporary government and appointed Dr. Safet Ćibo, The President of Konjic, Jablanica and Prozor Municipality. 
Contravening the provisions on the organisation of the Republic of BiH in the transitional period. Safet Ćibo by his actions 
is trying to annul the plan which was signed, that he refers to as ''so-called'', the letter goes on, adding that a strong anti-
Croatian campaign by all the Muslim media directed at a real non-implementation of the Vance-Owen Peace Plan, marked 
the start of brutal military aggression by Muslim units against the Croatian population and provinces 8 and 10 that the 
Croatian response to the aggresion was a futile attempt to peacefully solve the problem. 

Such attempt, the letter states, and the Statement od 25 April 1993, during which and even after the signing of the 
Statement the Muslim forces intensified attacks breaking the principles of the 1st, 3rd and 4th Geneva Conventions and the 
Convention on genocide.

The letter says that the Muslim forces prevented all international factors – UNPROFOR, ICRC, EC, UNHCR – from 
making a tour of inspection and establishing the facts in the area of the Jablanica and Konjic municipality from 16 April to 
this day despite the agreements reached several times between the Commanders in Chief of the two armies, Milivoj Petković 
and Sefer Halilović. In addition, the Croatian side made access possible to all the villages controlled by HVO /Croatian 
Defence Council/ units, where an on-site investigation by independent members of UNPROFOR, EC, ICRC established a 
situation which refutes the claims made by the Muslims.

'' Please use your influence to make the Muslim side to immediately and urgently, by Tuesday, 11 May 1993, release several 
thousand captured Croats from the Muslim camps in Zenica, Konjic, Čelebić, Tarčin, Ovčari, Podorašac, Ostrožac and 
elsewhere, which include political officials of the Croatian people and priests and nuns; to enable Croats to move freely in 
the areas of Zenica, Konjic and Jablanica, urgent access to the occupied areas in Konjic and Jablanica Municipality to bury 
the dead, evacuate the wounded, sick and feeble and allow free movement for everyone; to stop the brutal treatment of the 
civilian population, cease destroying material goods and immediately stop all military attacks.

Ineffectiveness on the part of these international factors, who were given a mandate to protect and help the endangered 
population, will direct our efforts at measures that will effectively protect the Croatian population, property, sacral buildings, 
the historic and cultural heritage, and all the other rights of the Croats in BiH. We hope that your intervention  with 
the Muslim leadership will effectively remove the reasons, and that we will not have to resort to the ultimate means for 
protection of our very existence, the wounded, elderly, sick and children’’ as letter points out, adding:
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“Throughout this bloody war, before the international community, the Croatian people in BiH saw only their obligations, 
not asking for and often ceding their rights to others.  Now is the moment to request for the first time equal treatment for 
the Croatian people, who have been treacherously, unscrupulously and religiously attacked. I am deeply convinced that you 
will personally see to it that this letter is discussed by all the UN and EC political structures, because the Croatian people in 
BiH do not have diplomatic representatives abroad’’, says the letter of the President of the Croatian Community of Herceg-
Bosna to Boutros Ghali, in closing.

He sent the letter to the President and all the members countries of the UN Security Council, the EC Co-Chairman David 
Owen, Co-Chairman of UN Thorvald Stoltenberg, US Secretary of State Warren Christopher,  Foreign Minister of the 
Russian Federation Andrej Kozirev, Foreign Minister of the FR Germany Klaus Kinkel, British Foreign Secretary Douglas 
Hurd, French Foreign Minister Alain Juppé, Australian Foreign Minister Alois Mock, President of the Republic of Croatia 
Dr. Franjo Tuđman and Mr. Alija Izetbegović.
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The	President	of	the	HZ	HB	/Croatian	Community	of	Herceg-Bosna/,	M.Sc.	Mate	Boban:	Letter	to	the	President	of	
the	BH	Presidency,	Alija	Izetbegović	(Mostar,	31	May	1993)

Stop	the	madness!

MOSTAR — Regarding the recent developments and alarming reports from Sarajevo on harassment and the 
incomprehensibly bad treatment of Croats in this city, the President of HZ Herceg-Bosna, Mate Boban, sent a letter to the 
President of the BH Presidency, Alija Izetbegović. The letter reads as follows:

'' I would kindly request and ask for your own influence to prevent any actions which could have a negative effec on relations 
between Croats and Muslims, which are very deteriorated as it is. 

The Zagreb statement and its actual implementation in Međugorje, consistent observance and fulfillment of obligations, is 
the only possible way to resolve all matters and eradicate absurd and dangerous tensions. Everything that has been happening 
to the Croats in Sarajevo, constant accusations since the beginning of the war that they were responsible for the situation in 
that city, while simultaneously spreading fear by taking civilians to dig trenches, even on  ‘’no man’s land’’, just implies the 
famous words as in Dante’s Inferno: ‘’ Abandon all hope, ye who enter here!’’.  Is that the ideal of a state? Where is freedom, 
right and safety? In their dignity in the defence of their identity and affiliation to their country the Croats in Sarajevo will 
not be humiliated or insulted.

Mr. Izetbegović, don’t you think that all the tragic misunderstanding that we have been witnessing daily are destroying the 
possibility of coexistence for out two peoples, and at the same time preventing the international public from taking stronger 
and more efficient actions? Don’t you agree that imputations and lies cannot be a basis for life for anybody, including your 
nation? Isn’t it time for you to accept and understand that Croatian women and men will never give their consent to be 
released of freedom and to be unequal, not to anyone or anywhere?

Is it not time for you too to stop considering the entire act of Croatian sacrifice for BiH a battle for someone else and 
something else rather than the state of Bosnia and Herzegovina? Isn’t it time for you to stop not recognizing the truth that 
Herzegovina is a constituent part of an integral BiH, and our struggle an attempt to perceive it anew on a firm and clear 
basis?

I consider you to be the most responsible collocutor who can – if he wants to – do everything to reintegrate and strengthen 
the common interest and to make defence and the establishment of a common state possible. Therefore, stop this madness 
and madmen on your side and know that in us you will always have a sincere and resolute travelling companion on this 
calvary.

We wish you, Mr. Izetbegović, and all those of the Islamic faith within and outside of BiH, a happy Kurban Bairam, the 
holiday of sacrifice, which is a prerequisite for peace in and around us’’, it is stated at the end of Mate Boban’s letter to Alija 
Izetbegović.
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The	President	of	the	HZ	HB	/Croatian	Community	of	Herceg-Bosna/,	Mate	Boban:	Letter	to	International	Officials	
(Mostar,	22	June	1993)

Letter	from		the	President	of	the	Croatian	Community	of	Herceg-Bosna,	Mate	Boban

Yesterday the President of the Croatian Community of Herceg-Bosna, Mate Boban, sent a letter to the United Nations 
Secretary General, Boutros Boutros Ghali , US President, Bill Clinton, Chairman of the UN Security Council, Don Juan 
A. Yanez-Barnuev, Chairman of the European Community Council of Foreign Ministers , Niels Helveg Petersen, Co- 
Chairman of the Conference on the Former Yugoslavia Thorvald Stoltenberg and Lord David Owen, regarding the tragic 
situation of Croatian population in Bosnia and Herzegovina and the new Croatian initiatives for a peaceful resolution of the 
crisis, said the statement issued tonight by the Office of the President of the Croatian Community of Herceg-Bosna.

In his letter Mate Boban said as follows:

‘’The political views of the Croats of Bosnia and Herzegovina have been and still are clear and indisputable. As an 
independent and internationally recognized country with an international legal status, Bosnia and Herzegovina should and 
must be organized only as an association of the three constituent peoples with equal rights to Bosnia and Herzegovina and 
the right to a place within it. Internal arrangements can only be to the full and just fulfillment of the political will of all three 
peoples. We consider the external borders of Bosnia and Herzegovina to be indisputable and inviolable, while the internal 
demarcation lines can and must be subject to political negotiation. In that respect, the overall engagement of the Croatian 
delegation at the peace talks on Bosnia and Herzegovina, under the high auspices of the United Nations and the European 
Community, which have continued for twenty months, has been very constructive from the outset and much respected by 
the highest international factors.

In the constructive efforts made by our delegation to reach an acceptable political solution to the crisis, we did not receive 
the support of other factors in this conflict. I would remind you that the Croatian side was the first to sign the Vance-Owen 
Peace Plan, considering it to be one of the possible models of political organization of Bosnia and Herzegovina. Due to 
the ineffectiveness of the international community in carrying out the plan itself supported, i.e. obstruction by the other 
two sides in BiH to sincerely accept it, the Croatian side is willing to continue the peace talks based on the new proposals 
presented by the relevant international factors, including you.

These proposals are aimed at constituting Bosnia and Herzegovina as a state association of three peoples and their territorial-
political units. At the peace talks in Geneva the Croatian side will present their view of the basic principles of constituting this 
association. In accordance with the instruction of the Co-Chairman of the Peace Conference, Torwald Stoltenberg and Lord David 
Owen, and pursuant to the conclusions of the meeting held on 16 June in Geneva, the highest political representatives of the 
Croatian people in Bosnia and Herzegovina conducted consultations on their proposals with the highest political representatives of 
the Muslim and Serbian peoples. During these talks it was established that there was a high degree of agreement and a high level of 
readiness of all three sides to stop the war and start a real and effective process of political resolution of the crisis.

There are, of course, still significant obstacles on this road. In the past few days part of the political leadership of the Muslim 
people shows a clear absence of will to find a peaceful solution to the crisis and is trying to respond to repeated appeals 
for peace and cooperation with war and aggression. The President of the Presidency of Bosnia and Herzegovina, Mr. Alija 
Izetbegović, with an unconfirmed mandate of 20 December 1992, is the leader of this faction of the Muslim political 
leadership and therefore the Croatian people and their political leadership consider him to be the most responsible for the 
continuation of the war and aggression against the Croatian people in Bosnia and Herzegovina.

The highest Croatian political interest is peace and freedom for all nations and citizens of Bosnia and Herzegovina. We are 
on the threshold of possibly achieving this goal.

Please use all your influence to enable all three sides to come to the negotiating table, immediately and without any 
conditions, in the territory of Bosnia and Herzegovina. That is the only way to stop this terrible, cataclysmic, tragedy with 
consequences for all three peoples of Bosnia and Herzegovina and Europe in general. The Croats of Bosnia and Herzegovina 
and their political leadership are completely at your service in that respect,’’ the letter from the President of the Croatian 
Community of Herceg-Bosna, Mate Boban, concluded.
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149.

	ICFY/	International	Conference	on	the	Former	Yugoslavia/:	Joint	Declaration	of	the	President	of	the	RH	/Republic	of	
Croatia/	Dr.	Franjo	Tuđman	and	the	President	of	the	Presidency	of	BiH	Alija	Izetbegović 

	(Geneva,	14	September	1993)

Tuđman	and	Izetbegović	–	Joint	Declaration

''The President of the Republic of Croatia, Dr. Franjo Tuđman and the President of the Presidency of Bosnia and 
Herzegovina, Alija Izetbegović;

Accepting the principles of the London Conference and taking into consideration the constitutional arrangements proposed 
by the Peace Conference in Geneva for the future Union of Bosnia and Herzegovina;

Taking into account the historical interests of the Croatian and Muslim peoples;

Resolved to immediately bring about a cessation of hostilities and the creation of conditions for durable peace in the area of 
Croatia and Bosnia and Herzegovina;

Ready to immediately embark on a normalization of relations with the Serbian people in the light of the proposed solutions 
of the Peace Conference in Geneva; 

Have agreed that they shall:

I

1. Ensure an urgent cessation of all hostilities and military conflicts between units of the BH Army and HVO in accordance 
with the agreement of 30 July 1993, immediately and by 18 September 1993 at 1200 hours at the least.

2. Ensure the bilateral and unconditional dismantling of all detention camps and the release of detainees in territories under 
the control of the BH Army and the HVO immediately and by 1200 hours on 21 September 1993 at the least, with 
both sides assuming responsibility for providing them protection and care.

3. Ensure the mutual creation of conditions for the free and unhindered passage of all humanitarian convoys and the 
activities of charitable organizations.

4. Set up a Working Group for the supervision and protection of human rights in territories under the control of the BH 
Army and the HVO, in accordance with the principle and proposed arrangements of the Peace Conference on BiH.

5. Set up a Working Group for questions of territorial demarcation between the two  republics in the envisaged Union on 
BiH including the question of access to the sea as a joint developmental concern.

6. Set up a Working Group for elaborating and monitoring the implementation of comprehensive measures for restoring 
and building confidence between and co-existence of the Croatian and Muslim peoples, including property and other 
activities and programs for overcoming mistrust.

II

With a view to regulating stable relations between the two states as their joint contribution to regional peace, Presidents Dr. 
Franjo Tuđman and Alija Izetbegović have decided to set up:

1. A Working Group to address humanitarian, status, material and other questions concerning the position of refugees and 
exiles from BiH in the Republic of Croatia and their return to Bosnia and Herzegovina.

2. A Working Group to draft intergovernmental treaties, including an agreement on the use of energy and harbor facilities, 
roads, communications and other economic potentials.

3. The two Presidents agree to bring their influence to bear to secure adequate support from international political and 
financial organizations for the restoration and development of the two states. 
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III

With a view to the urgent, comprehensive and bona fide implementation of all agreed measures and activities from this Joint 
Declaration, Presidents Dr. Franjo Tuđman and Alija Izetbegović  have decided to appoint their personal commissioners with 
full authority and responsibility for ensuring the full implementation of agreement from this Declaration.

President Dr. Franjo Tuđman appointed Dr. Mate Granić, the Prime Minister, and the Minister of Foreign Affairs of the 
Republic of Croatia as his commissioner.

President Alija Izetbegović appointed Dr. Haris Silajdžić, the Minister of Foreign Affairs of the Republic of Bosnia and 
Herzegovina as his commissioner.

The two Presidents and their personal commissioners will ask for and ensure help and cooperation of international political, 
humanitarian, political and other organizations and factors with a view to full implementation of all measures of the 
Declaration,  in the interest of establishing durable peace and stability in this part of the world.’’

The Joint Declaration was signed by the President of Republic of Croatia Dr. Franjo Tuđman, the President of the Presidency 
of BiH Alija Izetbegović, and in concluding the Declaration the following persons participated: ing. Hrvoje Šarinić, dr. 
Željko Matić, dr. Miomir Žužul and Hidajet Biščević from the RH, and dr. Haris Silajdžić, dr. Ejup Ganić, dr. Muhamed 
Filipović and dr. Ivo Komšić from the RBiH.
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II PART

A.	Sarajevo	area

1. During the period specified in section 2 (below), the area of Sarajevo will be established and its external borders will 
be indicated on the attached map. This border will be subject to change by the Commission for borders, in accordance 
with Article II. 1 (b) of the Constitutional agreement. The Commission would first have to consider the inclusion issues 
of places Čekrčić, Ratkovac, Ćatić and Draževići in the area of Sarajevo, and afterwards they will consider inclusion of 
Kiseljak and Kreševo.      

2. It is planned that period in which the United Nations will participate in the government of Sarajevo area will last for 
two years. Parties commit to find permanent solution during this period. The period in which the UN will be present 
can therefore be reduced, if recommended by the Presidency, understanding that the United Nations participation in the 
government of Sarajevo area will at all times be such as determined by the United Nation’s Security Council. 

3. Sarajevo area will have functions and authorities as specified in the Constitution agreement for constitutive republics, 
but will not have representative at the Presidency. Municipalities in the Sarajevo area will have the same administrative 
functions and authorities as municipalities have according to current legislative, and will be subject to authority of 
United Nations administrator, which he will be able to enforce in exceptional circumstances.  Laws adopted by the 
Union parliament shall also apply on Sarajevo area. 

4. Sarajevo area will be governed by the UN administrator appointed by the secretary-general of the United Nations. UN 
administrator will be under the supervision of a special representative and the secretary-general and in close cooperation 
with the Joint Commission of Sarajevo area, which was established after the signing of Military treaty on peace in Bosnia 
and Herzegovina. UN administrator will be advised by the advisory body consisting of four Muslim representatives, three 
Serb representatives and two Croat representatives and one minority representative in the area. The last representative 
shall be appointed by the co-chairman. Advisory body shall make recommendations by consensus. 

5. UN administrator shall establish first instance courts and appellate courts in each of the municipalities included in 
the Sarajevo area. Appeals from these courts can be directed further to courts of the Union of Bosnia and Herzegovina 
republics in the same way as appeals from appellate courts in constituent republics. 

6. Within the Sarajevo area, Commission for borders shall suggest new municipality borders taking into account following 
factors:

(a) borders that existed on January 1st, 1991;   

{b) provisional changes of borders implemented after the January 1st, 1991;

(c) line of cease-fire;  

(d) population distribution, according to census data and other sources;

(e) wishes of those particularly affected, as determined by plebiscite or otherwise;

(f ) viewpoints of advisory body and UN administrator.

The Presidency will decide on the municipality borders proposed by the Commission for borders.

B.	Mostar	city	municipality

1. During the period specified in section 2 (below), the Mostar city municipality shall be established and its external 
border will be indicated on the attached map. This border will be subject to change by the Commissions for borders, in 
accordance with Article II. 1 (b) of the Constitutional agreement.

2. It is planned that the period in which the European Commission will participate in government of the Mostar city 
municipality shall be two years. Parties commit to find permanent solution during this period. Period in which 
the European Commission shall be present can be reduced, if recommended by the Presidency, understanding that 
the European Commission participation in the government of Mostar city municipality will at all time be such as 
determined by the European Commission Ministry Council.

3. The Mostar city municipality, in which the buildings of the capital city with the predominantly Croatian population shall 
be located, will have administrative functions and authority specified in the Constitutional agreement for the constitutive 



239www.slobodanpraljak.com

republics. The Mostar city municipality will have those administrative functions and authorities that municipalities 
have according to current legislative, and will be subject to authority of European Commission, used in exceptional 
circumstances. Laws adopted by the Union Parliament shall also be applied on the Mostar city municipality.

4. Mostar city municipality will be governed by the European Commission administrator appointed by the president of the 
European Commission. EC administrator will be under the supervision of special representative of UN secretary-general 
and in close cooperation with Joint Regional Commission, established after the signing of Military treaty on peace in 
Bosnia and Herzegovina. EC administrator will be advised by the advisory body consisting of three Croats, three Muslim 
and three Serb representatives and one representative of minority living in the city; appointed by co-chairman. 

5. EC administrator shall establish first instance courts and appeal court in Mostar city municipality. Appeals from these 
courts can be directed further to courts of Union Bosnia and Herzegovina republics in the same way as appeals from 
appellate courts in constituent republics. 

6. Mostar city municipality shall be demilitarized by the Joint Regional Commission, in accordance with the Military treaty 
on peace in Bosnia and Herzegovina. UNPROFOR and other UN specialised agencies shall participate in the city in the 
same way as in the rest of the country.

Owen-Stoltenberg	peace	package:	APPENDIX	III

Military	treaties

Part	one

Treaty	on	complete	cessation	of	all	combat	activities	between	all	parties	to	conflict	from	July	30th,	1993

THE UNDERSIGNED MILITARY COMMANDERS, as representatives of parties in conflict.

Taking into account decisions made recently by their principal commanders under the auspice of the International 
Conference on former Yugoslavia,

Bearing in mind their obligations under applicable resolutions of the Security Council, including ensuring the UNPROFOR 
safety and freedom of movement,

Recognizing the absolute urgency of the current situation and taking all measures to comply with this Treaty,

Have agreed on the following:

Article	1

Cessation	of	all	combat	activities

1. Starting immediately after the signing of this Agreement, forces of all three sides will stop the fire and all military 
activities, including the movement of army, deployment of forces and the establishment of fortifications.

2. The undersigned commanders must issue written orders ordering the discontinuation of combat activities as soon as 
possible upon signing this Agreement.

Article	2

Humanitarian	aid	and	freedom	of	movement	

The undersigned commanders should, as soon as possible, and immediately upon signing of this Agreement, issue written 
orders providing

a) free passing of UNPROFOR;

b) free passing of UNPROFOR convoys and their escort, subject to routine control of personnel number and weapons 
count entering and exiting the territory under control of one of the parties; and

c) free passing of humanitarian aid convoys, subject to reasonable control of the convoy content and personnel escorting the 
aid at one checkpoint.
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UNPROFOR recognizes that each party has a reasonable right to be concerned about movements within its own territory. 
UNPROFOR will give advance notice of the movement of convoys.

Article	3

Confirmation	of adherence to	this treaty

1. The undersigned military commanders will confirm to UNPROFOR the issuance of orders referred to in this Agreement. 
UNPROFOR will be given full support, allowing it to monitor the implementation of this Agreement. Parties can 
request assistance in the implementation of this Agreement from UNPROFOR officers on the ground.

2. The undersigned military commanders, or their authorized representatives, will continue to meet on daily basis at a 
certain time while their principal commanders of all parties involved are meeting in Geneva, or when necessary, at the 
express request of either party. In accordance with the recommendations given by the principal commanders of the 
parties in Geneva, they will discuss, among others, the draft of "Military Treaty on Cessation of Hostilities”.

3. For urgent issues, military commanders and their representatives, authorised to make decisions, must be available 24 
hours a day (and through reliable means of communication)

This Agreement, which is in accordance with the decisions of the principal commanders of all parties in Geneva, will enter 
into force upon its signing.

Composed at Sarajevo airport on July 30th, 1993 in two versions - in English language and the language of the parties. 
Where differences arise in the interpretation between the two versions, the English version will be used for verification.

To be signed by: R. Delić, R. Mladić, M. Petković, 

as witnesses J. Cot, and F. Briquemont

Owen-Stoltenberg	peace	package:	APPENDIX	IV

Preliminary	agreement	between	Republic	of	Croatia	and	the	Union	of	Bosnia	and	Herzegovina	Republics	on	the	
implementation	of	1965	Convention	on	transit	trade	of	landlocked	countries

Republic of Croatia and the Union of the Bosnia and Herzegovina Republics

Taking into account that as successors of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia which was a party to the Convention 
on Transit Trade of landlocked countries, concluded in New York on July 8th, 1965 (hereinafter referred to as the 
Convention), Republic of Croatia and the Union of  Bosnia and Herzegovina Republics must each apply the provisions 
of the Convention,

Also taking into account that the Union of Bosnia and Herzegovina Republics should be considered "landlocked country" 
under the definition of the Convention and that in regards to Bosnia and Herzegovina, Republic of Croatia is a "transit 
country" according to the definition of the Convention

With desire to conclude the agreement, and that on the basis of reciprocity in accordance with Article 3 (1) of the 
Convention about the main seas mentioned in the Preamble of the Convention on transit trade and with Article 15 of 
the Convention, in order to establish rules, as foreseen in the second paragraph of Article 2 of the Convention, for transit 
traffic management and use of transportation means passing through Croatian territory between the territories of the 
Union of Bosnia and Herzegovina republics and the Adriatic Sea, and when passing through the territory of the Union 
of Bosnia and Herzegovina republics in transit between entry and exit located on Croatian territory, and also to regulate 
other things foreseen by the Convention.
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Hereby	give	their	approval	as	follows:

Article	1

a) Transit freedom according to terms and conditions of this Preliminary Agreement will be given to both parties on the 
basis of reciprocity.

b) Croatian port of Ploče and Rijeka are defined as those in which the Union of Bosnia and Herzegovina Republics will 
have access to, as provided by the Convention, and for the land traffic, roads or railways, between Ploče and Sarajevo, 
and Rijeka and Bihać special regulations will be adopted

c) Roads on the territory of the Union of Bosnia and Herzegovina Republics:

 (i)  Between Croatian border near Velika Kladuša (towards Cazin, Bihać, Ključ, Jajce, Donji Vakuf, Bugojno, Jablanica 
and Mostar) and Croatian border in the south, as well as between roads Donji Vakuf (towards Travnik) and Zenica, 
where the roads connect with the road under (II);

 (ii)  between Bosanski Brod (towards Derventa, Doboj, Zenica, Sarajevo and Mostar) and Croatian border in the south; 
will be the roads for which freedom of transit, in accordance with the Convention, shall be assigned to Republic of 
Croatia 

d) The same freedom of transit will be assigned to Republic of Croatia on the so called Una railway on the territory of the 
Union of Bosnia and Herzegovina Republics between Bosanski Novi (towards Bihać) and the Croatian border in the 
south in direction of Knin.

e) Referring to specific Croatian ports, roads and railways within the Union of Bosnia and Herzegovina Republics, and to 
special points of entry from Croatia and Union of Bosnia and Herzegovina Republics, and from Bosnia and Herzegovina 
to Croatia, is not intended to exclude facilitating both countries transit traffic through other ports or entry points.

Article	2

Parties will commence negotiations immediately, with the intention to conclude the agreement by December 1st, 1993, 
covering all aspects of the implementation of the Convention and this Preliminary Agreement, bearing in mind in particular 
the following:

1. Specification of primary traffic routs, roads and railways, form ports to towns specified in Article 1 (a);

2. Regulations managing transportation means on roads and railways referred to in 1 (Article 2 (2) of the Convention);

3. Existing exemptions or those yet to be determined, within the specified ports, which will be especially dedicated to traffic 
within the Union of Bosnia and Herzegovina Republics and could be permitted in terms of action and development, 
with the consent of the Republic of Croatia;

4. Possible imposing of special transit fees, tariffs, freight (Articles 3 and 4 of the Convention);

5. Special customs duties and other measures to facilitate transit traffic (Article 5 of the Convention);

6. Terms and conditions for storage of transit goods (Article 6 of the Convention);

7. Possible establishment of free zones in certain ports (Article 8 of the Convention);

8. Exceptions on the grounds of public health, safety and protection of intellectual property (Article 11/ of the 
Convention);

9. Exceptions in case of emergency (Article 12 of the Convention);

10. Agreement implementation during the war (Article 13 of the convention);

11. Resolution of disputes according to Article 16 of the Convention 

Article	3

Until the conclusion of the agreement referred to in Article 2, Republic of Croatian and the Union of Bosnia and 
Herzegovina Republics will facilitate as much as possible mutual transit traffic as defined in this Agreement.
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Owen-Stoltenberg	peace	package:	APPENDIX	V

Joint	Declaration

Accepting the principles of London Conference and taking into account solution suggested on Geneva Peace Conference on 
constitution of the Union of Bosnia and Herzegovina, 

Resolute to immediately end all hostilities in order to achieve conditions for peace in Bosnia and Herzegovina, 

Confident that the solution for crisis must be achieved by political, rather than military means, 

Ready for immediate normalization of relations with Croatian people in light of solutions proposed at the Geneva Peace 
Conference 

We agree to the following:

I

1. To ensure immediate cessation of all hostilities and military conflict between the Army of Bosnia and Herzegovina and 
the Bosnian Serb army in accordance with the Agreement dated July 30th, 1993, preferably immediately and no later 
than September 18th at 12 am, and to establish a direct communication (hot line) between military commanders at all 
levels.

2. To ensure bilateral and unconditional abolition of all detention camps and to release  prisoners on territory controlled 
by the Army of Bosnia and Herzegovina and the Bosnian Serbs immediately, starting with the release of detainees at the 
camp Tarčin (207 prisoners) and Kula (207 prisoners). This should be done no later than September 21st at 12 am, with 
the proviso that both sides take full responsibility for the protection and care of detainees.

3. To create conditions on both sides for a smooth and safe passage of humanitarian convoys and activities of humanitarian 
organizations, and for safe and unobstructed movement of all civilians.

4. To establish working groups for monitoring and ensuring human rights in the territories controlled by the Army of 
Bosnia and Herzegovina and the Bosnian Serb army in accordance with the principles and solutions proposed at the 
Peace Conference on Bosnia and Herzegovina.

5. To establish a working group for unresolved issues of territorial demarcation between the two republics in the envisioned 
Union of Bosnia and Herzegovina, including regions of Brčko, Bosanska Krajina, Neretva valley, eastern Bosnia and 
mountain Ozren, and taking into account the natural right to sea access of these two republics. This is added to the 
existing commitments to search for a permanent solution for the administration of the Sarajevo area within next two 
years. After finding a mutually acceptable solution to the territorial demarcation of the three republics comprising the 
Union, and during the first two years of the existence of the Union, a referendum must be prepared and implemented. 
The date of the referendum must be acceptable to all three sides, and the referendum question to citizens of each of the 
republics will be if they want to remain or to leave the Union.

In case the Union collapses, all rights of the Union of Bosnia and Herzegovina Republics, including the membership in the 
United Nations, will automatically be assigned to the republic with a predominantly Muslim population.

II

In order to crate stabile relations and joint contribution to the peace in the region, the undersigned have decided to establish:

1. A working group to deal with humanitarian status, material and other issues related to refugees and displaced persons 
from Bosnia and Herzegovina.

2. A working group for the preparation of agreements, including agreements on the use of energy, ports, traffic arteries, 
communication and other economic resources.

III

For reasons of fast, comprehensive and credible implementation of all measures and activities anticipated in this Joint 
Declaration, the signatories have decided to appoint commissioners, with full authority and responsibilities for the full 
implementation of the agreement set forth in this Declaration. Alija Izetbegović has appointed Mr. Haris Silajdžić as his 
commissioner. Radovan Karadžić has appointed Momčilo Krajišnik as his commissioner. 
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Signatories and commissioners will request and will be provided with assistance and cooperation of international political, 
humanitarian and other organizations and actors, all in order to fully implement the measures foreseen in this Declaration, 
in the interest of permanent peace and stability in this part of the world.

In the end, it was agreed that co-chairs of the International Peace Conference on the former Yugoslavia invite three sides 
of BiH to the meeting which will be held at Sarajevo airport Tuesday, September 21st at 11 am, where they will take into 
consideration the signing of the peace package as a whole, which will contain among other things, this Joint Declaration and 
the Joint Declaration signed on September 14th by Croats and Muslims. Co-chairs will in the meantime visit all sides of the 
former Yugoslavia in an effort to reach further agreements.

Signed by: Momir Bulatović, Alija Izetbegović, Radovan Karadžić, Slobodan Milošević and as witnesses Thorvald Stoltenberg 
and David Owen

Owen-Stoltenberg	peace	package:	APPENDIX	VI.

Joint	Declaration

President of Republic of Croatia dr. Franjo Tuđman and Chairman of Presidency of Republic of Bosnia and Herzegovina 
Alija Izetbegović

Accepting the principles of the London Conference, and taking into account the solutions proposed at the Geneva Peace 
Conference on the constitutional arrangements of the future Union of Bosnia and Herzegovina;

Taking into account the historical interests of Croatian and Muslim people;

Determined to immediately end all hostilities and to create the conditions for a lasting peace in the area of Croatia and 
Bosnia and Herzegovina;

Convinced of the need for continued strengthening of trust between Croatian and Muslim peoples, and to take effective 
measures in this direction;

Ready to immediately normalize relations with the Serbian people in the wake of solutions proposed at the Geneva Peace 
Conference, have agreed to:

1. Ensure immediate cessation of all hostilities and military conflicts between the Army of Bosnia and Herzegovina and the 
HVO in accordance with the agreement of July 30th, 1993 immediately and not later than September 18th, 1993 at 12 
am.

2. Ensure mutual and unconditional closing of all detention camps and release of prisoners in the territories under the 
control of the BH Army and the HVO, immediately and no later than September 21st, 1993 at 12 am, with both sides 
taking the responsibility for protection and care of prisoners.

3. Create conditions for free and hindered passage of humanitarian convoys and activities of humanitarian organizations on 
both sides.

4. Establish a working group to monitor and protect human rights on territories under the control of the BH Army and the 
HVO, in accordance with the principles and proposed solutions of the Peace Conference on BH 

5. Establish a working group for issues of territorial demarcation between the two republics in the foreseen BiH Union, 
including the issue regarding the exit to sea as well as  
common development interests.

6. Establish a working group for the development and monitoring of the implementation of comprehensive measures for 
restoration and strengthening of trust and coexistence between the Croatian and Muslim people, including media and 
other activities and programs to overcome the mistrust.

For purpose of stable relations between the two countries as a joint contribution to regional peace, Presidents Franjo Tuđman 
and Alija Izetbegovic decided to establish:
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1. A working group to address humanitarian, status, material and other issues related to the status of refugees and displaced 
persons from BiH to Croatia and their return to Bosnia and Herzegovina.

2. A working group for the preparation of international agreements, including agreements on the use of electrical and port 
facilities, roads, communications and other economic resources.

3. The two presidents agreed to invest their influence in order to ensure adequate support of international political and 
financial organizations in reconstruction and development of the two countries.

For reasons of fast, comprehensive and credible implementation of all agreed measures and activities from this Joint 
Declaration, presidents dr. Franjo Tuđman and Alija Izetbegović have decided to appoint their personal commissioners, with 
full authority and responsibilities for the full implementation of the agreement set forth in this Declaration. 

President dr. Franjo Tuđman has appointed as his commissioner dr. Mate Granić, Deputy Prime Minister and Minister of 
Foreign Affairs of Republic of Croatia. 

President Alija Izetbegović has appointed as his commissioner dr. Haris Silajdžić, Minister of Foreign Affairs of Republic of 
Bosnia and Herzegovina.

The two presidents and their commissioners will request and will provide help and cooperation to international political, 
humanitarian, political and other organisations and actors for purpose of full implementation of all measures in this 
Declaration, in the interest of establishing lasting peace and stability in this part of the world.

Signed by: F. Tuđman and A. Izetbegović, participated in the conclusion: H. Šarinić, M. Žužul, H. Biščević, H. Silajdžić, E. 
Ganić, M. Filipović and I. Komšić

Owen-Stoltenberg	peace	package:	APPENDIX	VII

Agreement	between	Republic	of	Croatian	and	the	Union	of	Bosnia	and	Herzegovina	Republics	enabling	common	
access	to	Adriatic	sea	through	the	territory	of	Republic	of	Croatia

Republic of Croatia and the Union of Bosnia and Herzegovina Republics

Given that it is desirable that the Union of Bosnia and Herzegovina Republics (hereinafter the Union), and in particular 
Muslim predominated republics have secured and unlimited access to the Adriatic Sea by land and air through the 
territory of Republic of Croatia (hereinafter Croatia)

HEREBY GIVE THEIR APPROVAL AS FOLLOWS:

Article	1

a) Croatia will, for the duration of this Agreement, lease the land within the port of Ploče to the predominantly Muslim 
republic, including docks and related parts of the harbour as described in Annex A (hereinafter the Leased Area).

b) Croatia agrees that the Leased Area will enjoy the status of a free zone in which custom duties and taxes imposed by 
Croatia will not be applied. 

Article	2

(a) Croatia will allow access to the Leased Area and from there:

 (i)  by ships from the Adriatic sea, through Croatian territorial waters provided that these ships comply with applicable 
international laws;

 (ii)  by ships and tugboats through Neretva river until the point where the rivers enters the predominantly Muslim 
republic;
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 (iii)  by railway between Ploče and Sarajevo to the point where this line enters the territory of the Union;

 (iv)  by road between Ploče and Sarajevo to the point where this road enters the territory of the Union.

(b) Ships, tugboats, cars, trucks and other vehicles that use the routes specified in paragraph (a) and carry the flag of the 
Union, or are marked with a label of the Union or predominantly Muslim republics will not be checked and they will 
not be entered by Croatian authorities.

(c) Limitations on the size and specifications of the boats, tugboats, cars, trucks and other vehicles specified in paragraph (b) 
in connection with the traffic volume on routs specified in the paragraph (a) may be determined by a joint committee, 
established in accordance with Article 4.

(d) Should the limits set in accordance with paragraph (c) restrict the volume of traffic that the Muslim majority Republic 
considers it necessary to maintain, then it may, at its cost and in accordance with plans approved by the Joint 
Commission, arrange for the capacity of the routes referred to in paragraph (a) to be increased.

(e) With respect to any traffic or persons or goods carried out pursuant to this Article, all responsibilities for compliance 
with international laws and obligations shall be assumed by the Muslim majority Republic of the Union.

Article	3

Croatia grants to the Union and in particular to the Muslim majority Republic the right to authorize any types of aircraft to 
overfly the territory of Croatia, including its territorial waters, along the corridor specified in Annex B hereto, subject to such 
aircraft complying with any applicable international air traffic regulations.

Article	4

(a) The Parties hereby establish a joint commission to assist in the execution of this Agreement in a manner that they will:

 (i)  establish rules and standards necessary for the execution of the Agreement, and in particular Article 2 (c), including 
any construction;

 (ii)  organize monitoring necessary to prevent abuse of the Agreement;

 (iii)  resolve, in accordance with Article 6, all disputes arising from interpretation and implementation of this Agreement.

(b) Croatia and the predominantly Muslim republic will each appoint three members to a joint commission, and they will 
by mutual agreement appoint another three members, of which one will be appointed president. If in the relation of one 
or more appointments mutual agreement cannot be reached within 3 months, appointment shall be made by the United 
Nations Secretary-General requested by one of the Parties.

(c) The Joint Commission will adopt their own rules on procedure. Decision making will require five compliant votes. 

Article	5

This Agreement is impartial to the rights and obligations arising from the Preliminary Agreement between the parties to this 
Agreement for the execution of the 1965 Convention on transit trade of landlocked countries or any agreement that might 
be reached between the parties for execution or modification of this Preliminary Agreement.

Article	6

Unless otherwise agreed, any legal dispute concerning the interpretation of this Agreement, either party may submit to the 
International Court of Justice.
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164.

ICFY/	International	Conference	on	the	Former	Yugoslavia/:	Peace	initiative	of	the	President	of	the	Republic	of	Croatia	
Dr.	Franjo	Tuđman	(Zagreb,	2	November	1993)

Peace	initiative	of	the	President	Tuđman

Deeply concerned by the impasse at the Geneva Conference on the Former Yugoslavia, and by the failure of all other 
attempts made to stop the war and military conflicts in the area of Croatia and Bosnia and Herzegovina, I consider it my 
statesman’s duty to suggest to the international community, in particular to all the relevant global factors, a peace initiative 
that would stop the war and all the associated horrors and open up the path to peace and understanding and to a resolution 
of the political and economic problems in the area of the former Yugoslavia.

I.	PROPOSAL	FOR	THE	IMPLEMENTATION	OF	THE	PEACE	PLAN	IN	UNITED	NATIONS	PROTECTED	
AREAS (UNPAS) IN CROATIA

In order to achieve the speediest implementation of Security Council resolution 871 (1993) and all other resolutions referred 
to in that resolution, Croatia proposes the following:

1. The Croatian government is prepared to conclude within 15 days an agreement on the cessation of all hostilities with the 
representatives of the local Serbs, guaranteeing their local and cultural autonomy.

2. To this end, we propose at the same time the renewal of the work of the joint commissions in order to resolve all issues 
enumerated in the Vance plan, and the implementation of the provisions of Security Council resolution 871 (1993), 
with the participation of the representatives of the United Nations Protection Force (UNPROFOR) and the European 
Community.

3. We propose the immediate normalization of overall social and economic life in the UNPAs trough the following:

 (a)  The immediate opening of all road and rail communications throughout Croatia, and particularly along the routes 
Zagreb-Knin-Split, Zagreb-Slavonski Brod-Županja, Novska-Okučani-Pakrac-Daruvar, Sisak-Glina-Bosanski Novi, 
Osijek-Beli Manastir-Hungarian border, Osijek-Vukovar, Osijek-Vinkovci-Ilok, etc.;

 (b)  The opening of the Adriatic oil pipeline and the repair and beginning of regular operation of facilities for oil 
transport, and power and water supply, throughout Croatia;

 (c)  The immediate return, without further delay, of all displaced persons to their homes under the supervision and with 
the efficient assistance of UNPROFOR and the authorities of Croatia;

 (d)  The initiation of all steps necessary for the restoration of normal life in the UNPAs, including the reopening of all 
communications, the supply of goods to the entire population, i.e., including the Serbian population (without any 
discrimination), in the forthcoming winter period, the reinstatement of welfare and medical care, normal operation 
of schools, supply of electric power and other energy sources, the payment of pensions, the employment of all civil 
servants and the integration of all other activities into the overall economic and legal system of Croatia;

 (e)  The preparation of plans and the initiation of steps to achieve the equitable integration of the UNPAs into the 
economic reconstruction of Croatia.

4. For the sake of the political settlement of the conflict and normalization of overall social life, Croatia is prepared, within 
the scope of its constitutional and legal order, to ensure in the UNPAs the implementation of its regulations, as well 
as of international conventions concerning the rights and freedoms of the Serbian ethnic community. To this end the 
following steps will be undertaken:

 (a)  The provision of full local autonomy (self-government), within the framework of the constitutional law, in the 
Districts of Knin and Glina in which the Serbs account for the majority;

 (b)  The assurance of the right to cultural autonomy of the Serbian ethnic community throughout Croatia, and especially 
the right to education in their language and script in accordance with special curricula and the bilingual writing of 
toponyms in areas in which they are in the majority;
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 (c)  The scheduling of elections for local, district and municipal self-governmental authorities under international 
supervision;

 (d)  The establishment of special police administrations in the Districts of Knin and Glina, whereby the national 
composition of the police force should match the ethnic composition of the population according to the latest 
censuses.

5. In order to provide for full civil and political equality, and efficient safeguarding of the civil and ethnic rights of the 
Serbs in Croatia, Croatia is prepared to accept the establishment of a special international supervisory body, and of 
a special Human Rights Court, to which each citizen may apply after having exhausted the regular legal course, in 
order to safeguard their special rights, the Districts of Knin and Glina will be able to bring a constitutional action to 
the Constitutional Court of Croatia should they consider that human rights and liberties, or the rights of the ethnic 
community, have been violated in their areas.

6. In order to create full confidence, Croatia is prepared to propose the use of a special international Conference on 
Security and Cooperation in Europe (CSCE) supervisory mission for mediation between the minority and the majority 
population.

7. Croatia is prepared to negotiate the political settlement of all outstanding issues except those that may affect its territorial 
integrity and sovereignty.

II.	PROPOSAL		FOR	THE	CESSATION	OF	WAR	AND	THE	ESTABLISHMENT	OF	PEACE	IN	BOSNIA	AND	
HERZEGOVINA

In this fateful moment when there appears to be no escape from the tragic sequence of events in Bosnia and Herzegovina, 
and when the orientation to the convening of new, time-consuming international conferences is not likely to produce results, 
I propose that international factors revive the work of the Geneva Conference on the basis of the agreements achieved thus 
far concerning the constitutional arrangements of Bosnia and Herzegovina as a Union of Republics.

In order to make such a revived Conference as efficient as possible, I suggest the participation, along with the Co-Chairmen 
of the Conference, of representatives of States which may have the most effective influence on the resolution of the crisis in 
Bosnia and Herzegovina and in the former Yugoslavia, i.e., France, Germany, the Russian Federation, the United States of 
America, Turkey and the United Kingdom.

1. Thus convened anew, the Geneva Peace Conference should prevail upon all the three parties in conflict, under threat of 
sanctions and within 14 days:

 (a)  To sign an agreement on the immediate cessation of hostilities and all military actions. Should they fall to do so, the 
United Nations Security Council should be requested to adopt a resolution ordering such cessation under the threat 
of armed enforcement;

 (b)  To sign a declaration on the acceptance of the constitutional arrangement of the Union of Republics of Bosnia and 
Herzegovina and of the annexed agreements.

2. I propose that the controversial issues of delimitation between the Republics of the Union of Bosnia and Herzegovina 
be resolved through bilateral negotiations and, if no agreement can be reached, to entrust the final decision to a special 
(arbitration) body to be nominated by Co-Chairmen of the International Conference on the Former Yugoslavia and 
other Conference participants.

3. I propose that all the parties in conflict should undertake immediately:

 (a)  To assure and guarantee free and unhindered passage of humanitarian aid to all parties in all areas where it is required;

 (b)  To exchange all detainees and disband all detention centres, and bear full responsibility for their treatment of 
detainees in accordance with the rules of international humanitarian law;

 (c)  To permit international supervision and freedom of movement to representatives of international agencies who will 
supervise the implementation of these steps.
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4. The peace plan can be implemented by using North Atlantic Treaty Organization (NATO) forces in the role thus 
far played by UNPROFOR, with the authority to use force, air strikes included, against all those who violate the 
agreement on the cessation of hostilities or frustrate the delivery of humanitarian aid and international supervision of the 
implementation of the achieved agreements.

III.	PROPOSED	STEPS	FOR	THE	PERMANENT	CONSOLIDATION	OF	PEACE

If peace, once achieved, is to be sustained permanently and consolidated, I propose that all the States in the area of the 
former Yugoslavia should proceed – within the framework of the Peace Conference and under the auspices of the United 
Nations Secretary-General and Security Council – as follows:

1. Sign a solemn declaration on the reciprocal recognition of the independence and sovereignty of all newly emerged States 
within their internationally recognized borders;

2. Sign within three months an agreement on the succession to rights and obligations of all successor States of the former 
Yugoslavia pursuant to the decision of the Arbitration commission;

3. Start negotiating, within the scope of European integration processes, treaties between themselves and with other 
European States concerning the regulation and promotion of economic and traffic links and  trade and other matters of 
interest for relations among sovereign and independent States wishing to establish good neighbourly relations, and also of 
interest for the stability of the international order in this part of the world;

4. Sign, within the framework of the Conference, a solemn declaration on the observance of the rights of national 
minorities and ethnic communities in accordance with international standards and conventions, with internationally 
controlled implementation of such an agreement;

5. Immediately begin negotiating an agreement on the regional security of countries in the area of the former Yugoslavia 
within the scope of the general CSCE conventional armaments limitation system;

6. I believe that the United Nations Security Council sanctions enforced in respect to certain States in the area of the former 
Yugoslavia should remain in force until all the results of the proposed peace process are achieved. As soon as the peace 
plan is achieved, the sanctions ought to be lifted forthwith.

I urge all international factors to consider these proposals and to take resolute measures to bring a halt to the conflict, and all 
steps required to bring peace and create the prerequisites for the establishment of a stable international order in the area, for 
the benefit of all the States in this part of Europe and in the world. 
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179.

Washington	agreements:	HVO	and	BH	Army	representatives	have	signed	a	document	accepting	the	principles	of	the	
establishment	of	the	Federal	Army	of		Bosina	and	Herzegovina		(Split,	March	12th,	1994.)

HVO	and	BH	Army	representatives	have	signed	an	agreement	

After the talks in Split between commanders of BH Army and HVO, general Rasim Delić and general Ante Roso, and US 
mediator general John Galvin, the statement was released, parts of which we convey:

“Military representatives signed the document on acceptance of certain principles that should be followed in establishing the 
Federal Army of Bosnia and Herzegovina. This document strongly confirms and adds significant detail to the Framework 
Agreement signed in Washington. The preamble of this document reads:

"In the context of the Framework Agreement establishing the Federation of Bosnia and Herzegovina and the draft 
preliminary agreement on the principles and basis for the establishment of a confederation between Croatia and the 
Federation, we the undersigned determine the principles and actions to be followed in the establishment of the Federal Army 
of Bosnia and Herzegovina. "

These items, virtualy repeted from the Framework Agreement, are as follows:

– current command structures will remain in place;

– forces of the sides will disengage from one another immediately, with the aim of withdrawing a safe distance to be 
specified in the military agreement; and 

– all foreign armed forces, except those present with the agreement of the Republic of Bosnia and Herzegovina or the 
authorization of the U.N. Security Council, will leave the territory of the Federation.

Military leaders have agreed to adopt appropriate procedures and tasks that will be directed towards the transformation 
to the Federal army. Joint Chiefs of Staff, as defined by the commanders, will develop plans covering all military tasks. A 
significant part of the work of the Chief of Staff will include joint command, control and intelligence and operational plans. 
Close ties shall be maintained with UNPROFOR during this transformation.

Significant measures to restore confidence and initial agreement on forming the future of the Federal Army were mutually 
adopted, including the establishment of military field commanders and their deputies from the existing forces of Bosnia and 
Herzegovina Army and the Croatian Defense Council.

Military leaders have further agreed to take additional steps in the development of the Federal Army in accordance with the 
Constitution elaborated in Vienna.
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181.

Washington	Agreements:	The	wording	of	the	Framework	Agreement	on	confederation	of	BiH	and	Croatia	
(Washington,	March	18th	1994)

We hereby confirm the attached text of the Preliminary Agreement on the establishment of confederation between the 
Federation of Bosnia and Herzegovina and Croatian, as agreed at the meeting of the Interim Committee in Vienna on 
March 4th to 14th, 1994.

Preliminary agreement establishes series of progressive steps in terms of economic cooperation between the Federation and 
Croatia, with the aim of establishing a confederation. Annex to this Agreement are agreements that guarantee Federation’s 
unlimited access to the Adriatic Sea and to Croatia unrestricted passage through Neum.

We will do everything in our power to make this agreement a reality in context of an overall agreement in the region. 

   Alija Izetbegović     Franjo Tuđman

Washington, March 18th 1994
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184.

Washington	Agreements:		Decision	on	declaration	of	Constitution	and	the	Constitution	of	the	BH	Federation	
(Sarajevo,	March	30th	1994)

Constitution	of	the	Bosnia	and	Herzegovina	Federation	

On the basis of Article IX (1) and (3) of the Constitution of Bosnia and Herzegovina Federation,  Constituent Assembly of 
the Bosnia and Herzegovina Federation at the session of the Constituent Assembly held on March 30th 1994 made this

Decision 
on	Declaration	of	the	Constitution	of	Bosnia	and	Herzegovina	Federation

The Constitution of Bosnia and Herzegovina Federation adopted by the Constituent Assembly of the Bosnia and 
Herzegovina Federation at the session of the Constituent Assembly held on March 30th 1994 is hereby declared.

The Constitution of the Bosnia and Herzegovina Federation shall come into force at midnight on March 30th 1994.

Ref number 1/94

March 30th 1994

Sarajevo

CONSTITUTION OF THE FEDERATION OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

Holding  that democratic institutions based on respect for human rights and freedoms best produce harmony among 
themselves and their communities,

Rejecting  the violence of war,

Wishing  to promote peace,

Desiring  to support individual liberty and to develop a free market,

Guided  by the principles of the Charter of the United Nations, the Universal Declaration of Human Rights, the Statement 
of Principles by the International Conference on the Former Yugoslavia (ICFY) at its session in London, as well as the 
decisions of the United Nations Security Council relating to the former Yugoslavia;  and

Based		on the sovereignty and territorial integrity of the Republic of Bosnia and Herzegovina,

The	peoples and citizens of Bosnia and Herzegovina, determined to ensure full national equality, democratic relations, and 
the highest standards of human rights and freedoms, hereby create a Federation.

I.	ESTABLISHMENT	OF	THE	FEDERATION

Article	1

1. Bosniaks and Croats, as constituent peoples, along with others, and citizens of the Republic of Bosnia and Herzegovina, 
in the exercise of their sovereign rights, transform the internal structure of the territories with a majority of Bosniak and 
Croat population in the Republic of Bosnia and Herzegovina into a Federation, which is composed of federal units with 
equal rights and responsibilities.

2. Decisions on the constitutional status of the territories of the Republic of Bosnia and Herzegovina with a majority of 
Serb population shall be made in the course of negotiations toward a peaceful settlement and at the ICFY.
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Article	2

The Federation consists of federal units (Cantons). The methods and procedures for physically demarking the boundaries 
between the Cantons shall be established by Federation legislation. The Cantons shall be named solely after the after the 
cities which are the seats of the respective Cantonal governments or after regional geographic features.

Article	3

The official name of the Federation is The Federation of Bosnia and Herzegovina.

Article	4

The capital of the Federation shall be Sarajevo.

Article	5

1. The Federation shall have a flag, an anthem, a coat of arms, and a seal, as well as such symbols as the Legislature may 
decide in accordance with paragraph (2).

2. Approval of symbols shall require a majority vote in each House of the Legislature, including in the House of Peoples a 
majority of the Bosniak Delegates and a majority the Croat Delegates.

Article	6

(1) Official languages of the Federation are Bosnian and Croatian language. Official alphabet is Latin.

(2) Other languages can be used as a means of communication and in education.

(3) Additional languages can be defined as official with of majority of votes in each house of the Parliament, including voting 
majority of the Bosnian delegates and a majority of Croatian delegates in the House of Nations.

II.	HUMAN	RIGHTS	AND	FUNDAMENTAL	FREEDOMS

A. GENERAL PROVISIONS 

Article	1

Since the principles, rights and freedoms laid down in the instruments listed in the Appendix to this Constitution shall be 
applied on the entire territory of the Republic of Bosnia and Herzegovina, the following provisions apply to the Federation.

Article	2

The Federation shall ensure the implementation of the highest level of internationally recognized rights and freedoms set 
forth in the documents listed in the Appendix. In particular:

(1) All persons within the territory of the Federation shall enjoy the following rights:

 a) to life;

 b) to freedom, arrests and detentions are admissible only according to the law;

 c) equality before the law;

 d)  freedom from discrimination based on race, colour, sex, language, religion or belief, political or other opinions, 
national or social origin;
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 e) to fair criminal proceedings;

 f ) the prohibition of torture, cruel or inhuman treatment or punishment;

 g) to privacy;

 h) to freedom of movement;

 i) to asylum;

 j) to protection of family and children;

 k) to property;

 l)  to fundamental freedoms: freedom of speech and of the press; freedom of thought, conscience and belief, freedom of 
religion, including private and public worship, freedom of assembly, freedom of association, including the freedom to 
form and belong to trade unions and the freedom to non-association, freedom to work;

 m) to education;

 n) to social security;

 o) to health care;

 p) to food;

 r) to refuge, and

 s) protection of minorities and vulnerable groups;

2) All citizens shall enjoy the following rights:

 a) to establish and belong to political parties, and

 b) to political rights: participation in public affairs, equal access to public services, to elect and to be elected.

Article	3

All refugees and displaced persons have the right to freely return to their homes of origin and residence.

Article	4

All persons are entitled, in accordance with federal and cantonal legislation, to the overall return of assets which they were 
deprived during the ethnic cleansing and the overall compensation for property that cannot be recovered. All statements and 
commitments and guarantees given under duress, particularly those relating to the waiver of rights to land and other owned 
property are considered null and void.

Article	5

Entitlement and loss of citizenship of the Federation of Bosnia and Herzegovina stipulated by the federal law are subject to 
the following conditions:

a) No person shall be deprived of his citizenship arbitrarily or in a manner that the person would be left with no citizenship, 
and

b) all citizens have the right to retain the citizenship of another country .

Article	6

All courts, administrative office bodies exercising public authorities and other bodies of federal government will respect 
the rights and freedoms provided in the documents listed in the Appendix. Human Rights Court will be established in 
accordance with Article IV.C. 18
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Article	7

All relevant authorities in the Federation shall cooperate with all international bodies for monitoring human rights 
established for Bosnia and Herzegovina as well as the supervisory bodies established by instruments listed in the Appendix.

B.	FIRST	APPOINTMENT	AND	FUNCTIONS	OF	THE	OMBUDSMEN

1.	General	Provisions

Article	1

1) There are three ombudsmen: one Bosniak, one Croat and one of other nationality, appointed by the Federation’s 
Parliament, in accordance with the law enacted three years after the entry into force of this Constitution.

2) Each Ombudsman, with the consent of the President, shall appoint one or more deputies. Each shall appoint deputies 
in municipalities with a population that does not reflect the ethnic composition of the canton as a whole. The relevant 
authorities shall endorse these efforts.

3) The term of the Ombudsman’s office and its deputies shall be equal to the duration of term of the Supreme Court 
President and judges.

4) Each Ombudsman shall appoint additional staff according to the budget approved for this purpose by the Government 
of the Federation or at the beginning, by the Prime Minister.

Article	2

1) The Ombudsmen shall protect human dignity, rights and freedoms guaranteed by the Constitution, instruments listed 
in the Appendix, and the Constitutions of the cantons. They shall particularly act to eliminate the consequences of these 
violations of rights and freedoms, and in particular of ethnic cleansing.

2) In performing its functions, the Ombudsmen shall be governed by the law and the principles of morality and justice.

Article	3

Each Ombudsman shall perform his duties independently, except where the Constitution regulates otherwise. Ombudsmen 
can cooperate in the exercise of any of their duties.

Article	4

Ombudsmen shall be independent in the exercise of their duties, and no person or government body should interfere in 
those duties.

2.	Responsibilities	and	authority	of	the	Ombudsman

Article	5

Ombudsmen can investigate the activities of any institution of the Federation, cantons and municipalities, as well as any 
other institution or person that denies human dignity, rights and freedoms, including the cases of ethnic persecution or 
reverberation of the consequences.

Article	6

1) The Ombudsmen shall be entitled to initiate proceedings in the competent courts and to intervene in the on-going 
proceedings, including proceedings at the Court of Human Rights.

2) As provided in Article IV. C. 8, the Ombudsmen shall have the right to seek the assistance of the judicial police.
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Article	7

1) In performing its duties ombudsman can review all official documents, including secrets, as well as judicial and 
administrative files, and request the cooperation of any person, including officials, especially the cooperation in obtaining 
relevant information, documents and files. The Ombudsmen may attend judicial and administrative proceedings, as well 
as meetings of other bodies, and may enter into any place of residence or work of the person deprived of their freedom to 
investigate it.

2) The Ombudsmen, their deputies and all persons performing investigations under paragraph (1) of this article, are 
required to keep the obtained information confidential, as well as all documents and files in accordance with applicable 
regulations, except as provided in Section II. B. 8.

3.	Reports	of	the	Ombudsman

Article	8

(1) Each Ombudsman shall submit an annual report to the Prime Minister and the Deputy Prime Minister, to the presidents 
of all cantons and the Conference on European Security and Co-operation.

(2) The Ombudsman may, at any time, submit a special report to the relevant federal, cantonal, municipal or international 
body. Domestic institutions are obliged to respond within the time determined by the Ombudsman.

(3) The Ombudsmen may include any material described in Article II. B. 5. in the reports referred to in paragraphs (1) and 
(2) of this Article, and take measures to protect the confidentiality of the information.

4.	Regulations	of	the	Ombudsmen

Article	9

Ombudsman shall draw up regulations, independently or jointly, which shall determine their organization and manner of 
performing their duties. The regulations shall be published in the Official Gazette of the Federation. Federation’s Parliament 
can amend these regulations.

III.	DIVISION	OF	THE	JURISDICTION	BETWEEN	FEDERAL	AND	CANTONAL	AUTHORITIES

Article	1

Federation shall have exclusive jurisdiction to:

a) manage foreign affairs;

b) organize and conducting the defence of the Federation and to protect its borders, including the establishment of a 
joint command of all military forces in the Federation, supervision of weapons production and conclusion of military 
agreements;

c) citizenship;

d) determinate economic policy, including planning and reconstruction, and land use policy at the federal level;

e) adopt regulations on trade, including customs, international trade and finance, trade within the federation, the rights 
relating to industrial property, standardization of products, securities and regulations on communications;

f ) adopt regulations regarding finance and financial institutions, including the establishment and monitoring of the 
currency of the Federation, making monetary and fiscal policies, and the establishment of the central bank;

g) suppress international and inter-cantonal crime, especially terrorism, illicit drug trafficking and organized crime, and to 
cooperate with Interpol;
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h) award electronic frequencies for radio, television, and for other purposes;

i) determine energy policy, including the distribution between Cantons and providing and maintaining the infrastructure; 
and

j) finance activities of the federal government and the activities sponsored by the federal government, by taxation, 
borrowing or by other means.

Article	2

The jurisdiction of the federal government and the cantons shall be as follows:

a) guaranteeing the implementation of human rights;

b) health;

c) environmental policy;

d) communications and traffic infrastructure;

e) social policy;

f ) enforcement of laws and other regulations on citizenship;

g) immigration and asylum;

h) tourism; and

i) the exploitation of natural resources.

Article	3

1) According to the needs, jurisdictions from Article III. 2. can be performed jointly or separately, or by the cantonal 
authorities coordinated with federal government.

2) Accordingly, cantons and the federal government shall make mutual decisions on permanent basis with respect to their 
jurisdiction.

3) In exercising its powers when it comes to laws and regulations which are binding on the entire territory of the Federation, 
in accordance with this Constitution and the decisions of the Parliament, the federal government shall act respecting the 
jurisdiction of the cantons, the specific situation in individual canton and the need for flexibility in implementation. The 
federal government has the right to create policies and to adopt laws regarding each of these jurisdictions.

4) During the implementation of these powers, in accordance with this Constitution and its cantonal constitution, cantons 
shall addressing inter-cantonal council regarding harmonization of inter-cantonal issues and for consistent resolving of 
issues that include interests that are outside their cantonal borders, and shall implement, supplement and, if necessary 
elaborate or propose regulations to legislative bodies. The cantons have the right to determine policies and enforce the 
laws accordingly in regards to all of these jurisdictions.

Article	4

Cantons shall have all jurisdictions which are not expressly granted to the federal government. In particularly those relevant 
to the following:

a) establishment and supervision of the police force whose uniforms shall have unique federal cantonal marks,

b) determining education policies, including the adoption of legislation on education and providing education;

c) determining and implementing cultural policies;

d) determining housing policies, including the adoption of legislation on the regulation and construction of residential 
buildings;

e) determining policies regarding the regulation and provision of public services;
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f ) adoption of regulations on local land use, including zoning;

g) adoption of regulations on local business and charitable activities and its promotion;

h) the adoption of regulations on local power plants and ensuring their availability;

i) determining policies regarding radio and TV stations, their construction including the adoption of regulations on radio 
and TV stations, as well as ensuring their functioning;

j) implementation of social welfare policies and social welfare services;

k) creation and implementation of policies for cantonal tourism, development of tourism resources;

l) financing activities of the cantonal government or its agencies by taxation, borrowing or other means .

IV.	ORGANIZATIONAL	STRUCTURE	OF	THE	FEDERAL	GOVERNMENT

......

V.	CANTONAL	GOVERNMENT

......

VI.	MUNICIPALITY	AUTHORITIES

......

VII INTERNATIONAL RELATIONS

......

VIII AMENDMENT TO THE CONSTITUTION

IX.	APPROVAL		AND	ENTRY	INTO	FORCE	OF	THE	CONSTITUTION	AND	TRANSITIONAL	
ARRANGEMENTS

Article	1

1) The Constitution of the Federation will be approved and promulgated by a Constituent Assembly comprising those 
representatives elected at the 1990 elections to the Assembly of the Republic Bosnia and Herzegovina whose mandate is 
still valid.

2) Approval of the Constitution shall require a two-thirds majority of the constituent Assembly, including consensus 
between the delegation of the Croat people, comprising all representatives of the Croat nationality, and the delegation of 
the Bosniak people, and representatives of Bosniak nationality.

3) This Constitution shall enter into force at midnight of the day it is approved by the Constituent Assembly.

Article	2

(1) The Constituent Assembly shall:

 a)  approve this Constitution, in accordance with Article IX. 1.;

 b)  elect an Interim Federation President, Vice-President, and Government, as provided in Article IX. 3. (3); and

 c)  enact an interim electoral law, in accordance with Article IX. 3. (4) and Article IX. 4. (1).

2) Any legislation adopted by the Constituent Assembly shall only remain valid until five months after the Federation 
Legislature is first convened, unless reconfirmed by that Legislature.
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Article	3

1) Until the House of Representatives is first convened, its functions under this Constitution shall be carried out by the 
Constituent Assembly referred to in Article IX. 1. (1).

2) Until the House of Peoples is first convened, its functions under this Constitution shall be carried out by the Constituent 
Assembly. In decisions specifically requiring, votes by the Bosniak and Croat Delegates in the House, the votes of 
respectively the Bosniak and the Croat members of the Constituent Assembly shall be considered as fulfilling these 
requirements.

3) As soon as this Constitution enters into force, the Constituent Assembly shall elect an Interim Federation President and 
an Interim Vice-President, applying the provisions of Article IV. B. 2. in conjunction with paragraphs (1) and (2) above, 
as appropriate. These interim officials shall then nominate an Interim Federation Government, applying the provisions 
of Article IV. B. 5. in conjunction with paragraph (1) above, as well as Interim Judges for the Federation Courts, 
applying the provisions of Article IV. C. 6. (b). The interim President, Vice-President and the members of the interim 
Government shall carry out the functions of the corresponding permanent officials under this Constitution until they are 
replaced by the officials elected or appointed in accordance with Article IX. 4. (2).

4) Within thirty days of the entry into force of this Constitution, Interim Cantonal legislatures shall be established, 
consisting of five members of each Municipality Assembly who shall be elected by and from those members of each such 
Assembly elected in 1990 and whose mandate is still valid. These Interim Legislatures shall within 10 days elect all other 
transitional organs in accordance with this Constitution.

5) As soon as possible after the entry into force of this Constitution, each of the members of each Municipality Assembly 
elected in 1990 and whose mandates are still valid shall elect Interim Municipal organs in accordance with this 
Constitution.

Article	4

1) Elections for the House of Representatives and the House of Peoples shall be held within six months of the entry into 
force of this Constitution, and for the Cantonal Legislatures and for Municipal Governing Councils within five months 
of such entry into force. These elections shall be governed by a law to be adopted by the Constituent Assembly by a 
majority vote, including a majority of the Bosniak representatives and a majority of the Croat representatives, and shall 
be monitored by the United Nations and by CSCE.

2) Within two weeks after each House of the Legislature of the Federation are first convened, they shall elect the President 
and the Vice-President of the Federation. Within two weeks of such election, the President, with the concurrence of 
the Vice-President, shall nominate the Government, and the House of Representatives shall consider these nominations 
promptly.

3) No person who has been convicted of war crimes or against whom proceedings have been initiated concerning the 
commission of war crimes shall be elected to any public office within the Federation.

Article	5

1) All laws, regulations, and judicial rules of procedure in effect within the Federation on the day on which this 
Constitution enters into force shall remain in effect to the extent not inconsistent with this Constitution, until otherwise 
determined by the competent governmental body.

2) All international treaties and other agreements in force within the Federation on the day on which this Constitution 
enters into force shall remain in effect unless denounced by the President pursuant to Article VII. 4. (2).

Article	6

All persons holding any governmental office within the Federation on the day this Constitution enters into force shall 
continue to hold such office until removed there from in accordance with the applicable law, or until the office in question is 
abolished.
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Article	7

The published results of the 1991 census shall be used as appropriate in making any calculations requiring population data.

Article	8

All proceeding pending in courts or administrative agencies functioning within the territory of the Federation on the day this 
constitution enters into force shall continue in or be transferred to other courts or Agencies to be established pursuant to this 
Constitution, in accordance with any legislation governing the competence of such courts or agencies.

Article	9

The following provisions relating to certain transitional international arrangements shall apply for the periods respectively 
specified.

a) Until the Federation adopts the rules of procedure foreseen by Article IV. C. 3., the courts of the Federation may apply 
rules not inconsistent with this Constitution.

b) For a transitional period, the President of the Supreme Court may make arrangements with appropriate international 
bodies to perform any of the functions assigned herein to the Judicial Police.

c) For the first five years after the Constitution enters into force, three of the Judges of the Constitutional Court, who shall 
be foreigners who are not citizens of any neighbouring state, shall be appointed by the President of the International 
Court of Justice after consultation with the President and Vice-President of the Federation.

d) I)  The Human Rights Court shall operate within the framework of the mechanism established by the Council of Europe 
by Resolution 93 (6) of its Committee of Ministers, as that Resolution may be amended from time to time as long as 
that Resolution remains applicable to the Federation.

 II)  The Human Rights Court shall initially consist of seven Judges, three of whom shall be appointed and serve in 
accordance with the requirements of Article IV. C. 6. The Committee of Ministers of the council of Europe shall 
appoint four of the Judges of the Court in accordance with the above-cited resolution. These Judges shall be foreigners 
who shall not be citizens of any neighbouring state.

 III)  If the Court concludes that its business requires the participation of more judges to avoid undue delays in the 
disposition of cases, the President shall make arrangements with the Council of Europe for the appointment of 
additional judges, in accordance with the above-specified proportion of domestic and foreign judges.

e) For a period of no less than three years and in any event until the Legislature of the Federation adopts a law relating to 
the appointment of the Ombudsman, these shall be appointed and may be removed by the Conference on Security and 
Cooperation in Europe (CSCE) after consultation with the President and vice-President of the Federation.

Article	10

This Constitution shall apply in the District of Sarajevo and the Municipality of the City of Mostar while these are under 
international administration, except as otherwise decided by the international administrator, who may not derogate from the 
Chapter on Human Rights and Fundamental Freedoms. The President of Federation shall during the period of international 
administration consult with such administrators with a view to facilitating the full application of this constitution in such 
Municipalities as soon as the period ends.

Article	11

1) The Assembly of the Republic of Bosnia and Herzegovina elected in 1990 shall continue its work under the 
responsibilities stated in the Constitution of the Republic, until a final peace agreement concerning Bosnia and 
Herzegovina is reached and implemented.
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2) The Presidency and the government of the Republic of Bosnia and Herzegovina shall maintain its powers under the 
existing Constitution of Bosnia and Herzegovina until a final peace agreement concerning Bosnia and Herzegovina 
is reached and implemented, provided that such powers may not interfere with any governmental powers established 
pursuant to this Constitution.

3) Until Interim Federation, Cantonal and Municipal officials are elected in accordance with Article IX. 3. of this 
Constitution, present administrative arrangements will continue in effect within the Federation, except in the Mostar 
City Municipality, which will be governed by a European Union Administrator for up to two years.

ANNEX TO THE CONSTITUTION OF THE BOSNIA AND HERZEGOVINA FEDERATION 

Human	Rights	instruments	to	be	incorporated	into	the	Federation	Constitution

1. 1948 Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide

2. 1948  Universal declaration of Human Rights

3. 1949  Geneva conventions I-IV on the Protection of the victims of War, and the 1977 Geneva protocols I-II thereto

4. 1950  European convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, and Protocols thereto

5. 1951  Convention relating to the Status of refugees and the 1966 Protocol thereto

6. 1957  Convention on the Nationality of Married Women

7. 1961  European Social Charter and the Protocol 1 thereto

8. 1961  Convention on the Reduction of Statelessness

9. 1965  International Convention on the Elimination of All forms of Racial Discrimination

10. 1966  International Covenant on Civil and Political Rights and its 1966 and 1989 optional protocols thereto

11. 1966  International Covenant on Economic, social and Cultural Rights

12. 1979  International convention on the Elimination of All forms of Discrimination against Women

13. 1981  (UN) Declaration on the Elimination of all forms of Intolerance and of discrimination Based on Religion and 
Belief

14. 1984  Convention against torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading treatment or Punishment

15. 1987  European Convention on the Prevention of torture and Inhuman or Degrading treatment or Punishment

16. 1989  Convention on the Rights of the Child

17. 1990  Convention on the rights of Migrant Workers and Members of their Families

18. 1990  Document of the Copenhagen Meeting of the Conference on the Human Dimension of the CSCE

19. 1990  Council of Europe Parliamentary Assembly Recommendation on the rights of Minorities, paras. 10-13

20. 1992  (UN) Declaration on the Rights of Persons Belonging to National or Ethnic, Religious and Linguistic Minorities

21. 1992  European Charter for Regional and Minority Languages

We, the heads of delegations of the high-level Transition Committee, endorse the above Constitution, which was developed 
and agreed at our meeting in Vienna between March 4 and March 14, 1994. We hereby undertake to propose this 
Constitution for the approval of the Constituent Assembly described in Chapter IX. upon our mutual agreement.
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1991	

27th	February: SDS BiH refused to sign the "Declaration of sovereignty and indivisibility of Bosnia and Herzegovina ', 
supported by the HDZ and the SDA. 

11th	April:	At	the	session	of	the	SR	BiH	Assembly,	several	municipalities	in	the	area	of	north-western	Bosnia	expressed	
their	intention	to	join	the	so-called	Krajina	in	Croatia.	

26th	April: The "Communities Assembly of Bosanska Krajina Municipalities" was established, centered in Banja Luka, with 
Serbian political prefix. 

6th	May: SDS BiH declares SAO (SAO = Srpska Autonomna Oblast – engl. Serbian Autonomous Region) Ozren in village 
Bosansko Petrovo (at the foot of Mount Ozren).

3rd	June: Alija Izetbegović and Kiro Gligorov announced a joint proposal entitled "Platform of the future Yugoslav 
community"

24th	June: Serbs from the occupied territories of Croatia and the SR BiH ("Government of the RSK – Republic of Srpska 
Krajina" and "Executive Council of the SAO Bosanska Krajina") signed a cooperation agreement in Banja Luka with the 
ultimate goal to unite these areas in one "state". Referendum on the issue of unification was to take place no later than 
September 1st, 1992.

27th	June: The "Joint session of the SAO Krajina and Bosanska Krajina Assembly" was held at Bosansko Grahovo, at which 
the "Declaration of unification" (subsequently withdrawn at the intervention of top officials of SDS BiH) was adopted. 

7th/8th	July: “Brioni Agreement” was signed.

13th	July: The Netherlands, as an EU presiding country, proposed that the recognition the republics of Yugoslavia are to be 
postponed until internal borders are changed by mutual agreement.

 The talks began in Sarajevo between Bosniak representatives, Muhamed Filipović and Adil Zulfikarpašić, of which Alija 
Izetbegović was aware, with the leadership of the SDS BiH (R. Karadžić, N. Koljević and M. Krajišnik), the purpose of 
which was to achieve the Serb-Muslim settlement on the future status of BiH in the future Yugoslavia. 

8th	August:	The	Declaration	of	EC	Foreign	ministers	on	Yugoslavia	was	adopted	in	The	Hague.

12th	August: S. Milošević, R. Karadžić, N. Koljević M. Krajišnik, A. Zulfikarpašić and M. Filipović reached a consensus 
on the "Initiative for a peaceful and democratic solution to the Yugoslav crisis" (aka Belgrade initiative, or "Historic 
agreement between Muslims and Serbs") in Belgrade. Pressured by the protests of Croats from Bosnia, Izetbegović has 
later renounced the Initiative. 

3rd	September:	EC has adopted a “Declaration on the integrity  of borders" and, at the proposal of the Dutch Foreign 
Minister Hans van den Broek, has appointed Lord Peter Carington as a President of the "Peace Conference on 
Yugoslavia."

10th	September: SR BiH Presidency has asked the EC to send observers to BiH.

16th	September: Serbian Autonomous Region (SAO) Bosanska Krajina and SAO Herzegovina were founded. 

26th	September: During the 4th Session of the Peace Conference in The Hague, Lord Carrington requested that the 
EC economic assistance should not be referred to Yugoslavia until the acceptable long-term solution on the new 
constitutional structure of SFRY is reached.

1st	October: JNA is attacking Dubrovnik area, leveling the village Ravno as well as 5 other villages in the Herzegovina region 

15th	October: Assembly of SR BiH has adopted a "Platform on the future organization of the Yugoslav community" 
according to which SR BiH is ready to join Yugoslavia if both Croatia and Serbia should do so. 

18th	October: At the meeting in The Hague, ICFY delivers a plan for the resolution of the crisis titled "Frameworks for the 
general solution of the Yugoslav crisis." 

22nd	October: SAO Romanija was founded, centered in Sarajevo. 

24th	October: At the Assembly “the representatives” of the Serbian Democratic Party (BiH) and the Serbian Renewal 
Movement adopted the "Decision on the establishment of the Assembly of the Serbian People in Bosnia and 
Herzegovina" and the decision by which the Bosnian Serbs are to remain in Yugoslavia.

Index	of	standpoints	regarding	the	negotiations	about	the	organizational	structure	of	
Bosnia	and	Herzegovina
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28th	October: SAO of South-East Bosnia was founded. 

5th	November: SAO of North Bosnia was founded, centered in Doboj. 

9th/10th	November: A "plebiscite of the Serbian people in BiH" was held, at which 95% of Serbs voted "for Yugoslavia with 
equal nations, which would consist of Serbia, Montenegro, SAO Krajina, SAO Slavonia, Baranja and Western Srem, as 
well as other nations who choose to do so”. 

12th	November: Croatian community Bosanska Posavina was founded. 

18th	November: Croatian community Herceg-Bosna was founded. 

20th	November: Bosnia and Herzegovina requested for UN forces to be sent to BiH. 

21st	November:	In Sarajevo,	the "Assembly of the Serbian people of BiH" has adopted a "Decision on the verification 
of the proclaimed Serbian autonomous regions in Bosnia and Herzegovina" (SAO Krajina, SAO Herzegovina, SAO 
Romanijska-birčanska, SAO North Bosnia). They have also adopted a "Decision to recognize the Republic of Srpska 
Krajina as a federal unit of Yugoslavia" and a "Decision on preparations for the formation of Serbian Republic of Bosnia 
and Herzegovina.

7th	December: Badinter’s Commission published its opinion No. 1: "Yugoslavia is in the process of disintegration”.

16th	December: Foreign Affair Ministers of the EU member states adopt the "Principles for the recognition of new states in 
Eastern Europe and the Soviet Union," and the "Declaration on Yugoslavia". 

24th	December: Croatia, Slovenia, BiH and Macedonia have applied for international recognition by the EC. 

1992

9th	January: At a meeting in Sarajevo the "Assembly of the Serbian People of BiH," has declared the "Republic of Serbian 
people in Bosnia and Herzegovina as a federal unit of Yugoslavia”. 

10th	January: “Serbian municipality of Bihać” was founded. 

25th	January: R BiH parliament announced a referendum to be held on February 29th – March 1st-3rd. Serbian parties 
boycotted the debate and the decision to announce a referendum. 

27th	January: Croatian community of Central Bosnia was founded. 

4th	February: JNA has attached Mostar defended by the HVO forces. 

13th/14th	February: At the residence "Konak" in Sarajevo talks were held between the EC and the leading national parties in 
BiH (Izetbegović, Mahmutčehajić, Kadić, Boban, Stanić, Lasić, Karadžić, Koljević, Krajišnik)

21st/22nd	February: Talks which started in Sarajevo on February 13th/14th were continued in Lisbon (Izetbegović, Silajdžić, 
Lasić, Stanić, Karadžić, Koljević, Krajišnik). An agreement was reached: the outer borders are to remain unchangeable, 
constitutional organization shall be based on several entities based on ethnic principles and the negotiations with the help 
of EC shall continue. 

28th	February:  EC and International community talks from February 21st/22nd were continued in Sarajevo.

Assembly of the Serbian People of BiH has issued a decision on the declaration of the Constitution of Serbian Republic of 
Bosnia and Herzegovina. 

29th	February: Croats and Muslims vote in large numbers on the referendum for the independence of BiH (out of 
3,253,847 registered voters, 2,073,568 voters voted on the referendum, or 64.31%). 2,061,932 voters voted for the 
independence, or 99.44% of the total number of votes. 

3rd	March: R BiH declares its independence. 

7th/8th	March: At the meeting in Brussels, following the meeting from February 28th, the EC proposed a draft proposal 
for the future constitutional structure of BiH (cantons based on nationalities). Proposal was accepted by Croats and 
Muslims, and rejected by members of the Serbian delegation. 
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11th	March: The Assembly of the Serbian people of BiH unanimously rejected the proposal of the constitutional structure of 
BiH proposed by the EC on March 8th. 

18th	March: Under the supervision of EC representatives, following the meetings of main political party representatives from 
7th /8th March, an agreement was signed in Sarajevo on the future organization of R BiH with three autonomous units 
determined by ethnic criteria. 

25th	March: Alija Izetbegović asked citizens of R BiH not to accept "the division of BiH on ethnic principles," emphasizing 
that he "had to sign the agreement because the EC has required him to do so as a prerequisite for obtaining international 
recognition”. 

27th	March: Srpska Republic of BiH was declared. 

The BiH government asked UN to send military observers to oversee the ceasefire in Bosanski Brod. 

30th	March: 6th round of negotiations on the future of BiH was held in Brussels. The proposed working group (three 
members of BiH, three members appointed by the EC), should propose a new map of the internal structure of BiH on 
the basis of national, geographic, economic, religious, cultural and historical criteria. 

5th	April:	JNA,	with	the	majority	of	Serbian	nationality	members,	began	the	siege	of	Sarajevo.	

6th	April: In Brussels, EC foreign ministers adopted a joint statement on recognition of Bosnia and Herzegovina. 

Yugoslav army began the siege of Sarajevo. 

7th	April: At the suggestion of the Croatian government, in accordance with the Conclusion of the Croatian Parliament, 
President Tuđman delivers the "Decision on the recognition of the Socialist Republic of Bosnia and Herzegovina as a 
sovereign and independent state”. 

Assembly of the Serbian People of BiH delivered in Banja Luka a decision for declaration of the Serbian Republic of Bosnia 
and Herzegovina.

UN decides to send 14,000 troop members to the former Yugoslavia. 

U.S.A. decides to give international recognition to Croatia, Slovenia and Bosnia and Herzegovina. 

10th	April: 7th round of discussions between the representatives of the International Community and R BiH were held in 
Sarajevo with no visible progress. 

27th	April: Serbia and Montenegro form the Federal Republic of Yugoslavia. 

2nd	May:	In	Lisbon	(Guimaraes),	negotiations	between	International	community	and	RBiH	(eighth	round)	on	the	
regulation	of	RBiH,	commenced	on	the	April	29th,	have	ended	in	a	failure.	Izetbegović	didn’t	accept	the	Cutileiro	
plan	on	the	organization	of	BiH	in	cantons	/	provinces.

Bosnian	Serbs	attack	Sarajevo	from	all	available	weapons. 

22nd	May: Bosnia and Herzegovina became a member of the United Nations. 

27th	May: 16 people were killed and 140 wounded by the fired mortar shell while waiting for the bread at Vase Miskina 
street in Sarajevo. 

30th	May: The UN Security Council has imposed an embargo against Serbia and Montenegro. 

15th	June:	Presidents Tuđman and Izetbegović signed a joint declaration on the establishment of diplomatic relations at the 
embassy levels.

29th	June: French aircraft landing opens the air connection to Sarajevo, 24 hours after a brief visit by the French President 
Francois Mitterrand to the capital of BiH. 

The UN Security Council approved the deployment of thousands of "blue helmets" at Sarajevo airport, which Serbs have 
evacuated, but whose forces were then distributed around the airport. 

2nd	July: The European Community establishes a humanitarian airlift to Sarajevo. 
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3rd	July: Croatian community Herceg-Bosna is established. 

Under the leadership of Lord Carrington, discussions on BiH were resumed in Sarajevo (Lukavica). Carrinton accused 
Izetbegović for the failure to reach an agreement. 

4th	July:	The	Arbitration	Commission	of	the	Conference	on	Yugoslavia	issued	a	Declaration	on	Yugoslavia,	which	has	
determined	the	fall	of	SFRY. 

10th	July: Western European Union (WEU) decided to introduce maritime surveillance at the Adriatic sea because of the 
embargo against Serbia and Montenegro. NATO decides to join in with their naval forces monitoring the compliance 
with the embargo.  

13th	July: UN Secretary General proposed to the UN Security Council to send additional 500 troop members (with 1,100 
observers).

17th	July: In London, representatives of Croats, Serbs and Muslims have signed the first of many (unimplemented) 
agreements on a cease-fire in Bosnia. 

21st	July:	In	Zagreb,	presidents	Tuđman	and	Izetbegović	signed	an	"Agreement	on	Friendship	and	Cooperation	
between	the	Republic	of	Bosnia	and	Herzegovina	and	the	Republic	of	Croatia”.

2nd	August: An American newspaper ("The Guardian") revealed the existence of Serbian prison camps. The Security Council 
soon confirmed the existence of the camps located in areas of BiH under Serbian control. 

4th	August: The United Nations requested the warring factions to allow the International Committee of the Red Cross and 
other international organizations access to detention camps in the former Yugoslavia, particularly in BiH. 

16th	August:	The	Presidency	of	BiH	has	adopted	the	document	on	constitutional	principles	of	the	internal	structure	of	
Bosnia	and	Herzegovina.

26th/27th	August: At the Conference on the Former Yugoslavia in London, Serbia is called the aggressor, and the recognition 
of Bosnia and Herzegovina by the FRY was requested. 

28th	August: Negotiations in London were concluded. Serbs have refused to put their heavy weapons under the UN control. 

3rd	September: In a presidential statement, UN Security Council has called for an urgent implementation of all 
commitments made at the International Conference on the Former Yugoslavia, because London conference "has 
established a framework within which ... a comprehensive solution to the crisis can be achieved”. 

International Conference on the Former Yugoslavia (ICFY) was set up in Geneva, co-chaired by the UN delegate Cyrus 
Vance and European Union delegate Lord David Owen. 

10th	September: Alija Izetbegović made a promise during the discussions with David Owen and Cyrus Vance in Sarajevo to 
attend an ICFY meeting in Geneva on September 18th if Serbs should stop their attacks. 

13th	September: Alija Izetbegović informs the co-chair Vance Owen, in writing, that the Presidency of BiH is no longer 
ready to participate in the meeting scheduled for September 18th in Geneva. After additional pressure, he agrees to send 
Haris Silajdžić to attend the meeting. 

14th	September: UN approved the deployment of thousands of additional "blue helmets". 

18th	September: Leaders of three national communities of Bosnia and Herzegovina attended the peace negotiations in 
Geneva, but have refused to meet directly. 

21st	September:	In	New	York,	presidents	Tuđman	and	Izetbegović	signed	the	First	Amendment	to	the	Agreement	on	
Friendship	and	Cooperation	between	the	Republic	of	Bosnia	and	Herzegovina	and	the	Republic	of	Croatia.

29th	September: The new round of Geneva negotiations starts, to which Alija Izetbegović comes for the first time. Presidents 
Tuđman and Ćosić sign the joint statement fully condemning all acts of ethnic cleansing. 

4th	October: Leader of Bosnian Serbs, Radovan Karadžić threatens to leave the peace talks if the UN Security Council 
imposes "no-fly zone" over BiH. 

8th	October: Representatives of the Bosnian Croats, Serbs and Muslims propose different views of the territorial organization 
of BiH.
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9th	October: The UN Security Council adopted a resolution banning flights over the territory of BiH. 

19/20/21st	October: The Geneva meeting was held with the warring sides and representatives of ICFY. At a press 
conference, Alija Izetbegović supports the co-chairmen proposed draft of BiH constitutional structure (later VOPP). 

27th	October: Cyrus Vance and Lord Owen present a draft of constitution for Bosnia and Herzegovina to the international 
public, proposing a decentralized state organized in seven to ten autonomous provinces. Serbs reject the draft, seeking 
strict ethnic division of BiH. 

30th	October:	In	a	letter	to	UN	Secretary	General	Boutros-Ghali,	BiH	Ambassador	Muhamed	Šaćirbej	writes	that	the	
BiH	Government	accepts	the	"principles"	of	the	Constitution,	which	stipulates	the	division	of	BiH	to	seven	or	ten	
provinces. 

31st	October:	The	Assembly	of	the	Republic	of	Srpska	Krajina	and	the	Assembly	of	the	Republic	of	Srpska	have	
adopted	in	Prijedor	the	"Declaration	on	cooperation	and	aspirations	for	unification	of	the	Republic	of	Srpska	and	
Republic	of	Srpska	Krajina”.	

2nd	November: At the session of the National Assembly of the Republic of Srpska, it was decided that a delegation of RS will 
no longer participate in the negotiations in Geneva until the existence of the Republic of Srpska is acknowledged as well 
as the right of the people for self-determination. Proposal of the internal structure of BiH of October 27th was rejected. 

16th	November: International community starts to implement the maritime embargo against Serbia and Montenegro in a 
stricter manner. 

8th	December: The leaders of the Bosnian Muslims, Croats and Serbs present greatly different maps, disclosing their own 
plans for the establishment of provincial structure of BiH once the political solution was reached. 

16th	December: A meeting was held in Geneva with foreign ministers of 29 countries regarding the crisis in Bosnia. U.S. 
Secretary of State, Mr. Lawrence Eagleburger has pointed out Karadžić and Milošević as possible war criminals. 

17th	December: Co-chairmen of the ICFY met with presidents Tuđman and Izetbegović in Zagreb, Mr. Mate Boban was 
also present. The purpose of the meeting was to consolidate the standpoints of Muslims and Croats from BiH and to 
persuade Izetbegović to accept negotiations with the SDS, which were to be held on January 2nd,1993. David Owen 
pointed out Ejup Ganić, a member of the BiH Presidency, as a key opponent of the proposed VOPP. 

20th	December: Slobodan Milošević wins the elections in Serbia. 

27th	December: Presidents Tuđman and Izetbegović met with co-chairmen of ICFY. 

29th	December: Parliament of the Federal Republic of Yugoslavia dismissed Prime Minister Milan Panić, accused of selling 
off Serbian interests. 

1993	

2nd-5th	January: The Peace Plan developed by the international mediators Cyrus Vance and Lord David Owen was presented 
to the participants of the Geneva Conference on the Former Yugoslavia. The adoption of constitutional principles and 
the cessation of hostilities are demanded from the warring parties. A map was proposed, according to which BiH should 
be organized as a country with 10 provinces. For the first time, Alija Izetbegović, Radovan Karadžić and Mate Boban sit 
together. 

4th	January: Croatian leader Mate Boban signed the integral Vance-Owen peace plan, which Muslim and Serbian sides 
refuse to sign. Negotiations were suspended. 

7th	January: Alija Izetbegović, during the discussions in Geneva, was opposed to the proposed map, which, according to him 
was legitimizing the results of ethnic cleansing. 

8th	January: A member of Serbian forces kills the Deputy Prime Minister, Mr. Hakija Turajlić in the UN vehicle in Sarajevo.  

10th/12th	January: Geneva peace talks are continued, with the assessment that this is the "last chance". Serbian President 
Milošević appeared for the first time in Geneva and on January 12th manages to persuade the Bosnian Serbs to accept the 
proposed constitutional arrangements for BiH. 
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12th	January: Croats accept the entire VOPP (constitutional principles, proposed map and the cessation of hostilities), 
Bosnian Muslims signed the constitutional principles and the cessation of hostilities while Bosnian Serbs signed the 
cessation of hostilities and have only conditionally accepted the constitutional principles of the Vance Owen plan. 

14th	January: The EC foreign ministers gave the representatives of Serbs from Bosnia a six-day ultimatum to accept the 
proposed plan. 

15th	January: Co-chairmen of the ICFY and presidents Tuđman and Izetbegović met in Zagreb.		

18th	January:	President	of	the	Federal	Republic	of	Yugoslavia,	Mr.	Dobrica	Ćosić	sends	a	letter	to	the	UN	Secretary	
General	Boutros-Ghali,	informing	him	about	the	"aggression	of	the	Muslim	forces”	on	January	16th,	1993	on	the	
territory	of	the	FRY.	D.	Ćosić	notes	that	the	aggression	happened	at	a	time	when	the	Geneva	Conference	created	
the	conditions	for	the	start	of	a	peaceful	resolution	of	the	war	crisis	in	BiH.	

21st	January: New U.S. Secretary of State, Warren Christopher has expressed doubts about the effectiveness of the proposed 
VOPP. 

23rd/30th	January: Negotiations in Geneva, which started on January 23rd, were suspended after Serbs and Muslims refused 
to sign the key parts of the peace plan. Vance and Owen go to New York to seek the support of UN Security Council. 

1st	February: U.S. Secretary of State, Warren Christopher refused to support VOPP at a time when negotiations were 
transferring from Europe to the United Nations. 

6th/7th	February: Negotiations on VOPP were held in New York, between the warring sides. The most receptive was the 
Croatian representative Boban while Karadžić and Silajdžić acted destructively regarding the VOPP. 

10th	February: The United States provided conditional support to the VOPP and have appointed special envoy for the peace 
talks, Reginald Bartholomew, while the Russian Federation was requesting observer status for Vitaly Churkin as a special 
envoy of Russian President Boris Yeltsin. 

22nd	February: The United Nations adopted a decision on the establishment of an international tribunal to prosecute 
individuals who have severely violated human rights on the territory of the former Yugoslavia. 

27th/28th	February: Alija Izetbegović refused to accept the offered version of VOPP maps during the special meetings with 
the co-chairmen of the ICFY held in New York. 

1st	March: U.S. planes started to deliver humanitarian aid to the endangered population of eastern Bosnia. 

2nd	March: The New York meeting was held with the co-chairmen of the ICFY, Alija Izetbegović, Mile Akmadžić, Mate 
Boban and Radovan Karadžić. 

8th	March: Alija Izetbegović signed the military part of the Agreement for Peace in BiH. 

At a meeting in Brussels, foreign ministers of EU member states gave their firm support to the VOPP. 

11th	March: In Paris, French President Mitterrand, along with Owen and Vance, asked Milošević to pressure the Bosnian 
Serbs to accept the proposed maps from VOPP. 

15th	March: RBiH parliament provided support for the peace process and the continuation of negotiations in New York. 

16th/25th	March: Under huge international pressure, at a meeting in New York on the March 25th, Bosnian Muslims (Alija 
Izetbegović) signed the entire peace plan (Agreements on BiH, Agreement on Peace in BiH dated January 30th, Maps of 
provinces and the Agreement on transitional arrangements dated March 25th), leaving the Serbs as the only party that refused 
to sign it.  

22nd	March: Bosnia and Herzegovina filed a lawsuit against the Federal Republic of Yugoslavia at the International Court of 
Justice in The Hague. 

31st	March: The UN Security Council adopted the resolution No. 816 on the use of force for the purpose of implementing 
the no-fly zone over BiH. 

2nd	April: Norwegian Foreign Minister, Thorvald Stoltenberg agreed to undertake the duty of Cyrus Vance (76) as an UN 
representative at the International Conference on the Former Yugoslavia. 

3rd	April: National Assembly of the Bosnian Serbs, at a session in Bileća, has categorically rejected the organizational 
structure of BiH consisting of ten provinces, as proposed by the Vance-Owen plan. 
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5th	April: During the one-year war in Bosnia and Herzegovina, according to the official report of the Bosnian government, 
130,000 people were killed - of which more than 8,000 in Sarajevo. According to the research of a European 
Community mission, 20,000 women were raped. More than 1.5 million people became refugees or displaced persons. 
Many of them found refuge in Croatia. 

12th	April: Start of NATO's operation "Prevention of flying" in order to comply with the no-fly zone set by the NATO on 
October 9th, 1992 in BiH. 

17th	April: At the UN Security Council, an agreement has been reached with the adoption of the Resolution No. 820, on 
tightening the sanctions against Serbia and Montenegro, if Bosnian Serbs do not accept the plan on April 26th. 

21st	April: Eastern Bosnian town of Srebrenica with its immediate surrounding is proclaimed the "demilitarized zone" under 
the protection of the United Nations. 

24th	April: On the sidelines of the meeting in Zagreb, Alija Izetbegović has repeated to Lord Owen his readiness for 
territorial settlement with the Serbian side in BiH, but only after the referendum is held in Russian Federation. 

25th	April:	The	President	of	the	Presidency	of	RBiH	and	the	president	of	the	HZ	HB,	signed	in	Zagreb	a	Joint	
Statement	on	the	formation	and	organization	of	the	joint	command	of	the	Army	of	BiH	and	HVO.

26th	April: Intensified UN sanctions are applied after the National Assembly of the Bosnian Serbs, at the session in Bijeljina, 
refused to accept the VOPP. 

29th	April: Vance and Owen convened a meeting in Athens with the three leaders of national groups in BiH and presidents 
of the neighboring states formed on the territory of the former Yugoslavia, at which Radovan Karadžić signed the Vance-
Owen plan, leaving the final decision on the acceptance of the plan to the self-proclaimed Serbian parliament. 

1st	May: U.S. President Bill Clinton decided on the "additional measures" if the leaders of Serbs in BiH do not accept the 
Vance-Owen plan.

2nd	May: At the summit in Athens, Radovan Karadžić signed the VOPP. 

6th	May: National Assembly of the Bosnian Serbs, at the request of Ratko Mladić and Biljana Plavšić, has refused to ratify 
the peace plan signed by Karadžić, shifting the final decision-making regarding this issue to a referendum scheduled for 
the 15th and 16th of May.

At the meeting with three EU member states (Denmark, Belgium, United Kingdom) in Brussels, U.S. Secretary of State 
Warren Christopher said that VOPP didn’t fail completely, and that some parts of VOPP could be used in the future. 

7th	May: After Srebrenica, on April 21st, UN established additional five "security zones" (Sarajevo, Tuzla, Žepa, Goražde and 
Bihać);

9th	May: Conflicts between Croats and Muslims start in Mostar. 

10th	May: EC foreign ministry council has fully accepted VOPP. 

11th	May: RBiH parliament (without the presence of Serbs representatives from Bosnia and Herzegovina) accepted the 
Vance-Owen peace plan unconditionally. 

16th	May: At the referendum held in the Republic of Srpska, which was not recognized by the international mediators, 96% 
of Bosnian Serbs voted against VOPP. 

17th	May: Heads of the diplomacy of the United States, Great Britain, Russia and France (Christopher Hurd, Juppe, 
Kozirjev) began talks on a new diplomatic initiative (later called The joint action) to resolve the situation in Bosnia and 
Herzegovina, regardless of the existing VOPP. 

18th	May: At a meeting in Međugorje, in the presence of co-chairmen Owen and Stoltenberg and presidents Tuđman 
and Izetbegović, representatives of Croats and Muslims in Bosnia and Herzegovina achieve consensus on the VOPP 
implementation. 

22nd	May: The United States, Russia, France, Britain and Spain issue the "Joint action", which envisages the protection of 
"security zones", and reject military intervention.

President of the Presidency of BiH, Alija Izetbegović evaluates the plan "unacceptable", while the Bosnian Serbs, who control 
about 70% of Bosnia and Herzegovina, welcome it. 
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4th	June:	UN	Security	Council	adopted	the	Resolution	No.	836	by	which	certain	areas	of	Bosnia	and	Herzegovina	are	
proclaimed	as	protected. 

12th	June: A new round of talks started in Geneva. Co-chairmen schedule the first meeting with the entire Presidency of 
BiH in an attempt to force Izetbegović to negotiate the constitutional structure of BiH, which would also respect ethnic 
principles. 

16th	June: Presidents Tuđman and Milošević, during the meeting in Geneva, reached an agreement on the principles of the 
organization of BiH as federal or confederate state respecting the interests of the three constituent nations.

17th	June: Owen declares that VOPP and war have gone too far to have a just solution.

U.S. President Bill Clinton confirmed that United States would not oppose regulation of BiH based on ethnic principles if 
that would lead to peace.

18th	June: The Security Council approved deployment of additional 7,600 "blue helmets". 

20th	June: During the BBC broadcast, David Owen announced a new peace plan for the first time, noting that his greatest 
concern in achieving peace are Muslims who refuse to negotiate. 

At a meeting in Copenhagen, EU foreign ministers supported the solution that was equally acceptable to all three parties in 
BiH. 

At a meeting with the EC representatives (Foreign Minister of Belgium, Denmark and the United Kingdom), Alija 
Izetbegović rejects their proposal to participate in the negotiations for peace in BiH, emphasizing the termination of the 
siege of Sarajevo as a condition. 

23rd	June: Constitutional proposal for confederation was issued. Proposal in five points was presented to seven members of 
the BiH Presidency, who arrived to Geneva without Izetbegović. Presidents Tuđman, Bulatović and Milošević were also 
present at the meeting. 

24th	June: The plan on confederate arrangement of Bosnia and Herzegovina is disclosed, supported by both mediators, Lord 
Owen and Stoltenberg. 

27th	June: New peace talks began in Geneva. Croats and Serbs have supported the proposed Owen-Stoltenberg Plan. The 
meeting was held at the level of presidents of states. 

30th	June: Alija Izetbegović accepts the proposed plan provided that it is confirmed by the BiH parliament. Negotiations 
regarding the maps are initiated, held on a naval ship "Invincible". 

7th	July: In a letter to Lord Owen, Alija Izetbegovic wrote that the proposals from the Geneva meeting held on 23rd June can 
hardly be accepted.

9th	July: At the session held at the BiH Embassy in Zagreb, the BiH Presidency rejects the proposal of co-chairman of the 
ICFY on confederate structure of BiH consisting of three organizational units. 

13th	July: Organization of Islamic Conference offers 18,000 soldiers who would participate in protecting the "security 
zones". 

17th	July: At the ICFY meeting in Geneva, presidents Tuđman and Milošević, in collaboration with the Co-Chairmen of the 
ICFY, release a statement denying the existence of the intent to divide BiH among Croats and Serbs. Alija Izetbegović 
did not want to come to the meeting. 

20th	July: The Presidency of Bosnia and Herzegovina, based on the discussions and negotiations held on July 17th and 18th, 
proposes the federal organizational structure with constituent units that would not exclusively be determined by the 
ethnic principles. 

27th	July: New decisive round of negotiations is opened in Geneva, at which Serbs and Croats gave their support to the 
proposal of the mediators regarding the creation of a new "Union", uniting the three ethnic Republics of Bosnia and 
Herzegovina. 

29th	July: ICFY co-chairmen propose a "Union of the Republics of Bosnia and Herzegovina", which would consist of three 
constituent units. 
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30th	July: Izetbegović agrees to the constitutional proposals on the "Union," which must now be approved by the parliament 
of Bosnia and Herzegovina. Negotiations focus is turned back on the maps. 

2nd	August: Izetbegović boycotts the peace negotiations, with a condition to return if Serbia retreats from the two 
strategically important mountains above Sarajevo. 

3rd	August: A meeting was held in Geneva between the co-chairmen of the ICFY and presidents Tuđman, Bulatović, 
Milošević and Izetbegović. 

9th	August: Negotiations continue, but Izetbegović refuses to negotiate directly with Serbs and Croats, if Serbs do not 
withdraw from Igman and Bjelašnica.

11th	August: Replacing Reginald Bartholomew, Charles Redman becomes a U.S. special envoy for the former Yugoslavia. 

16th	August: After one-week long bilateral negotiations, all parties agree to negotiate directly with each other. Mediators 
announce a trial agreement on placing Sarajevo under the UN control once the final peace settlement is reached. 

18th	August: Three sides (Izetbegović, Karadžić, Boban) negotiate the details of the agreement on Sarajevo, defining the UN 
mandate for two years. 

19th	August: Wishing to complete the negotiations concerning the maps, mediators summon the presidents of Croatia, 
Serbia and Montenegro, Tuđman, Milošević and Bulatović to Geneva, in order to encourage parties in BiH to accept the 
proposal. 

20th	August: International peace mediators presented the parties negotiating the peace in Bosnia and Herzegovina a 
compromising map on the structural organization of BiH, which completed the peace agreement that was negotiated for 
almost a year. 

23rd	August: At the gathering in Zenica, Alija Izetbegović said that he will suggest to the RBiH parliament to   reject the 
proposed peace plan. 

27th/28th	August: At the session of the RBiH parliament, Muslim representatives practically rejected the proposed peace plan 
by presenting the objections. 

29th	August: Owen-Stoltenberg peace plan is introduced (OSPP). 

31st	August: The meeting with the co-chairmen of the ICFY and presidents Tuđman, Bulatović, Milošević and Izetbegović 
took place in Geneva.  

1st	September: Peace negotiations on peace in BiH were resumed in Geneva. Negotiations ended on September 2nd without 
achieving any settlement.  

14th	September: An agreement was reached between the Croatian and Muslim parties in BiH, and a secret agreement was 
signed between Croatia and RBiH on confederation of the Republic of Croatia and Bosnia and Herzegovina. 

15th	September: At the meeting in Montenegro, Alija Izetbegović offered Momčilo Krajišnik secession and independence of 
the Republic of Srpska, if Bosnian Serbs give part of their territory to Bosnian Muslims. 

16th	September: An agreement was reached between the Serbian and Muslim sides in BiH which, pursuant to the 
referendum, enables secession of the republics from the composition of the Union of BiH Republics. 

20th	September: On the British warship "Invincible," located in international waters of the Adriatic Sea at the time, 
presidents Tuđman, Bulatović, Milošević and Izetbegović try to reach a peace agreement, under the chairmanship of the 
ICFY co-chairmen. 

21st	September: After returning to Sarajevo, Izetbegović stated that he is not prone to accept the offered peace plan. 

28th	September: After Izetbegović’s introductory remark, BiH parliament rejected the Owen-Stoltenberg plan and has 
demand the return of the territory and access to the sea. 

30th	October: At the special meeting of the European Council, a "Declaration on the situation in the former Yugoslavia" was 
released. 

5th	November: Lord Owen represents a document titled "Joint Action on the Former Yugoslavia," to the Foreign Ministers 
of EC member countries which later became known as the "EU Action Plan". 
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29th	November: A meeting was held in Geneva between foreign ministers of EU member countries and presidents Tuđman, 
Bulatović, Milošević and Izetbegović and Karadžić and Boban. 

3rd	December: Yasushi Akashi was appointed special envoy of the UN Secretary for the former Yugoslavia. 

9th	December: At a meeting in Belgrade, Mate Boban meets the requirements of the co-chairmen of the ICFY on granting 
concessions to the Bosnian Muslims. Haris Silajdžić, who "participates in negotiations but from Sarajevo" increases 
territorial claims because of which negotiations fail again. 

20th	December: President Tuđman sends a letter to the co-chairmen of ICFY, emphasizing that secession of Serbian 
Republic from BiH is unacceptable according to the agreement between Bosnian Serbs and Muslims. He requests that 
such matters should be decided by consensus of all sides in BiH. 

21st	December: A meeting took place in Geneva between the co-chairmen of the ICFY and presidents Tuđman, Bulatović, 
Milošević and Izetbegović and Karadžić and Boban. 

22nd	December: EU ministers and co-chairman of the ICFY met in Geneva with presidents Tuđman, Bulatović, Milošević 
and Izetbegović and with Karadžić and Boban. EU ministers request at least 1/3 of the territory for the Muslim Republic. 
"Christmas truce" is achieved. 

1994 

9th	January: Presidents Tuđman and Izetbegović met in Bonn in order to achieve a lasting and comprehensive peace 
between Muslims and Croats in BiH. President Tuđman proposed a contractual agreement for establishing a lasting and 
comprehensive peace between Croats and Bosniak-Muslims in BiH. 

14th	January: The BiH Presidency has refused the "contractual agreement for establishing a lasting and comprehensive 
peace between Croats and Bosniak-Muslims in BiH" offered in Bonn. Confederation between the RH and RBiH as two 
sovereign and internationally recognized states was proposed. 

18th	January: Negotiations of all warring sides in BiH started in Geneva. 

1st	February: In her speech, U.S. Ambassador to the UN, Madeleine Albright requested at least 40% of the BiH territory for 
the Bosnian Muslims, directly undermining the “EU Action Plan". 

5th	February: A grenade fell on the Markale marketplace in Sarajevo, 68 people were killed and nearly 200 wounded. 

9th	February: A cease-fire between Serbs and Muslims was reached in Sarajevo, the UN established a zone excluded of heavy 
weapons in radius of 20 km around the city, under the NATO's ultimatum to Serbs with a deadline on February 20th at 
24.00 hours, under a threat of air strikes. 

10th	February: A truce was concluded between Bosnian Croats and Bosnian Muslims. 

11th	February: Serbs and Muslims begin to put heavy weapons under the UN control. 

12th	February: The second round of negotiations was held in Geneva (resumed negotiations from January 18th). No 
agreement was reached on the proposed maps. Karadzić agreed to the Union of Republics and a two-year transitional 
period of UN in Sarajevo. 

17th	February: Russia transferred its troops hurriedly from UNPA Sector East (RH) to Sarajevo. 

21st	February: NATO withdraws its decision on emergency air strikes on the city of Sarajevo. 

28th	February: The first air strike of NATO forces in Operation "No fly zone" in Bosnia and Herzegovina: the American 
airplanes shot down four Serbian airplanes over the Banja Luka area. 

1st	March: After three days of negotiations, at the instigation of Washington, a framework agreement was reached between 
Sarajevo and Zagreb on the establishment of the Croatian-Muslim Federation of BiH. 

12th	March: Military BiH peace agreement was signed in Split, which later became an integral part of the Washington 
Agreement. 

13th	March: The final agreement on the constitution of the Federation is reached in Vienna. 
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15th	March: Charles Redman submits an "ad hoc" report to the EU group (France, Germany, Great Britain) on the 
development of the Croatian-Muslim talks. 

18th	March: Washington agreements on the creation of the Federation of Bosnia and Herzegovina were signed (Draft 
Constitution of the BiH Federation, Preliminary agreement on the establishment of a confederation between the 
Federation and the Republic of Croatia, the Agreement provides the Federation access to the Adriatic Sea through the 
territory of Republic of Croatia and agreement by which Croatia receives a right of passage through the municipality of 
Neum). 

22nd	March: Bosnian Serbs request determination of the borders between the BiH Federation and the Republic of Srpska 
and that Republic of Srpska is recognized as an independent state. 

29th	March: Serbs begin with the attacks on the UN Security Zones.

30th	March: The Constituent Assembly of the BiH Federation has adopted the Constitution of the Federation. 

10th	April: The first bombing, unprecedented since the founding of NATO in 1949: two U.S. F-16 aircrafts bombed the 
Serbian positions in the area of Goražde, one of the six security zones that the Serbs were attacking from March 29th.

11th	April: The second bombing of Serbian positions in the area of   Goražde by NATO aircrafts for the purpose of protecting 
the UNPROFOR staff.

16th	April: British NATO aircraft was shot down above Goražde. 

19th	April: In his letter to EU, Foreign Minister Lord Owen mentions the establishment of the "Contact Group". 

20th	April: At the UN request for the use of air strikes aimed at defending the population of BiH against Serbian attacks, 
NATO gives its "general consent".  

22nd	April: NATO issues an ultimatum to the Bosnian Serbs who were bombing Goražde. 

26th	April: The first official meeting of the Contact Group was held in London. 

7th	May: The negotiations between Bosnian Croats and Muslims started in Vienna in order to determine structural 
organization principles of the BiH Federation. 

11th	May: The negotiations in Vienna between Bosnian Croats and Muslims were completed by adopting the structural 
organization principles of the BiH Federation cantons. 

12th	May: U.S. Senate passed the unilateral abolition of the arms embargo in Bosnia and Herzegovina. 

13th	May: The first meeting of the Contact Group was held in Geneva attended by the Ministers of three EU countries. The 
development of interior organizational structure of BiH was initiated. 

The Russian Duma adopted a resolution by which it is requested from Boris Yeltsin to engage in repealing the sanctions 
against Serbia. 

24th	May: In Taloaru (France), two-day negotiations on peace in BiH started, organized by the Contact Group. The 
foundation for the Contact Group peace plan was created and the 58% of the BiH territory for Federation was reduced 
to 51%. 

2nd	June: Minister Čurkin expressed satisfaction with the proposed map of the BiH proposed by the Contact Group. 

8th	June: The agreement was reached in Geneva between the Federation and "the Serbian side from BiH" on the one-month 
truce starting on June 10th.

1st	July: Radovan Karadžić called the BiH map, proposed by the Contact Group, degrading. 

5th	July:	A	meeting	of	ministers	of	the	Contact	Group	member	countries	was	held	in	Geneva,	at	which	a	border	chart	
between	BiH	Federation	and	"Serbian	side	in	BiH”	was	settled. 

19th	July: At the Contact Group meeting, a document titled "The elements of the constitution of the BiH Union" was 
adopted. 

28th	July: Bosnian Serb Parliament refused to accept the Contact Group peace plan. 
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30th	July: At the ministerial meeting of the Contact Group in Geneva, the adoption of the plan by the Croatian-Muslim 
delegation was welcomed and the rejection of the Plan by the Bosnian Serbs was condemned. Existing sanctions against 
Serbia and Montenegro were tightened and new sanctions were introduced. 

3rd	August: The Bosnian Serb Parliament has once again refused to accept the Contact Group plan, and has announced a 
referendum on the acceptance and/or rejection of the proposed Plan for the 27th and 28th of August. 

4th	August: The authorities in the FRY impose sanctions against the Serbs in BiH due to rejection of the Plan.  

5th	August: NATO aircraft attacked the Bosnian Serbs positions armed with heavy weapons located on the outskirts of 
Sarajevo. Serbs took the weapons from the warehouses controlled by UNPROFOR. 

17th	November: Contact Group meeting was held in London, at which no solutions were offered for BiH. 

18th	November: At the joint session of the R BiH parliament and the BiH Federation parliament, the Contact Group peace 
plan was accepted and the demarcation map was proposed. 

2nd	December: At the ministerial meeting of the Contact Group in Brussels, the adoption of a confederation of Serbia 
and the Bosnian Serbs was proposed, if accepted by all sides in BiH. A possibility of re-establishment of the internal 
organizational structure borders of BiH was announced.

4th	December: In a letter to Alija Izetbegović, U.S. President Bill Clinton stated that the Confederation of Bosnian Serbs 
and Serbia is not supported by the U.S. 

24th	December: With the mediation of former U.S. President Jimmy Carter, a cease-fire in Bosnia has been signed, which 
entered into force on January 01st, 1995. 

1995

5th	February: A meeting was held in Munich between the representatives of the Republic of Croatia and Bosnian Croats 
and Bosnian-Muslims dedicated to providing support to the project of the Federation of Bosnia and Herzegovina. Both 
delegations gave their support to 9 points plan. 

6th	February Ministerial EU summit in Brussels accepted the French proposal on a Tuđman-Izetbegović-Milošević summit. 
The Bosnian Serbs have rejected this proposal. 

13th	February: Bosnian Serb Assembly rejected the Contact Group peace plan and demanded that Milošević does not 
recognize both the Republic of Croatia and Bosnia and Herzegovina. 

1st	May: End of truce, poorly respected, introduced in the  December 24th, 1994., after completion of the mission of former 
U.S. President Jimmy Carter in the former Yugoslavia;

16th	May: In his report to the UN Security Council, the UN Secretary-General stressed that on the present day, in BiH, 162 
UN peacekeepers got killed and 1,420 have been injured.

25th	May: Bosnian Serbs bombed Tuzla and Sarajevo killing 71 people, while 150 people were wounded.

26th	May: The Bosnian Serbs have kidnapped UN soldiers. More than 370 "blue helmets" were detained. Last were liberated 
on June 18th.

27th	May: Through State Department’s announcement, because of the refusal of the Bosnian Serbs to accept the offered plan, 
the Contact Group has "decided to temporarily put an end to its mission."

3td	June: The "Rapid Reaction Force" (RRF) was established in support of the UN Protection Forces (UNPROFOR).

13th	June: Lord David Owen has relinquished the position of ICFY co-chairman to Swede Carl Bildt. 

11th	July: Srebrenica fell to the Bosnian Serbs, while Žepa was occupied on July 25th.

19th	July: Allied forces of Serbs from Bosnia and Croatia, begin a powerful attack on Bihać area. 

22nd	July: In Split, BiH and Croatia signed the Declaration on Implementing the Washington Agreement, joint defense 
from the Serbian aggression and achieving political solutions in line with the efforts of IC.
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23rd	July: In the presence of President Tuđman and Izetbegović, and the German Foreign Minister Klaus Kinkel, the EU 
Directorate of Mostar was formally presented. The first "European head" was Hans Koschnik.

5th	August: Croatian army returns the so called Krajina to the Croatian authorities. Croatian and Bosnian armed forces 
liberate Bihać enclave.

13th	August: Washington proposed a new diplomatic initiative under the influence of the Contact Group peace plan (U.S., 
UK, France, Germany, Russia), under the leadership of Richard Holbrook.

28th	August: Bombing of marketplace in Sarajevo attributed to the Bosnian Serbs: 41 people killed and 84 wounded;

29th	August: Bosnian Serbs have conferred to Slobodan Milošević the authority to conduct the peace negotiations on their 
behalf. The document was signed by S. Milošević, R. Karadžić, Patriarch Pavle and Episcope Irenaeus.

31st	August: NATO began air strikes against Bosnian Serb military targets.

8th	September: In Geneva, the foreign ministers of Croatia, Yugoslavia and Bosnia and Herzegovina have agreed on the basic 
principles of the future constitution of Bosnia and Herzegovina.

14th	September: After 14 days of NATO air strikes on Serbian positions around the capital city of Bosnia and Herzegovina 
(Operation "Decisive Force"), the United Nations and the Serbs in Bosnia and Herzegovina entered into an agreement 
on unblocking Sarajevo.

26th	September: In New York, at their second meeting, the foreign ministers of Croatia, Yugoslavia and Bosnia and 
Herzegovina have agreed upon constitutional principles of settling the future of Bosnia and Herzegovina.

5th	October: Through mediation of Richard Holbrooke, a cease-fire agreement has been reached in BiH. 

10th	October: A cease-fire agreement has been signed in BiH. 

12th	October: Through the intercession of Washington, a 60 day cease-fire agreement for the whole territory of BiH has set 
into force;

1st	November: Peace talks on the termination of the war in Bosnia began in Wright-Patterson base in Dayton (Ohio, USA).

10th	November: The Dayton Agreement on Implementing the Federation of Bosnia and Herzegovina is signed.

21st	November: After 21 days of negotiations at Wright-Patterson base in Dayton (Ohio, USA), a global BiH peace 
agreement is initialed by presidents Alija Izetbegović, Franjo Tuđman and Slobodan Milošević.

23rd	November: UN terminates international sanctions against "Yugoslavia" and allows the gradual abolition of the arms 
embargo to all states created on the territory of former Yugoslavia.

3rd	December: U.S. President Bill Clinton gives its approval to the departure of the first NATO international 
implementation troops in BiH intended to replace the "blue helmets".

5th	December:	32 NATO Ministers confirmed the plan on the deployment of 60,000 members of the International 
Implementation Forces (IFOR) to BiH.

8th	December: A Conference on "Implementation of the Peace Agreement in BiH" begins in London, and brings together 
some fifty countries and international organizations.

14th	December: Agreements on BiH, agreed upon and initialed in Dayton on November 21st, are signed in Paris.
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Sarajevo, residence Konak, March 18th 1992

EU proposal on internal structure of BiH with three constituent 
units based on ethnic principles – Cutileiro’s plan
Source: Nedjeljna Dalmacija. March 19th, 1992
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Proposal of SDS BiH on internal 
division of BiH
Source: Vjesnik, March 14th, 1992 
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Index:

Međugorje, August 27th 1992

Agreement between SDA and HDZ in 
BiH on the internal structure of BiH 
divided to 4 regions
Source: Večernji list, September 10th, 1992
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Geneva, January 2nd, 1993

Vance-Owen peace plan 
Source:  David Owen: “Balkanska odiseja” (eng.translation of the title: Balkan Odyssey), Hrvatska 

sveučilišna naklada (Croatian University Publishers), Zagreb, 1998, pg. 129

New York, March 25th, 1993

Organizational structure of BiH 
consisting of 10 regions, signed 
by M. Boban, A. Izetbegović and 
Vance and Owen as witnesses
Source:  Zdravko Sančević: “Pogled u Bosnu – Zapisi veleposlanika” (eng.translation of the 

title: View of Bosnia – Ambassadors records), Naprijed, Zagreb, 1998, pg. 197
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Sarajevo, August 4th, 1993

Structural proposal of the BiH Union 
consisting of two republics with marked 
corridors, as proposed in the letter from A. 
Izetbegović to F. Tuđman
Source: Vjesnik, August 8th, 1993

Index:
Croatian part
Muslim part
Serbian part

Geneve, August 17th, 1993

Proposal on internal structure of BiH, 
which was presented by Bosnian Muslims 
on negotiations in Geneva 
Source: Vjesnik, August 19th, 1993
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Geneve, August 17th 1993

Proposal of Bosnian Serbs on internal structure of BiH 
Source: Vjesnik, August 24th 1993
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Geneve, August 20th, 1993

IC proposal on internal structure of BiH 
as a union of three republics
Source:  David Owen: “Balkanska odiseja” (eng.translation of the title: Balkan Odyssey), 

Hrvatska sveučilišna naklada (Croatian University Publishers), Zagreb, 1998, pg. 266
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Bosnia and Herzegovina, Fall of 1993

Demarcation lines between the 
conflicting parties in Fall of 1993
Source:  Anđelko Mijatović-Ivan Bekavac: “Hrvati – 14 stoljeća ustrajnosti” (eng. 

translation of the title: Croats - 14 centuries of perseverance), Hrvatski 
svjetski kongres (Croatian World Congress), New York-Zagreb, 2005, pg. 29  
www.crowc.org/books/thecroats/version_hr.pdf
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Geneva, December 1993 – February 1994

EU Action Plan for the creation of the 
Bosnian republic with predominantly Muslim 
population, comprising 33.56% of the BiH territory
Source:  David Owen: “Balkanska Odiseja” (eng. translation of the title: Balkan Odyssey) 

Hrvatska sveučilišna naklada (Croatian University Publishers), Zagreb, 1998, pg 288
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Sarajevo, March 4th, 1994

Analysis of the BiH Army 
Intelligence Agency regarding the 
parts “which Serbs would secede in case 
of eventual secession from BiH”.
Source: BiH Army Intelligence Agency, No. 09/12-20
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Vienna, May 11th 1994

Joint Croatian-Muslim proposal on 
borders between the Federation and 
the “Serbian” part of BiH and internal 
structure of the BiH Federation
Source: Večernji list, May 16th, 1994
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Index:

Geneva, July 4th 1994

Contact Group proposal on the internal 
structure of BiH consisting of two entities 
and the City of Sarajevo under the UN 
direction
Source: Vjesnik, July 5th, 1994
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July 1994

Confrontation line between the Serbian and Croatian-Muslim forces
Source:  Vitomir Popović-Vladimir Lukić: “Dokumenti Dejton-Pariz” (eng. translation of the title: The 

Dayton-Paris documents), Institut za međunarodno pravo i međunarodnu poslovnu saradnju 
(The Institute for International Law and International Business Cooperation), Banja Luka, 1997
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Index:
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Republic of Srpska

October 12th, 1995

Conditions on the BiH battlefield after the 
liberation activities of HV, HVO and ABiH units
Source:  Zdravko Sančević: “Pogled u Bosnu” (eng. translation of the title: 

View of Bosnia), Naprijed, Zagreb 1998, pg. 221

Index:
BiH Federation
Republic of Srpska

Dayton, Ohio, USA, November 6th, 1995

Bosnian Serbs proposal on the internal 
organization of BiH
Source:  Vitomir Popović-Vladimir Lukić: “Dokumenti Dejton-Pariz” (eng. translation 

of the title: Dayton-Paris Documents), Institut za međunarodno pravo 
i međunarodnu poslovnu saradnju (Institute for International Law and 
International Business Cooperation), Banja Luka, 1997
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Dayton, Ohio, USA, November 8th, 1995

Bosnian Muslims proposal on the internal 
organization of BiH
Source:  Vitomir Popović-Vladimir Lukić: “Dokumenti Dejton-Pariz” 

(engl. Translation of the title: Dayton-Paris Documents), 
Institut za međunarodno pravo i međunarodnu poslovnu 
saradnju (The Institute for International Law and International 
Business Cooperation), Banja Luka, 1997
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Never in the history of warfare, has one nation - (Croats) helped the other - (Bosniak-Muslims) so much–even when the 
latter turned their army - (BH Army) - against Croats - (HVO) – in BiH.

And the Croats were’’ led’’ by Dr. Franjo Tuđman, as they say in ‘’authoritarian’’ way.

Never in the history of warfare, has a commander of one army (HVO) permitted convoys of weapons (and other things) of 
the other army (BH Army) to pass, even when that same army (BH Army) had used those same weapons (and other things) 
to attack those who gave the permission .

And convoys for BH Army included:

Weapons 

Ammunition

Soldiers

Petrol

Raw materials

Food

Medications

Mujahedeen („humanitarian workers“)

Etc.

Even when Croats were forced out of the municipalities, BH Army received almost all of its logistics from Croatia or 
through Croatia and through Croatian Community of Herceg-Bosnia.

Even when some units from BH Army and some members of that Army were killing Croats, civilians and captured members 
of HVO, this army (BH Army) received almost all of its logistics from Croatia or through Croatia and through Croatian 
Community of Herceg-Bosnia.

This kind of behavior was never before recorded in the history of warfare.  
Everything has its measure, even war crimes.

The factual ratio of crimes in HVO and BH Army conflict is as follows:  
1. At least seven times more Croatian civilians and members of HVO were killed by “some” members of BH Army, then 
Muslim-Bosniak civilians and captured members of BH Army were killed by members of HVO. 
2. At least seven times more Croats for forced from their homes by BH Army then Muslim-Bosniaks were forced from their 
homes by HVO. 
I really do not care about the fact that this data does not correspond to manufactured lies. This is or will become a problem 
of those who lied, those who kept the truth from being told?

You thought that I’m justifying crimes and revenge?  
No, I’m only establishing material facts.

Preface
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AID OF THE REPUBLIC OF 
CROATIA IN ARMING BOSNIA AND 

HERZEGOVINA ARMY

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

2092
(Of which 881 document with the quantified arming 

data for A BiH, with 9820 military items)
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Excerpt from the table of quantified data regarding arming of A BiH TO /territorial defence/ from the Republic of Croatia

Category: Category	name: Arms	
type:

Arms	type	name: Full	name: Calibre: Quantity:

2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.7 MINE RPG-7 2
1 Weapons 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.95 MINE TMA-3 3

1 Weapons 8 Landmine materials Delivery note no.95 MINE TMRP-6 37
1 Weapons 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.95 MINE TMM-1 36

2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.95 (missile 
for multi-pipe missile 
launcher)

107 mm 200

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.24/93 
(nitrocellulose)

Kilogram 11500

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.24/93 
(acetone 95%)

Kilogram 5040

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.1 7,62*54 mm 1069200
1 Weapons 5 Missile Delivery note no.1 (hand 

missile launcher)
RPG-7 84

3 Military 
equipment

Delivery note no.1 (battery) 476

1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.1 (stand for 
machine gun „MPG“)

9

1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.1 (rifle) 7,62*39 mm 28
1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.1 (rifle) 7,62*39 mm 20
1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.1 (light 

machine gun)
7,62*54 mm 10

3 Military 
equipment

7 Communication

equipment

Delivery note no.1 (radio 
station)

PRC-25 20

1 Weapons 4 Antiaircraft Delivery note no.1 (ANTI-
AIRCRAFT cannon, 2-pipe)

23 mm 2

2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.1 
(gunpowder for howitzer 105 
mm)

Kilogram 2850

2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.1 
(gunpowder for howitzer 105 
mm) 

Kilogram 7525

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.1 (plastic 
explosive)

Kilogram 6720

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.1 (TNT 
explosive)

Kilogram 36143

2 Ammunition 4 Antiaircraft Delivery note no.1 23 mm 7056
2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.1 MINE 120 mm 2102
1 Weapons 6 Anti-armour Delivery note no.1/94 

(training hand grenade)
33

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.10 (TNT 
explosive) 

Kilogram 27965

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.10 
(detonation plug 1/100)

TIP-1101 3500000

1 Weapons 5 Missile Delivery note no.10 
(launcher)

SPG-9 7

2 Ammunition 5 Missile Delivery note no. 10 MINE RPG-7 696
2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.10 MINE SPG-9 1272
2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.105 7,62*39 mm 1000000
2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.108 MINE RPG-7 40
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2 Ammunition Delivery note no.11 (black 
gunpowder no.1)

Kilogram 1275

2 Ammunition 8 Mines and 
explosive materials

Delivery note no.3 (explosive 
„heksolit“)

Kilogram 6965

1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.3 (light 
machine gun)

7,62*39 mm 140

2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.3 MINE RPG-7 5094
1 Weapons 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.3 (igniters) UTU-M78 12

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,62*39 mm 1394000
1 Weapons 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.3 (igniters) PD M-572 700

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 (cartridge 
cap (1) BERDAN)

7,62*39 mm 11200000

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 (cartridge 
cap (6))

70000

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 (cartridge 
cap (7))

70000

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 (cartridge 
cap (8))

139776

3 Military 
equipment

5 Missile Delivery note no.3 (missile 
laser scope)

TF-B ATEM 14

1 Weapons 5 Missile Delivery note no.3 (launcher) 14
1 Weapons 5 Missile Delivery note no.3 (stand for 

missile launcher)
14

2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.3 (powder 
charger for bullets)

122 mm 3300

2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.3 (powder 
charge for mines)

130 mm 300

2 Ammunition 5 Missile Delivery note no.3 (missile) SA-16 IGLA 14
1 Weapons 5 Missile Delivery note no.3 (launcher) SA-16 IGLA 3
3 Military 

equipment
5 Missile Delivery note no.3 (power 

supply source for launcher)
SA-16 IGLA 40

1 Weapons 5 Missile Delivery note no.3 (hand 
missile launcher)

RPG-7 112

2 Ammunition 4 Antiaircraft Delivery note no.3 23 mm 14280
2 Ammunition 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.3 (TNT 
explosive)

Kilogram 49397

2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.3 MINE 82 mm 100
2 Ammunition 2 Artillery Delivery note no.3 MINE 60 mm 96
1 Weapons 1 Infantry Delivery note no.3 (automatic 

rifle „AK-47“)
7,62*39 mm 160

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,62 mm 40600
1 Weapons 8 Mines and 

explosive materials
Delivery note no.3 (hand 
grenade)

M-91 2990

1 Weapons 4 Antiaircraft Delivery note no.3 (ANTI-
AIRCRAFT machine gun, 
2-barrel)

14,5 mm 2

1 Weapons 4 Antiaircraft Delivery note no.3 (ANTI-
AIRCRAFT machine gun, 
4-barrel)

14,5 mm 1

2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,9 mm 49400
2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,62 mm 9800
2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,62 mm 49000
2 Ammunition 1 Infantry Delivery note no.3 7,9,mm 49400
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Transport	of	weapons	and	military	equipment	for	BH	Army	by	aircrafts

Transport	of	weapons	and	military	equipment	for	BH	Army	by	
helicopters
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Transport	of	weapons	 
and	military	equipment	 
for	BH	Army	by	land

Transport	of	weapons	and	military	equipment	for	BH	Army	by	land	from	
Split

Weapon	destinations

Weapon	loading	places
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BULLET, 12.7 mm 100000 60000 25000 15000
BULLET, 14.5 mm 50000 30000 12500 7500
BULLET, 82 mm BST 500 300 125 75
MISSILE, 107 mm 3000 1800 750 450
MISSILE, RPG-7 990 600 250 140

EQUIPMENT THAT WAS TRANSPORTED FOR THE PURPOSES OF BH ARMY
/1. KRAJIŠKA BRIGADE AND HVO JAJCE / ARE LOCATED IN WAREHOUSES 
DRINOVCI AND GABELA  SLoB/central logistic base/ GRUDE.  CLASS 003-05/92-01/252, 
REFERENCE NUMBER 512-07-06/92-01/252, ORDER OF THE CROATIAN MINISTRY OF DEFENCE, FROM 
29th OCTOBER 1992. 
1. BULLET 7,62 x 54  ........................................ 30000 pcs.
2. BULLET 12,7mm DŠK  ................................. 30000 pcs.
3. BULLET 14,5mm  ......................................... 20000 pcs.
4. MISSILE 107 mm  ............................................. 800 pcs.
5. MISSILE RPG-7  ............................................ 30000 pcs.
6. LASER RANGEFINDERS  .................................... 2 pcs.
7. L R L - 107 mm  ..................................................... 4 pcs.
8. MACHINE GUN, 14,5mm ANTI-AIRCRAFT  ..  3 pcs.

ASSISTANT COMMANDER
         FOR LOGISTICS
 /Stamp: CROATIAN DEFENCE COUNCIL
 -General Stuff-/         / signed /
         Ante Jelavić

Bases	and	towns	in	Croatia	from	
which	weapons	were	shipped	to	
BH	Army

-	 Krk

-	 Karlovac

-	 Samobor

-	 Golubovec	–	Krapina

-	 Zagreb

-	 Varaždin

-	 Prečko	–	Zagreb

-	 Varaždin	breg

-	 Murat	–	Zagreb

-	 Vallelunga	–	Pula

-	 Osijek

-	 Jelkovec

-	 Šapjane	–	Opatija

-	 Jastrebarsko

-	 Plješevica

-	 Lučko	–	Zagreb

-	 Rijeka

-	 Pula

-	 Ivanić	Grad

-	 Split

-	 Slavonski	Brod

-	 Duboki	Jarek	–	Zagreb

-	 Sesvete

-	 Borongaj	–	Zagreb

-	 Šija	vrh	–	Popovec

-	 Ploče

Bases	and	towns	in	BiH 
to	which	weapons	were 
shipped	for	BH	Army

Bihać	–	Ćoralići

Visoko

Sarajevo

Tuzla

Zenica

Gradačac

Živinice

Mostar

Srebrenica

Travnik
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REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
OFFICE OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
IN THE REPUBLIC OF CROATIA
Zagreb, Savska cesta 41/XI,
Phone: 041/537-161, 537-160, fax: 536-702
MILITARY DELEGATION OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
IN THE REPUBLIC OF CROATIA

         Zagreb, 

TO PROCUREMENT SERVICE      Our no.: 05-215/93

         Your no.:

Subject: Request for procurement of combat materials for purposes of 5th Corps

In order to maintain positions and create conditions for the extension of offensive actions, it is necessary to immediately and 
urgently obtain and deliver the following items to the 5th Corps:

Nitro-glycerine powder NGP 0,51  ............................................................................................................................ 1000 kg

                                     NGP 0,21  ...........................................................................................................................  1000 kg

                                     NGP161  ..............................................................................................................................   500 kg

                                     NGP 261  ............................................................................................................................  5000 kg

Black powder of fine granulation up to 0.5   ................................................................................................................. 300 kg

Trinitrotoluene  ........................................................................................................................................................   5000 kg

Mortar 120 mm  ........................................................................................................................................................... 20 pcs

Mines for mortar 120 mm  .......................................................................................................................................... 800 pcs

Mine igniters for mortar 120 mm ............................................................................................................................. 1000 pcs

Missiles LRC 107 mm  ................................................................................................................................................ 300 pcs

Bullet for 100mm tank gun, tank T-55 current  .......................................................................................................... 100 pcs

                - //-                                             armoured  ................................................................................................ 100 pcs

               - // -                                             cumulative  .............................................................................................. 100 pcs

Preferably large quantities of bullets for AP/PAP 7.62 mm and 7.9 mm for Mortar

When procuring, take into consideration listed sequence of demands indicating the urgency for procurement of gunpowder 
and mortar 120 mm.

Assistant military attaché for 5. Corps 
/stamp: illegible/brigadier 
Hajrudin Osmanagić 
/signed/

NO. 4/92
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SUPREME COMMAND OF BH ARMED FORCES

Attn. Chief of Staff

Sefer Halilović

In attachment of the document I am submitting the proposal of the possible distribution of TMS which are arriving to 
Pazarić and Tuzla. 
Command of the 2nd Corps would, in return transport, return the TM Sand reserve which would remain in Visoko to 3rd 
Corps OG7 South. 
Automatic rifles that remain in Section LoB of 1st Corps should be left for arming of Supreme command chieftains and the 
1st Corps during the exiting and visit of units and return them if the aforementioned persons should be returning to Sarajevo

PROPOSAL OF DISTRIBUTION 
TMS 

WHICH ARE RECEIVED IN PAZARIĆ AND TUZLA

TMS TYPE TOTAL                PAZARIĆ                     2.CORPS      (TUZLA) 
1.CORPS 4.CORPS 2.CORPS 3.CORPS OG-7

OKŠO
SOUTH

Doboj
RESERVE

Ppg-7 launcher 75 17 8 20 15 5 10

Projectile for RPG-7 7500 1500 500 2500 1500 300 1200
Laser rangefinder 38 7 3 12 8 5 3
Launcher for S-2-M 9 2 1 3 2 1 -
Missile S-2-M 50 10 5 18 12 5 -
Launcher TF-8 8 3 - 2 1 1 1
Device for testing 
launchers

3 1 - 1 1 - -

Missile TF-8 190 40 10 60 30 10 40
Bullet 7,62x39 750000 200000 50000 300000 150000 50000 -
Automatic rifle 75 75 - - - - -
Bullet 12,7 DŠK 30000 10000 - 20000 - - -
Mortar Mine -1 1500 200 100 700 400 100 -

NOTE: Automatic rifles which are received by the Section LoB 1.Corps in Pazarić should not be distributed without the 
order of the Chief of Supreme Command. Those are intended for the chieftains and escort of Supreme Command who are 
leaving Sarajevo. 

COMMANDER

Rasim Delić

/handwritten text: illegible/

 
/stamp: Croatian State Archive/
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05th July 1992     Bihać      Page 1

Device Pieces S.N. /Serial number/ Place
Batteries CM-87 12 Bihać
Battery clamps - pair 2 Bihać
Antenna AH-7000 1 Bihać
Antenna KV broadband 1 Bihać
Antenna MB-1300 DC 1 Bihać
Vertical antenna VHF 2 Bihać
Hyundai computer 286/12 1 10420457 Bihać
Icom BM-71E 10 Bihać
Icom H-10 1 11862 Bihać
Icom H-10 1 11867 Bihać
Icom H-10 1 11930 Bihać

20th June 1992     Mostar

Device Pieces S.N./Serial number/ Place
BNC connectors 10 Mostar
Duplexer 1 Mostar
HYUNDAI  286/12 1 10520009 Mostar
ICOM BM71 speed charger 20 Mostar
ICOM CM87 battery 12 Mostar
ICOM EX704 programmer 1 Mostar
Icom H10 1 7011671 Mostar
Icom H10 1 7011672 Mostar
Icom H10 1 7011673 Mostar
Icom H10 1 7011674 Mostar
Icom H10 1 7011675 Mostar

20th June 1992     Sarajevo

Device Pieces Serial number Place
Alinco DJ-F1E 1 3575 Sarajevo
Alinco DJ-F1E 1 3578 Sarajevo
Alinco DJ-F1E 1 3579 Sarajevo
Alinco DJ-F1E 1 3580 Sarajevo
Alinco DJ-F1E 1 3602 Sarajevo
Alinco DJ-F1E 1 3603 Sarajevo

20th June 1992     Zenica

Device Pieces Serial number Place
Alinco DJ-F1E 1 6543 Zenica
Alinco DJ-F1E 1 6550 Zenica
Antenna AH-7000 2 Zenica
Vertical antenna VHF 8 Zenica
Electronic push button 1 Zenica
Hyundai computer 286/12 1 Zenica
Icom H-10 1 11811 Zenica
Icom H-10 1 11812 Zenica
Icom H-10 1 11813 Zenica
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20th June 1992     Visoko

Device Pieces Serial number Place
Alinco DJ-F1E 1 6796 Visoko
Alinco DJ-F1E 1 6797 Visoko
Alinco DJ-F1E 1 6799 Visoko
Canon FX270 fax 1 Visoko
Crypto Phone 7000 Telsy 1 Visoko
Duplexer for RP-1510 1 Visoko
HF modem 1 4N2NO Visoko
Hyundai computer 286/12 1 Visoko
Icom AH-7000 antenna 3 Visoko
Icom BM71E speed charger 40 Visoko
Icom CM87 24 Visoko
Icom EX704 programmer 1 Visoko
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Delivery note no.1                                                                                                          DATE: 17th November 1994

300. SLoB                                      /handwritten: “R” illegible/

Goods delivered:               0005                  SPECIAL PURPOSES 
From warehouse:                180                  VALLELUNGA PULA

No. Code of goods TITLE OF GOODS Units Approved Issued
1. 3254 GUNPOWDER /illegible/ FOR 

HOWITZER 105MM
KG 2850.0 2850

2. 3253 GUNPOWDER /illegible/ FOR 
HOWITZER 105MM

KG 7525.0 7525

3. 967 PLASTIC EXPLOSIVE KG 6720.0 6.720
4. 974 TNT EXPLOSIVE (IN SHELL) KG 36.143.0 36.143
5. 622 BULLET 23 MM TON 7056.0 7.056

107 MINE 120MM FOR MB /mortar/ 
TF HEAVY

TON 2102.0 2.102

Order-Approval: 512-32-02/94-200-48                                                                         Date: 17th November 1994 
NOTE: 1085-01-5/1-94-555

Received by:  Issued by:   Controlled by:   Registry entry by:

/Signed/  M. MARJANOVIĆ   /signed/   /Stamp of Ministry of 

   /signed/       Defence of RH/

  18th November 1994
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Map:	5th	Corps	of	BH	Army–	VRS	and	RS	PZO	/air	defence/	around	Bihać	enclave

VRS and JNA forces have concentrated their PZO /air defence/ forces on 
the temporarily occupied Croatian territory and part of the Unsko-Sanski 
Canton and thus impeded overflights of aircraft and helicopters towards 
BiH.

Overflight	directions	of	aircrafts	and	helicopters	to	the	airport	Ćoralići	across	regions	
under	VRS	and	JNA	control
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WEAPONS PACKED IN FOOD 
PRODUCTS’	PACKAGING	AND	

LOADED INTO UNHCR TRUCKS

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

Documentation consolidated in subcategory – support in 
arming BH Army by the Republic of Croatia
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EMBASSY OF R BiH IN CROATIA     REPUBLIC DEFENCE 
VEP/military economic mission/       Military secret 
TOP SECRET NO. 05-4258/93       Top secret

SUBJECT: Notice of transport to 5th Corps of BH Army

 DELIVERS

By gasoline tank truck (aluminium tank), license plate UNHCR 10236, on 24th June 1993 we have delivered to you the 
following:

1. Spare barrel for light machine gun M 53   14 pcs

2. RPG7 launcher      4 pcs

3. RB M 57      5 pcs

4. Light machine gun M 53     18 pcs

5. Machine gun BROWING 7.9 mm    4 pcs

6. Machine gun stand 7.9 mm    3 pcs

7. Machine gun BROWING 12.7 mm   2 pcs

8. Stand for BROWING 12.7 mm      1 pcs

9. Machine gun 7.9 DSK     1 pcs

10. SP MAX II 12.7 without optics    6 pcs

11. SP Anti-Materiel Rifle without optics   1 pcs

12. Mortar 60 mm     1 pcs

13. Mortar 82 mm     3 pcs

14. Mortar 120 mm     6 pcs

Concluded with number 14.

Note:  
Do not use more than five additional charges in the 120mm mortar. 
Please give one 12.7 mm rifle to Major General Vlado Šantić since good cooperation is established between GS HVO and 
Bihać.

Delivered to:

1.  5th Corps

2.  VEP/Military economic mission/

      13    stamp: 
     Breza    Military delegation of the  
      7  Republic of Bosnia and Herzegovina  
     Biban   in the Republic of Croatia 
     Bajo    RECEIVED - /illegible/ 
         Date: /illegible/ 
         Received by: /illegible/

 
We are forwarding the act of Bihać county office  
for the military attaché Hajrudin Osmanagić. 
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FORMATION OF BOSNIA AND 
HERZEGOVINA ARMY TROOPS ON 

CROATIAN TERRITORY

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

158
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MUNICIPALITY	RIJEKA		 	 	 	 	 	 	 	 Sample

Secretariat	of	National	Defense

UNIT	LIST		(77.	BRIGADE)

77.	BRIGADE	

NO. FIRST AND LAST 
NAME

RANK POST COMPANY /ILLEGIBLE/

1 POROBIĆ MUSTAFA COLONEL BRIGADE COMMANDER HV 01.04. 
2 SIVIĆ ADEM MAJOR 1. BATT. COMM. BRIGADE 

DEP. COMM.
HV 01.04. 

3 KRIŽANOVIĆ VLADO CAPTAIN – 1. 
CLASS

COMMAN. OF 1. COMPANY 
1. BATTAL

HV 10.04. 

4 CVIJANOVIĆ DRAGO SERGEANT 1. PLATOON COMMANDER HV 10.04. 
5 KLASAN IVICA CAPTAIN DOCTOR HV 10.04. 
6 DELIBEGOVIĆ ARIF CAPTAIN HEAD OF 

COMMUNICATIONS
AUTORELEJ 

RI. 
10.04. 

7 KLASAN JOSIP CORPORAL SQUAD COMMANDER HV 10.04. 
9 MAČINKOVIĆ 

MARJAN
SOLDIER SOLDIER – MARKSMEN HV 10.04. 

10 KAJTAZOVIĆ IBRO SOLDIER RADIOMAN HV 10.04. 
11 AJANOVIĆ ENVER SOLDIER HV 10.04. 
12 ČOLIĆ HASAN SOLDIER HV 10.04. 

List	of	77.	Brigade	members	is	20	pages	long

13 MARINKOVIĆ 
ŠIMO

SOLDIER QUARTERMASTER HV 10.04.1992 „     „

14 BEGIĆ HASAN SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
15 MARČETA MATO SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
16 JOZIĆ ILIJA CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
HV 10.04.1992 „     „

17 HODŽIĆ KASIM SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
18 VEDILINIĆ 

MUSTAFA
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „

19 PAŠUKAN ALDIN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
20 MARKOVIĆ 

DRAGO
SOLDIER HV 10.04.1992 „     „

21 DERVIŠEVIĆ 
HALID

SOLDIER HV 10.04.1992 „     „

22 FRANK ALAN SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
23 TUKIĆ FERID SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
24 ČOLIĆ JOZO SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
25 MARIĆ VITO SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
26 CINDRIĆ SLAVKO CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
HV 10.04.1992 „     „

27 HALILOVIĆ FEHIM SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
28 AHMIĆ SULEJMAN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
29 MUJIĆ ASIF SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
30 KADIĆ HASAN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
31 PEKIĆ SEAD SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „     „
32 BUKOVČAN 

MATEUS
SOLDIER HV 10.04.1992 „     „

33 JUKIĆ HAMDIJA SOLDIER HV 10.04.1992 „     „
34 KUDIĆ IBRAHIM SOLDIER HV 10.04.1992 „     „



375www.slobodanpraljak.com

35 BERBEROVIĆ 
MUJO

SERGEANT PLATOON 
COMMAND.

HV 10.04.1992 „     „

36 GLAD JOSIP CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

HV 23.04.1992 „

37 AKSAMIJA 
ABDULAH

SOLDIER UNEPMLOYED 23.04.1992 „

38 ALAGIĆ ESAD SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
39 ALEKSEVIĆ KASIM SOLDIER NOVOTEHNA 23.04.1992 „
40 ALIČKOVIĆ SALIH SOLDIER HIDROELEKTRA 23.04.1992 „
41 ALIČIĆ EMIN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
42 ALUKIĆ EMIR SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
43 ANDRIĆ BLAŽ SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
44 ARNAUTOVIĆ 

SENAD
SOLDIER RIJEKACESTA 23.04.1992 „

45 BABIĆ SREĆO SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
46 ARNAUTOVIĆ 

MIRSAD
CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
RIJEKACESTA 23.04.1992 „

47 BABIĆ ANTO SOLDIER HŽP 23.04.1992 „
48 BABČA SLAVKO SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
49 BABIĆ TATJANA SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
50 BADURINA ANITA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992
51 BARJAKTAREVIĆ 

MEHMED
SOLDIER SAFETY 10.04.1992

52 BAJRIĆ MUNIB SOLDIER HŽP 10.04.1992 „
53 BAJRIĆ HAMDIJA SOLDIER VULKANLIJEV 10.04.1992 „
54 BAJRIĆ MUHAMED SOLDIER VULKANLIEV 10.04.1992 „
55 BARAMOVIĆ EDIN SOLDIER ČISTOĆA 10.04.1992 „
56 AMIDŽIĆ 

ŠEMSUDIN
CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
AUTORELEJ 10.04.1992 „

57 BARAMOVIĆ 
ELVEDIN

SOLDIER ČISTOĆA 10.04.1992 „

58 BARIĆ BEGZADA SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
59 DŽAKULIĆ 

HUSEIN
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

60 DŽULUBIĆ EMIR SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
61 DŽULUBIĆ ESMIR SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
62 DAUTOVIĆ 

NEDŽAD
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

63 DELIĆ MERIMA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
64 GLUHAJIĆ AGAN SOLDIER GRADŠPED 23.04.1992 „
65 HAMAS ENES SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
66 BRZIĆ RUFET SERGEANT PLATOON 

COMMAND.
UNEMPLOYED 10.04.1992 „

67 BAŠIĆ SAHIB CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

JADRANKOLOR 23.04.1992 „

68 KOVAČEVIĆ 
MUHAMED

SOLDIER ANTIOKSID PULA 23.04.1992 „

69 MAHMIĆ MEHO SOLDIER UNEMPLOYED 15.06.1992 „
70 KOSTADINOVIĆ 

NATAŠA
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

71 BARJAKTAREVIĆ 
NERMIN

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

72 GLUMČEVIĆ 
SEJFUDIN

SOLDIER HŽP 23.04.1992 „
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73 HAMIDOVIĆ 
RASIM

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

74 MURIĆ HASAN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
75 PANDŽIĆ SAMIR SOLDIER GP KRK 23.04.1992 „
76 PASTUOVIĆ 

ZLATKO
SOLDIER TVORNICA PAPIRA 23.04.1992 „

77 MURSELOVIĆ 
AHMO

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

78 AHMETOVIĆ 
AHMET

CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

GRADITELJ 23.04.1992 „

79 BAKRAČ 
MUHAREM

SOLDIER BRODOGRADILIŠTE 23.04.1992 „

80 BALEN BERISLAV SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
81 BANĐEN 

ANTONIO
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

82 GLLAREVA ŠEVĆET SOLDIER UNEMPLOYED 14.05.1992 „
83 DELIĆ HAMID SOLDIER BRODOGRADILIŠTE 23.04.1992 „
84 GACHI ADAM SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
85 IKANOVIĆ 

MUHAMED
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

86 BARTULOVIĆ 
IVICA

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

346 GRAŠAREVIĆ 
FERID

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

347 GRAŠAREVIĆ 
FERIDA

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

348 HABIBOVIĆ 
HAJRUDIN

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

349 HALILOVIĆ ESAD SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
350 HALILIOVIĆ 

HAZIM
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

351 HABIBOVIĆ 
IBRAHIM

CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

UNEMPLOYED 10.04.1992 „

352 GRGUREV IVAN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
353 HAJDAREVIĆ 

SMAJO
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

354 HAMIDOVĆ RASIM SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
355 JAPALAK 

NEHRUDIN
SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

356 KANTAREVIĆ 
SEAD

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

357 KARAMOVIĆ 
SALIH

SOLDIER 3. MAJ 10.04.1992 „

358 KARARIC EDIN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
359 MERDANIĆ 

MIRSAD
SOLDIER KONSTRUKTOR 10.04.1992 „

360 TARANIŠ NEDŽAD SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
361 MUJAK RAMIZ LIEUTENANT PLATOON 

COMMANDER
UNEMPLOYED 23.04.1992 „

362 KUDIĆ RASIM CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

UNEMPLOYED 10.04.1992 „

363 KRLIČEVIĆ SENAD SOLDIER HIDROELEKTRA 10.04.1992 „
364 KREZI SAMI SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
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365 KOŠTIĆ FERID SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
366 MESANOVIĆ 

NIHAD
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

367 MEŠANOVIĆ 
AVDO

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

368 MEŠANOVIĆ 
SENAD

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

369 MEŠANOVIĆ 
HAMDO

SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

379 TANJIĆ SAMIR SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
371 OMEROVIĆ ZAIM SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
372 MEHINAGIĆ 

MEHMED
CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
UNEMPLOYED 10.04.1992 „

373 MEHIĆ ABID SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
374 SALIBAŠIĆ SAFET SOLDIER HŽP 10.04.1992 „
375 RUŽIĆ MILJENKO SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
376 PUKOVIĆ RIZVAN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
377 PUSIĆ ANDRIJA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
378 RAHMANOVIĆ 

MEHMED
SOLDIER VIKTOR LENAC 10.04.1992 „

379 RAJKOVIĆ JASMIN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
380 POBRIĆ 

MUHAMED
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

381 POROBIĆ HUSEIN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
382 POROBIĆ MIDHAT SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

570 MAŠIĆ RAMO SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
571 SAVARIN MIRKO SOLDIER LUKA 23.04.1992 „
572 SEJDIĆ MIRSAD SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
573 SELMIĆ DERVIŠ SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
574 SELMIĆ EMIR SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
575 TRAVLJANIN SUAD SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
576 ŠEVČET BEZJAD SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
577 PAČIRI FARDIN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
578 ŠIŠIĆ HALIL CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
UNEMPLOYED 10.04.1992 „

579 TUFEKČIĆ 
NERMIN

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

580 TRNAČEVIĆ 
IBRAHIM

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „

581 MILOŠ VEDRANA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
582 MIJATOVIĆ IVICA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
583 KUDIĆ ZAIM SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
584 KUDIĆ FADIL SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
585 HODŽIĆ ASIM SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
586 HODŽIĆ ESAD SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
587 HAVIĆ DAMIR SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
588 HUJIĆ ĐENAN CORPORAL SQUAD 

COMMANDER
UNEMPLOYED 23.04.1992 „

589 HALILČEVIĆ 
EHINJA

SOLDIER JELA 23.04.1992 „

590 HADŽIEFENDIĆ 
MURIZ

SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
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591 DERVIŠEVIĆ 
HASAN

SOLDIER NOVOTEHNA 23.04.1992 „

592 DUGIĆ EDIN SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
593 BRKIĆ PERO SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
594 BOJKIĆ HALID PRIVIAT UNEMPLOYED 23.04.1992 „
595 BRAJIĆ HILMIJA SOLDIER UNEMPLOYED 23.04.1992 „
596 DURMIŠEVIĆ 

HUSEIN
SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „

597 ELKASOVIĆ 
HUSEIN

LIUTENANT PLATOON 
COMMANDER

ČISTOĆA 10.04.1992 „

598 IBRIŠEVIĆ JUSUF CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

TORPEDO 10.04.1992 „

599 HRVIĆ SAMIR SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
600 HAVIĆ DEAN SOLDIER UNEMPLOYED 10.04.1992 „
601 HAVIĆ HARIS SOLDIER 10.04.1992 „
602 KIRKIĆ REDŽO SOLDIER 10.04.1992 „
603 KEČO ESAD SOLDIER 10.04.1992 „
604 MARIĆ JOZO SOLDIER 10.04.1992 „
605 MATANOVIĆ 

JASMINKA
SOLDIER 23.04.1992 „

606 MIJATOVIĆ 
VLADIMIR

SOLDIER LUKA 23.04.1992 „

645 MILETIĆ MIRKO LIEUTENANT PLATOON 
COMMANDER

23.04.1992 „

646 JAVOR DRAGOMIR CORPORAL SQUAD 
COMMANDER

23.04.1992 „

647 DELIĆ ZAFIR SOLDIER 23.04.1992 „
648 DERVIĆ MUJAGA SOLDIER KONSTRUKTOR 23.04.1992 „
649 GRAČANI 

MUHAREM
SOLDIER NOVOTEHNA 10.04.1992 „

650 JOZIČIĆ JOSIP SOLDIER RIJEKAMONTAŽA 23.04.1992 „
651 KADRIJ 

NEDŽMADIN
SOLDIER 23.04.1992 „

652 KARVIĆ ĆAMIL SOLDIER 23.04.1992 „
653 KARAHODŽIĆ 

MUSRET
SOLDIER RUTIL 10.04.1992 „

654 PETONJIĆ MIJAT SOLDIER 23.04.1992 „
655 SALKAMOVIĆ 

RASIM
SOLDIER BRODOGRADILIŠTE 10.04.1992 „

656 SIMUENOVIĆ 
VJEKOSLAV

SOLDIER 23.04.1992 „

657 TORIĆ IZET SOLDIER BRODOGRADILIŠTE 10.04.1992 „
658 VIBEK JOSIP SOLDIER 23.04.1992 „
659 ŠARIĆ TAHIR SOLDIER ČISTOĆA 10.04.1992 „
660 ŠEHERIJA DAMIR SOLDIER 3. MAJ 10.04.1992 „
661 ŠIBONJIĆ DEJAN SOLDIER 23.04.1992 „
662 ŠPAGO HALIL CAPTAIN – 1. 

CLASS
LOGISTIC 
COMMANDER

10.04.1992 „

663 RUŽNIĆ RASIM SERGEANT 
MAJOR

LOGISTICS 
OFFICER

JADRAN 10.04.1992 „

664 /handwritten:/ 
MAČKIĆ ISMET /
handwritten/

/handwritten:/ 
STAFF 
SERGEANT

/handwritten:/ 
UNEMPLOYED

/handwritten:/ 
10.06.1992



379www.slobodanpraljak.com

CRISIS STAFF           SPLIT, TRG REPUBLIKE 4/3 
FOR BOSNIA AND HERZEGOVINA – SPLIT       Phone: 058/362-528 and 362-015 
            ACCOUNT NO.: 34400-678-31044 SDK SPLIT 
SDAH–Split branch          FOREIGN CUR. ACCOUNT: 34400-620-21-7081-6904661 
General Committee 
Military Crisis Staff and        In Split, 1st June 1992 
Crisis Staff

- Anent to the defiant and hostile proceedings of Dr. Sadik Rakanović and Nusret Ibrahimović, that they will abolish 
the Military Crisis Staff for assistance to BiH in Split, because, as they say, they formed it with the help of journalist of 
Slobodna Dalmacija, Miomir Štrbac, announced its abolition.

 On the basis of such act of hostility, the above associations conclude the following:

- that the abolition of the Military Crisis Staff for providing help to the BH Army and the people would be a disaster, and 
that this is a hostile act towards the homeland of Bosnia and Herzegovina.

- Abolition of the Military Crisis Staff and its activities, as the first and only of its kind in Croatia, would be considered 
a WAR CRIME by the BH Army and the people, as well as by all associations and domiciles of Bosniaks in Split and 
Croatia.

To prevent this, all mentioned associations are reaching the final:

DECISION

1. That Military Crisis Staff, at SDAH/Party of Democratic Action Croatia/ - Split branch, continues its activities because 
its previous work and contribution in helping the just battle of the people and the BH Army has been immense.

2. Military Crisis Staff officer, Mr. Mehmed Malkoč, is appointed as the Commander of the Military Crisis Staff of which 
the colonel Hasan Efendić, military attaché at the BiH Embassy in Zagreb, will be informed.

Conclusion: - As volunteers, employees of the Military Crisis Staff and its officer, Mr. Mehmed Malkoč, have, above all, 
fairly, correctly and professionally completed their tasks. 
                    - they have sent over 2,000 Muslim and Croatian volunteers to the battlefields across BiH, and were helped 
by all military and civilian structures of the town of Split and Croatia, and thus greatly contributed in the defence of the 
sovereignty of the homeland of BiH and support to BH Army.

This decision is effective immediately.

Military Crisis Staff secretary     President of SDAH –Split branch 
Sabrina Sadiković        Alija Džafo

/signed/          /signed/

/Round stamp: Crisis Staff for Bosnia and Herzegovina, Split, Trg Republike 4/3 /
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   STAMP: 

MINISTRY OF DEFENCE 
MINISTER ASSISTANT OFFICE 
Ref. no.: 05/-2 
Zagreb, 20th January 1998

FIKRET /Himzo/ ĆUSKIĆ 
Brigadier General

Commander of the 5th Corps of BH Army

Born on 29th February 1956 in Banja Luka

Before the war Brigadier General Fikret Ćuskić was an active military person of JNA with the rank of Major. He graduated 
from the Academy of KOV /land amry/ in Belgrade, specialty - artillery, and his last service was in Varaždin.

After the outbreak of war in Croatia, he joins HV, where he had the rank of an officer. In early 1992 he goes to BiH where 
he participates in organizing the Muslims of Bosanska Krajina. 
In BH Army he served as a commander of the 17th Krajiška Brigade, later Viteška, and then as a Commander of the 312th 
Motorized Brigade, which committed atrocities against Croats in Travnik municipality in conflicts between HVO and BH 
Army. 
In the first half of 1993, together with generals Alagić and Mahmuljin, he was working on the reorganization of the 3rd 
Corps of BH Army and its reconfiguration into 3rd and 7th Corps of BH Army. By forming the 7th Corps he is appointed 
as the Chief of Staff of the same Corps, where he remained until its abolition in early 1996. Simultaneously, he held the 
position of commander of OG "South", which operated on the west Bosnia battlefield. 
After the abolition of the 7th Corps, he was appointed as the Chief of operations in the 5th Corps of BH Army. At that 
time, considering himself degraded, dissatisfied with his status, as well as with the rank of colonel, he declared that he was 
forced to leave the army. However, in June 1996 he was appointed as a Deputy Commander of the 5th Corps of BH Army. 
During the fifth anniversary of BH Army, on 15th April 1997, he was promoted to the rank of Brigadier general. During 
1997 he attended a high military training in Turkey. He was awarded "Zlatni ljiljan"/gold lily/ medal. 
After the transfer of General Atif Dudaković to ZZ VF/Joint Command of Federation Army/, on 4th November 1997, he  
was appointed to the position of Commander of the 5th Corps of BH Army.

photo
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/fax message: /FROM ARMY OF BiH LOG. BASE HANDZAR DIV. PHONE NO: 041 23 74 23       P0

BOSNIA AND HERZEGOVINA ARMY 
“HANDŽAR” UNIT 
COMMITTEE FOR CROATIA – ZAGREB 
REBROVAC 3 No. 2  phone: 237-423   fax: 237-423

Captured soldiers of "Handžar" unit in the breach on "Cazinska Krajina"

1. Čehić Nermin

2. Čehić Smail

3. Kantarević Mensur (Fes)

4. Mehić Suad

5. Smailagić Jasmin

6. Murić Hamdija

7. Dedić Hasan (betrayed Fes’s group of 70 people in the village of Rakovica)

8. Torman Hasan

9. Sudetić Plavšić Danijel (joined the Chetniks)

10. Duraković Hase

11. Bajrić Rahman

12. Oraščanin Edhem

13. Dizdarević Husnija

14. Begić Hasib

15. Burzić Hilmija – handwritten: Vojnić hospital

16. Dizdarević Agan

17. Blagajčević Samir

18. Šumić Mustafa

19. Topčagić Ferid

20. Golubović Zarif (escaped from Drniš on 29th December 1992)

21. Bešić Emir (escaped from Drniš on 2nd December 1992)

22. Ilmić Senad – escaped

23. Župančić Robert – escaped

24. Nezirević Senad – escaped

25. Našić Husein – escaped

26. Bečić Irfan – escaped

27. Jusić Ibro (located in the camp on Svilaj)

28. Šabanagić Ferid (located in the camp on Svilaj)

29. Gaši Rešid – escaped

Stamp:  
ARMED FORCES OF BOSNIA 
AND HERCEGOVINA 
„HANDŽAK DIVISION“
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Killed:

1. Čaušević Suad

2. Horvat Ivica – handwritten: in Zagreb – alive

3. Ljubić Nedeljko

4. Horvat Želimir

5. Duraković Husnija

6. Samardžić Mujo

7. Duraković Nurija

Died in Bihać:

1. Arapović Ekrem – Srki

2. Bećirbašić Elvedin – Edo

3. Mašinović Suad – Casin

4. Grgić Vijenćislav – Grga



384 www.slobodanpraljak.com

           4th January 1993

            05-6/93

MINISTRY OF DEFENCE  
OF THE REPUBLIC OF CROATIA

ZAGREB

Military delegation of the Republic of Bosnia and Herzegovina in the Republic of Croatia expresses its high appreciation 
to Croatian Ministry of Defence and is requesting, in order to achieve better professional services, organization and greater 
efficiency in the fight against Serbo-Chetnik aggressor, and for the purposes of Armed forces of BiH Republic, to allow the 
engagement of the following HV officers:

- AVDIĆ ISMET, Colonel who works in the area of   Rijeka - Gospić

- AHMET PUŠKAR, Major of the Western brigade in Dubrovnik

- Dr. RAKANOVIĆ SADIK, Colonel who works in the military hospital in Split.

Please solve the status of these officers as before, by freezing (to have all emoluments as HV officers), and upon completion 
of the tasks enable their further engagement in HV.

Thank you in advance.

Sincerely!

       SECRETARY FOR MILITARY AFFAIRS IN

       THE OFFICE OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

       IN THE REPUBLIC OF CROATIA

       /signed/

       Colonel Hassan EFENDIĆ

BH	Army	officers	from	HV	with	emoluments
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BOSNIA AND HERZEGOVINA 
ARMY TRAINING CENTRES IN THE 

REPUBLIC OF CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

120
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Training	centres	in	the	Republic	of	
Croatia	in	which	members	of	BH	Army	

were	trained
1991	-	1992

Names	of	some	places:
- Zagreb – Borongaj
- Zagreb – Sljeme
- Zagreb – Svetošimunska
- Jastrebarsko
- Zdenčina
- Plješivica
- Kutina – Žutica
- Sisak – Žažina
- Rijeka – Klana
- Delnice
- Đakovo – Zelengaj
- Vrgorac – Dragljan
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TRAINING OF BOSNIA AND 
HERZEGOVINA PILOTS 

IN THE REPUBLIC OF CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

Documentation consolidated in subcategory – Training 
centres of the BH Army in the Republic of Croatia
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Training	centres	in	the	Republic	of	
Croatia	in	which	BH	Army	pilots	were	

trained
1991	-	1992	

Names	of	places:

- Zagreb

- Velika Gorica

- Pula
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REPUBLIC OF CROATIA 
VP/military post/ 3045 Pula 
Pula, 2nd June 1994

      Attn. Commander of HRZ/Air Force/ and PZO /Air Defence/  
      Major General 
      Imra Agotić

Report: Special flights

On 1st June 1994 at 13:41 the aircraft C - 212 CASSA, designation T- 9 ABA has landed. Arrival route LJUBLJANA - ILB 
- CRES - PULA. Crew Musić and Baralić (according to the information, it is Amir Baralić, former JNA pilot - my note). 
The aircraft was parked in a hangar. At 19:13 the aircraft C – 550 designation T-9 BIH has landed, the same route as above. 
Crew Kulić, Habibović and the mechanic Mahmutović. At 20:13 C - 550 left on the route CRES - ZAGREB - HUNGARY 
- ANKARA. Crew Kulić and Musić. 
Habibović, Mahmutović and Baralić settled in Duga Uvala. On 2nd June 1994 at 15:45 C - 550, T- 9 BiH has landed. 
Arrival route ANKARA - BULGARIA - HUNGARY - ZAGREB - CRES - PULA. Crew Kulić and Musić. Unloaded 16 
carton boxes (explosives). They filled 600l = 480 kg = 144 USD of fuel from us. They boarded the unloaded cargo in the 
CASSA located in hangar. At 16:19 HANSA JET, designation TC - LEY (Turkey) has landed. Arrival route ANKARA - 
BULGARIA - HUNGARY - ZAGREB - CRES - PULA. Crew Nedim and Džemil - co-pilot. Unloaded 29 boxes (22 small, 
4 large and 3 with optical devices). They filled 1000 l = 800 kg = 240 USD of fuel from us. Cargo that was brought was 
reloaded into CASSA located in the hangar. HANSA JET aircraft took off towards Zagreb at 17:02. The same crew, Nedim 
and Džemil. According to the statement, they will be staying at the Hotel Intercontinental in Zagreb. At 16:56 CASSA 212 
took off with cargo towards destination BiH. Route PULA - CRES - SPLIT – BiH - SPLIT - PULA. Crew Kulić, Musić 
and the mechanic Mahmutović. They returned to Pula at 19:36. According to the statement of Captain Kulić, on the return 
route, over the territory of BiH, a pair of single-engine fighters passed them by (not sure of the type). At 19:54 C- 550 T- 9 
BiH took off towards Ljubljana via ILB. Crew Kulić, Habibović, Mahmutović. At 20:02 CASSA 212 T - 9 ABA took off 
towards Ljubljana on the same route. Crew Musić and Baralić.

        Commander of the 92 ZB /Air Base/

        Colonel

        Vladimir Mikac
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REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA      REPUBLIC DEFENCE

Armed Forces Supreme Command       OFFICIAL SECRET

Conf. number 07-1836/93.        CONFIDENTIAL

ZAGREB, 26th February 1993

PILOT TRAINING.-

ORDER

In order to improve the professional flying competences of RV /Air Force/ and PVO /Air Defence/ pilots of Bosnia and 
Herzegovina OS /Armed Forces/ I hereby,

ORDER

1. To conduct the IFR theoretical training of pilots who have completed or are conducting trainings on the aircrafts An-2 
and CASA - 212.

 Trainings will be conducted according to the curriculum, and in accordance with ICAO regulations by:

- Capt. BOŽIĆ MIRKO

- Capt. KULIĆ OMER, Training instructor of professional pilots

2. To conduct a written exam with the candidates upon completion of the training. Candidates who successfully pass the 
theoretical exam are to be referred to practical training in order to obtain an IFR authorization.

Upon successful completion of training, please issue a certificate of examination for IFR authorization to the candidates, 
which can be used for military purposes, and the validation of mentioned authorization should be performed upon the 
cessation of the war in the Republic of BiH and the fulfilment of other conditions in accordance with the law on air 
navigation.

        Head of administration of Air Defence

        Salko Begić

        /signed/

Submitted to:

1. Capt. KULIĆ OMER

2. ARCHIVES 
/handwritten signature/

   Round stamp: REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
   ARMED FORCES SUPREME COMMAND 
   OFFICE OF THE REPUBLIC OF BiH IN THE REPUBLIC OF CROATIA 
   secretary for military issues 
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          05 April 1993

          07-

AUTHORIZATION 

Authorizing Mr. BONJAŠ DRAŽEN and his deputy KARAMEHMEDOVIĆ HARIS, to retrieve the communication 
frequencies each month in the HRZ /Croatian Air Force/ and PZO/Air Defence/ Headquarters, for purposes of Intelligence 
centres in the Republic of Bosnia and Herzegovina, and to distribute them to the Intelligence centre in the Republic of 
Bosnia and Herzegovina.

The authorization is issued on the basis of a verbal agreement reached between Commander of the HRZ and PZO and Chief 
of administration of BH RV /Air forces/ and PVO /Air Defence/ Armed Forces on 9th March 1993.

    Secretary for Military Affairs at the  
    Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina 
     in the Republic of Croatia

    /signed/

    Hasan EFENDIĆ

      Round stamp: partially illegible
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LOGISTICS CENTRES OF THE ARMY 
OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 

ESTABLISHED IN THE REPUBLIC OF 
CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

834
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REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
MINISTRY OF DEFENCE 
Sarajevo

Str. confidential number: 02-80-149/93 
Sarajevo, 12th  July 1993

Ministry of Defence, deciding on the request of the Armed Forces Supreme Command for the provision of the issuance of 
credentials for the personnel of Military economic mission, on the basis of Article 18 / Decree on defence (R BiH Official 
Gazette no. 4/92, 9/9 and 19/92), issues this

DECISION

1. In order to perform activities and tasks within the scope of the Armed Forces Supreme Command outside of the territory 
of the Republic, following persons are appointed, namely:

- In Zagreb Military Economic Mission
1. Hajrudin Osmanagić
2. Dževad Topić
3. Muradif Pajt

4. Haris Karamehmedović
5. Senad Kubat
6. Blanka Vučak

- In the Logistics Department of the Armed Forces Supreme Command R BiH Zagreb
1.	 Hasan Čengić
2.	 Azim Karamehmedović
3.	 Šeta Šuajb
4.	 Senaid Memić
5.	 Nešad Šabić
6.	 Emir Bešlagić
7.	 Ejub Husika
8.	 Samir Lokvaničić
9.	 Tarik Šabić
10.	Mustafa Behmen 
11.	Enis Memić

12.	Mustafa Rizvanović
13.	Mevludin Sinanangić
14.	Abdulkarim Šeta
15.	Fadil Zorluk
16.	Muzafer Memić
17.	Elvedin Močević
18.	Alem Mujezinović
19.	Haris Zametica
20.	Faruk Fojzić
21.	Mustafa Povlakić

- In the Logistics Department of the Supreme Command of BH Armed Forces Split
1. Refik Duran
2. Zahid Muhamerović

2. The persons referred to in Item above shall be appointed for a limited time until the moment of the election and 
appointment of permanent staff in the Mission - Logistics department, or until there is a need for their work.

3. To the persons from Item 1 of this decision, the Ministry of Foreign Affairs will issue temporary credentials and they will 
be limited to the period referred to in previous Item.

Reasoning
Supreme Command of BiH Armed Forces has submitted an application for the issuance of credentials for the Military 
economic mission personnel in Zagreb and Logistics Departments in Zagreb and Split. The application requests the issuance 
of the aforementioned credentials of a temporary nature and its limitation to the period up to the definitive appointment in 
the Mission, or Logistics department.

Pursuant to the above, and based on the Article /illegible/ Decree on Defence, it was to be decided as stated in the 
disposition of this decision.

DELIVERED TO:        DEPUTY MINISTER
1.	/illegible/ RBiH        Munib Bisić
    Sarajevo          /signed/
2.	Supreme Command  of BH Armed Forces
3.	For the Records        /round stamp: illegible/
4.	Archives
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Embassy  
of the Republic of Bosnia and Herzegovina 

Zagreb

          REPUBLIC OF CROATIA 
        521 – MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

AMB/ZAG/2146

      Stamp: 

Received:       /handwritten:/ 16th July 93 
Classification mark /illegible/
314 0316
Reference number /illegible/ /illegible/
521/0316-53-2935

Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina expresses appreciation to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic 
of Croatia and has the honour to ask to forward the information to the Ministry of Defence of the Republic of Croatia and 
other responsible institutions of the Republic of Croatia.
Ministry of Defence of the Republic of Bosnia and Herzegovina has appointed a number of persons to work in a) Military 
economic mission in Zagreb and b) in Logistics department of the Supreme Command of Armed Forces of the Republic of 
Bosnia and Herzegovina in Zagreb.

Following persons are working in the Military economic mission:

1. Hajrudin Osmanagic
2. Dzevad Topic
3. Muradif Pajt

4. Haris Karamehmedovic
5. Senad Kubat
6. Blanka Vucak

In the Logistics department of the Supreme Command of Armed Forces of the Republic of Bosnia and Herzegovina in 
Zagreb:

1. Hasan Cengic
2. Azim Karamehmedovic
3. Suajb Seta
4. Senaid Memic
5. Nesad Sabic
6. Emir Beslagic
7. Ejub Husika
8. Samir Lokvancic
9. Tarik Sabic
10. Mustafa Behmen

11. Enis Memic
12. Mustafa Rizvanovic
13. Mevludin Sinanagic
14. Abdulkarim Seta
15. Fadil Zorluk
16. Muzafer Memic
17. Elvedin Mocevic
18. Alem Mujezinovic
19. Haris Fejzic
20. Mustafa Pavlakic

And in the Logistics department of the Supreme Command of Armed forces of the Republic of Bosnia and Herzegovina in 
Split following persons:
1. Refik Duran
2. Zahid Muharemovic
Necessary actions will be taken in the forthcoming period to regulate the residency of the persons employed in these 
departments, in accordance with the legislation of the Republic of Croatia.
Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina uses this opportunity to repeat the expressions of the deepest respect to 
the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Croatia.

Zagreb, 15th July 1993    /Round Stamp of Embassy/

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS  
of the Republic of Croatia
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EMBASSY OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
                         IN THE REPUBLIC OF CROATIA 
                                Military delegation

Zagreb, 06th August 1993

SPECIFICATION

of expenditure of funds received from Mr. HASAN ČENGIĆ

Input

29th July 1993     20.000 DEM (Deutsche Mark)

Output

31st July 1993  personal income of employees 8.711.- DEM 
5th August 1993  phone bill for July 1993  3.864.- DEM 
5th August 1993  rent for August 1993  7.425.- DEM

              

 Total:      20.000.- DEM

Debt balance on 06th August 1993   Ø

Drafted by

Ušto Vahida

/handwritten text in German: 

    Hasan Čengić has telephoned for the salaries for BiH 

    Embassy in Croatia 20 000 DM, 

   Mü, 8th December 1995, BAV /
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/the memo of Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina Zagreb/

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA  
IN THE REPUBLIC OF CROATIA 
MILITARY ECONOMIC MISSION 
ZAGREB, Savska c. 62 E/V 
STRICTLY CONFIDENTIAL NO.: 05-15/93 
Zagreb, 08 July 1993

  MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
SARAJEVO 

SUBJECT: Proposal for obtaining accreditations for persons from Military economic mission – Zagreb

 By the Order of Directorate of Intelligence Affairs, Strictly confidential number 02/76-2-14 from 8th August 
1993 and the Order 02/76-2-22 from 13 June 1993, following persons are appointed for the work in the Military economic 
mission - Zagreb in the Republic of Croatia:

1. OSMANAGIC /Alija/ HAJRUDIN – JMBG (Personal identification number) 1901950390507 
address: Ivane B. Mazuranic no.8, Jasterbarsko, Zagreb – diplomatic passport required

2. TOPIĆ /Cazim/ DZEVAD – JMBG 0709955173537 
address: Cikoseva 2 – Zagreb - already possesses diplomatic passport

3. KUBAT /Asim/ SENAD – JMBG 3103961192182 
address: Maksimirska – Zagreb - service passports

4. VUCAK /Mladen/ BLANKA – JMBG 0801981175009 
address: Hainzlova 47, Zagreb – service passport

5. PAJT /Ibrahim/ MURADIF – JMBG 1409955334318 
address: Drage Gervaj SA 10/10 – diplomatic passport

6. KARAMEHMEDOVIC /Hasan/ HARIS – JMBG 2204962150014 
address: Zahradnikova 30, Zagreb – service passport

7. DURAN /Avdo/ REFIK – JMBG 0312960140009 
address: Split, Visoka ulica 34 – service passport

8. MUHAREMOVIC /Rasim/ ZAHID – JMBG 2503955171516 
address: Split, Visoka ulica 34 – service passport

 Please submit this request to the Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina in the Republic of Croatia in 
Zagreb.

Stamp:         For MILITARY ATTACHÉ: 

MILITARY DELEGATION OF THE REPUBLIC    Hajrudin Osmanagic 
OF BOSNIA AND HERZEGOVINA  
IN THE REPUBLIC OF CROATIA          /signed/

RECEIVED - SUBMITTED via:    Stamp: EMBASSY OF THE REPUBLIC  
TLF - SAT      OF BOSNIA AND HERZEGOVINA – ZAGREB 
Date: 08 July 1993. at _______ hours    MILITARY DELEGATION 
Received by:  /signature: illegible/

RH – Zagreb, Pantovčak 96, Phone: 3841 448-779, 448-798
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          99871/446257 
MILITARY DELEGATION OF THE BiH REPUBLIC 
IN THE REPUBLIC OF CROATIA 
ASSISTANT MILITARY ATTACHÉ 
Harjudin Osmanagic 
Number: 05-2551/92 
Zagreb, 21st December 1992     STRICTLY CLASSIFIED

      NS VK/Supreme Command Chief of Staff/ of R BiH 
      Armed forces  
      Attn: Sefer Halilovic

- For the commander of the 5th Corps

- For the president of IO/Executive Committee/  of Bihać County

LOGISTICS REPORT, -  
/partially illegible/, received and mostly transported TMS for Bihać County

1. So far, especially after the formation of the Bihać County Office and Military Attaché, activity was developed on:

 a) obtaining TMS for the purposes of armed combat

 b)  the organization of transport by aircrafts procured and owned by Croatian Air Force of TMS, MES, ammunition and 
special purposes supplies, communication equipment, production for specific use and more.

 c) the transport of humanitarian aid goods by UNHCR vehicles 

 Formation of the Bihać County Office has proved to be a good decision regarding these issues, since it has established 
good connections with the Croatian Air Force command, representatives of UNHCR, as well connections with 
disorganized Diaspora, and connections (partially and far from the needs and possibilities) with heritage clubs.

2. So far, mainly transported to Bihać region, and some quantities are in stock of the following equipment:

2.1. Armament:

1. Missile launcher TF-8  ........................................... 2 pcs
2. Laser rangefinder  .................................................. 3 pcs
3. Rifle AK 47  .................................................... 1000 pcs
4. Machine gun M-37  ............................................ 10 pcs
5. RPG-7 launcher .................................................. 20 pcs
6. LRL 107 mm  ........................................................ 5 pcs
7. PAM DSKM 12,7  ................................................ 5 pcs
8. PAM 14,5  ............................................................. 5 pcs
9. PAT 20 mm  .......................................................... 1 pcs
10. AP 7,62 mm  ..................................................... 500 pcs
11. Strela 8-2 M launcher  ........................................... 2 pcs
12. Mortar 81 mm  ...................................................... 4 pcs
13. Mortar 60 mm  .................................................... 10 pcs
14. Stand for Moljutka  ............................................... 1 pcs
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15. Sniper rifle 12,7 mm  ........................................... 17 pcs
16. Sniper rifle 7,9 mm  ............................................... 5 pcs
17. Digital compass  .................................................. 20 pcs

Communication equipment:

18. small RV type Ajkum Motorola  ........................ 200 pcs
19. mobile phones  .................................................... 15 pcs
20. satellite phones  ..................................................... 2 pcs
 - Eltim system connection  .................................... 1 pcs
 - bottles with oxygen and oxydol  ...................... 250 pcs
21. bullet 7,62 x 39  ...................................... 1,700,000 pcs
22. bullet ZIS 76 mm  ............................................... 65 pcs
23. missile RPG  ................................................... 1.461 pcs
24. missile TF-S  ........................................................ 40 pcs
25. bullet 7,62 x 54  ........................................... 60,000 pcs
26. bullet DSK 12,7 mm  ................................... 50,000 pcs
27. missile 107 ........................................................ 600 pcs
28. mines for mortar 60 mm  .................................. 360 pcs
29. mines for mortar 20 mm  .................................. 300 pcs
30. bullet 7,9 mm  .............................................. 30,000 pcs
31. missile S-2M  ......................................................... 9 pcs
32. tank bullet 100 mm  ............................................ 90 pcs
33. mine for mortar 81 mm  .................................... 140 pcs
34. PTM-3  ............................................................. 200 pcs
35. ROB (various)  ................................................ 4000 pcs
36. bullet 14,5 mm  ............................................ 51,000 pcs
37. missile “Moljutka”  ................................................ 2 pcs
38. rifle grenade small bullet ............................... 12,000 pcs
39. bullet for RBR  ............................................... 3,600 pcs

2.3.	PRODUCTION FOR SPECIFIC USE:

40. detonator cap  DK-8 .................................... 36,000 pcs
41. black gunpowder  ............................................... 120 kg
42. markers  ........................................................ 11,600 pcs
43. hunting detonation plug  .............................. 18,200 pcs
44. EDK-8  ........................................................ 10,700 pcs
45. DK-12  ........................................................... 1,000 pcs
46. PENTHRITE  ................................................... 125 kg
47. basic charge for mortars B2, 120 mm  .......... 24,000 pcs
48. igniters for mortar mines  .................................... 40 pcs
49. tank side clutches  .................................................. 2 pcs

2.4.	Taken from the club “UNA”

50. Machine gun 7,9 mm  ........................................... 1 pcs
51. “ZOLJA”  .............................................................. 5 pcs
52. RB with optics  ...................................................... 4 pcs
53. hollow charge M-57  ............................................. 5 pcs
54. hollow charge M-81  ............................................. 1 pcs
55. OSA/ wasp ............................................................ 1 pcs
56. charge for OSA ...................................................... 2 pcs
57. RPG-7  .............................................  1 pcs + 12 missiles
58. mortar 82 mm - instantaneous mines .................. 18 pcs
59. mortar – 60 mm  ................................................. 24 pcs
60. mine igniters  ....................................................... 16 pcs
61. PAP  ...................................................................... 2 pcs
62. AP  ........................................................................ 2 pcs
63. zolja  ...................................................................... 3 pcs
64. bullet 7,62 x 39 mm  ....................................... 1800 pcs

2.5.	For arming the unit called “Handzar”

65. bullet 7,62 mm  ................................................. 100 pcs
66. sniper .................................................................... 9 pcs
67. ROB  ................................................................. 350 pcs
68. 7,62 mm  ...................................................... 30,000 pcs
69. sniper bullet  ...................................................... 360 pcs

2.6.	For arming the unit called “UNA” brigade

70. AP  .................................................................... 261 pcs
71. bullet 7,62 mm  ............................................ 76,000 pcs
72. sniper rifle  .......................................................... 12 pcs
73. ROB  .............................................................. 1,400 pcs
74. sniper bullet  ...................................................... 480 pcs
75. bullet 7,62 mm  ............................................ 12,000 pcs
76. Zolja (grenade launcher ......................................... 4 pcs
81. Gun various ........................................................... 3 pcs
82. Mortar 82 mm  ...................................................... 1 pcs
83. Mortar 82 mm mines  ......................................... 20 pcs
84. 2000 uniforms and boots are delivered to Corps, and 

in the warehouse are approximately 5000 uniforms and 
6500 boots

In addition to all these resources, UNHCR vehicles are 
almost daily transporting approximately 100 tons of cargo, 
organized by the Bihać County Office in Zagreb.



421www.slobodanpraljak.com

2.7.	Problems in dealing with diaspora

In the former Yugoslavia and Europe, by the initiative of the great patriots and like-minded, organization of a large number 
of heritage clubs has occurred.

The same people, with their individual actions, have destroyed the concept of a single bank account for the purposes of the 
Armed Forces of the Republic of Bosnia and Herzegovina, the wounded and the assistance for victims in Bosnia, because 
they opened their own bank accounts which are not under control.

Persons authorized to withdraw money from the bank accounts are neither registered with the Attaché, nor with the 
Government Office of Bosnia and Herzegovina, so the citizens often point out that they are deceived, because all the clubs 
have created stamps, honours and other papers for themselves which serve as tools for the facilitation of money collection.

Please use your influence on the responsible persons and authorities to make certain regulation-decree so that the 
authorizations of a military character could be transferred to the Attaché.

So far, I went three times to Germany (Stuttgart, Friedrichshafen and Munich) and ones to Ljubljana at the invitation of the 
organizers about the mentioned subject. 
Problems are the same everywhere, the spirit of the workers for donations is good, but the lack of agility and negligence of 
the BH missions, or lack of their formation, causes a large number of self-appointed offices, bureaus which are committing 
crime. 
For the same purpose it is necessary to officially and publicly authorize persons and representatives of BH authorities in each 
country as soon as possible, to whom our citizens can address, especially because their visas have expired, need renewal of 
passports or the issuance of new ones, as well as the resolution of other issues.

Some regions and municipalities have obliged the citizens from their area, with their decisions, to the compulsory payments 
to the bank accounts which they offered and thus automatically prevented the payments to the single bank account. 
Since we are not represented by protocol in the Republic of Croatia, all problems stem from this basic problem - not having 
credentials:

- Illegality of working in another country

- Maintaining an illegal radio connections, of which we have been warned

- Formation of car pool and vehicle registrations

- Registrations, shelters for the wounded, transit centres, etc.

- Making arrangements with representatives of HV on the basis of official appreciation, not alleviation

-  Achieving the rights on diplomatic immunity as marking their premises and vehicles according to international rules for 
diplomatic representatives 

-  Approach towards the representatives of BH citizens and businesses that existed before the disintegration of the   former 
Yugoslavia, as well as the newly formed associations 

MILITARY DELEGATION was mainly dealing with this issues. 
Please urgently address the issue of credentials. 
I outlined other issues in a previous report.

FOR FREEDOM OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA!

          Assistant Military Attaché

          Hajrudin OSMANAGIĆ

          /signed/

Round stamp: illegible
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Embassy of the Republic of BiH in Croatia 
VEP/Military economic mission/ Zagreb, 10th September 1993  
Strictly confidential 05-02-36/93

Information about the possibility 
of obtaining TMS for BH Army

       Supreme Command of Armed Forces of the BH Republic 
       attn. Commander R. Delic
       attn. Chief S. Halilovic

On 10th September 1993 we were visited by Mr. Sasa Ipavić, owner of VAN MOPPESA SA company in Lugano, 
Switzerland and Mitja Zoman from Slovenia with a suggestion and information. 
Mentioned gentlemen are in connection with Iran's representatives, and directly in connection with the Deputy of Imam 
Zanjani, with General Sattari, and some other Iranian gentlemen with high state authorities. 
Iran State delegations will be coming to Switzerland, including mentioned gentlemen, on Monday 13th September 1993 
and will be staying for a week.

Iranian representatives are willing to help BiH and BH Army by arming them with light weapons and equipment, in 
mobilizing their people and in strengthening some Corps if the BH Army, to help BiH and the nation with food and 
commissary equipment. They are not willing to assist financially because they have lost confidence, but they are willing to 
pay procurement orders directly to the supplier upon the receipt of the goods somewhere in BiH.

As they require an official representative of BH Army with the specific request, and they agreed that it can be me and some 
other persons from the Military economic mission, I am asking for the ASAP, and not later than by 13th September 1993 
(Monday), delivery of instructions with a requirement list and guidelines for discussion.

From the aforementioned gentlemen we may request weapons, commissary equipment and manpower, and they require 
a requirement list of weapons and equipment, place of delivery, specified person who will inform them that the goods are 
received, and after that they will pay the procurement order.

Due to the above mentioned reason, they have requested me to come to Switzerland to conclude concrete agreements.

According to the above mentioned, I am asking permission for the following persons to travel to go: Kubat Senad from 
Military economic mission, and Delić Muharem and Vehabović Zijad from the logistics who were previously working on this 
plan with Mitja Zamani who worked with Hasan Čengić.

There is nothing to lose except for the travel costs, and I think we are dealing with a very tempting offer and extremely 
serious people who have, so far, prove to be good, and that it would be should go to this meeting and make all the specific 
arrangements. If you have any information that could help us, as BiH delegation, please send them to us.

For the free, whole and undivided BiH.

          Military attaché

          Hajrudin OSMANAGIĆ

          /signed/

Stamp: Military Delegation of Republic of Bosnia and Herzegovina in Republic of Croatia 

 RECEIVED-SUBMITTED via:

 RLF-HRV-RV-PACTOR-PAKET-SAT

 Date: 11th September  1993

 Received by: 2769
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Military delegation         05-3650/93 
Savska cesta 62c 
Zagreb, 29 April 1993

Work report

On 15th October 1992 I came for a meeting with the Secretary for Military Affairs at the Military delegation of BiH in 
Croatia, Zagreb Koturaška 51,   Colonel Hasan Efendić, to report to work in the Military delegation as the Commander of 
recruitment mobilization centres, for which I was issued a decision on 2nd November 1992.

It was presented to me that recruitment mobilization centres in Zagreb, Rijeka, Split and Ljubljana will be established, and 
that I'm assuming the function of Commander of the same. Halilovic Avdo from Orahova - Bosanska Gradiška , who got 
the decision for the position of the officer for mobilization, which is the narrowest cooperation with the assigned project of 
recruitment mobilization centres, of which the main centre will be in Zagreb and other auxiliary was also present during the 
conversation. On the same day we got an assignment to get in touch with Mr. Mandarelo Stipe, HV Army officer, about 
previously agreed location - HV Medical barracks "Blato" located along the highway to Karlovac, near the exit from Zagreb. 
Location was reviewed and assessed as suitable.

On 17th October 1992, I am submitting a report to the Secretary and until further notice I am waiting for approval for the 
organisation and work of the centre. I have no authority or commands for further actions, and with that my work on this 
project is completed. 
On 20th October 1992, I received an assignment go to Slavonski Brod together with Karišik Meho, Deputy Secretary and 
Halilovic Avdo, and deliver to 103rd Derventa Brigade a one-time allowance of 90,000 DM and to collect data from the 
commander Bošić Marijan and his associates about the situation after the fall of Bosanska Posavina, and about soldiers, 
wounded and killed. Enver Mujkić, commander of the 101st Bosansko Brodska brigade is also present, and the issue 
of commander Poher is discussed, who leads 400 soldiers to central Bosnia. A written report on all mentioned issues is 
submitted to the Secretary.

On 23rd October 1992, according to the order of the Secretary and his deputy, I work together with Halilović Avdo on the 
opening of the non-resident account for the Military delegation for which it is necessary to obtain a court decision for entry 
in the registry of our institution in Zageb. The court decision is with Mr. Tanković Šemso, delivery of which the Secretary 
has taken upon himself. On 27th October 1992 upon the order of the Secretary, I am composing and sending a fax to 
Sarajevo, to the acting Defence Minister Bisić Munib, with the exact specification and description of the segments of which 
recruitment mobilization centre will consist, with a note that he should establish contact and obtain permission from the 
Ministry of Defence of Croatia, in order to approve the formation of the centre on the territory of the Republic of Croatia. 
On 30th October 1992 I am receiving the instructions and orders from the Secretary, to carry out the formation of Prijedor-
Kozarac Brigade together with Kubat Senad and Halilović Avdo, carried out in cooperation with Tersić Fehret and operating 
group Orašje.

On 6th November 1992, I’m appointed as member of military commission for recruitment, and I receive the order to form a 
team of medical experts, their mobilisation and referral to the Suhodol military hospital.   
On 10th November 1992, the Secretary reported that the recruiting mobilization centre will not be located in Zagreb, but 
somewhere in the interior, because that is attitude of the Croatian government represented by Colonel Miroslav Pavlović 
who proposed to locate the centre in Jablanovac, some 30 km from Zagreb, in the existing HV facilities. The complete 
adaptation of the facilities is needed and Colonel Pavlović takes this task upon himself. I completed the inspection of the site 
with Osmanagić Hajrudin, assistant of the Secretary, and Senad Kubat, deputy commander of the centre. It was assessed that 
the location is good but that it needs massive adaptation, and significant financial resources. 
Colonel Pavlović pledged that he would handle everything regarding the realization of the Centre, which will become 
operational until 31st December 1992, and will have the capacity / illegible / people in transit every seven to max. ten days. 
I made a complete logistics plan for the maintenance of this Centre together with Beno Fabian, and presented it all to 
Mr. Hasan Čengić and in writing to the Secretary. I do not know who misunderstood whom and why the project was not 
implemented but I responsibly claim that I had no authority or opportunities for implementation except for those actions 
that I have previously mentioned. 
When I realized that this project will not be implemented, through my acquaintances I found a very convenient and 
functional facility, located in Dubrava, at an affordable price, and together with Beno Fabian and Topic Đevad, assistant 
attaché, I presented it to our Secretary who said he would send a request to the Supreme Command in Sarajevo from where 
the funds will be acquired. To this day I was not given any reasons for the failure to implement this plan. 
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On 19th November 1992, I had a conversation, together with Halilovic and Kubat, with the Deputy Minister of Internal 
Affairs of the Republic of Croatia, Morić Josip and his assistant, Poslek Stjepan, who gave us clear instructions on how to 
legally implement the mobilization and recruitment of the BiH citizens in Croatia, which is contained in the Minutes of the 
Meeting submitted to the Secretary. Project assumed almost immediate mobilization of approximately 20,000 BH citizens 
of military age. Authorized and competent people seemed to be not interested in the project, at best, and in the eyes of 
Croatian authorities we appeared not be serious and disorganized. On 18th November 1992, I also composed a letter to 
the Ministry of Defence of Croatia requesting contact and a meeting for the purpose of resolving the issues regarding the 
mobilization of BH citizens in Croatia. 
On 20th November 1992, I met with Karišik Meho and Kubat Senad at Orašje battlefield, and we have discussed the 
current situation with Metuzović Đuro, commander of OG and with brigade commanders, afterwards we leave for Ðakovo 
to OZ in order to talk to General Stipetić, Colonel Kolak and Brigadier Štefanek. 
On 23rd November 1992, I met with Kubat and Halilović in Karlovac in a refugee camp, we have discussions with camp 
inmates and representatives of the High Commissioner for refugees and the International Red Cross, who prohibit us any 
military agitation of those people, a small number volunteers for mobilization. On 27th November 1992, according to the 
written order of the Secretary and his Deputy, I am part of the Commission for mobilization ...

...

Šipad space in Zagreb, which was prevented by the Croatian Ministry of Internal affairs. In the period from 28th November 
1992 until the end of December, I performed various assignments, according to the daily orders of the Secretary. 
On 13th January 1993 I went to OZ in Ðakovo with Beno Fabian because of the realization of the recruiting mobilization 
centre and to OG in Orašje, to visit the troops in order to synchronize and coordinate Military delegation and HVO Orašje. 
A centre in Ðakovo was formed, in which training of instructors will be performed first, who will later train the mobilized, 
with new shifts every fifteen days consisting of  fifty to a hundred military conscripts for BiH.  
Training was successfully completed by twelve instructors. One doctor, one nurse and three administrative persons were sent 
to the Centre. However, when the Military delegation should have complied with the agreed commitments, in terms of the 
most basic logistical support (uniforms, boots, training weapons, beds, mattresses, etc.),  almost nothing was done, and even 
the payment for the first month was delayed for 40 days. Due to the failure to fulfil the obligations, that project fell through. 
So I will not further describe my working responsibilities from day to day, which I have daily written in my records, I can 
only reflect on this work with the observation that I performed every given assignment within my authorities. The last 
month I was engaged in the care of the wounded in the Czech Republic. 
Finally I would like to say that I did not join this Military delegation with the intention to receive "salary" rather with the 
desire to thus engage in defence of BiH, and if this report is an orientation for my further eligibility in engagement, I think I 
should be utilized according to my skills since my biography clearly shows my abilities. 

       Sincerely, Dr. Stjepan Kozjan

        /signed/
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Stamp: ARMY of REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA   REPUBLIC DEFENCE 
 2. CORPS COMMAND       MILITARY SECRET  
 TUZLA         CONFIDENTIAL

CLASS: 
REF. NO.: 02/570-1 
TUZLA: 07th March 1993

Based on the needs and in accordance with Article 3 of the Decree on the mobilization of the general public, I give the 
following 

AUTHORIZATION

which authorizes Mr. MUHIĆ FADIL, Major of 107th HVO Brigade Gračac, Army of the Republic of BiH, to conduct, in 
the name and for the account of 2nd Corps Command, the procurement of armaments, military equipment, material assets, 
financial assets and other items for the defence purposes of BiH.

On the basis of this authorization, Mr. MUHIĆ FADIL is entitled to conclude contracts in order to perform the assigned 
tasks and to take all necessary legal actions, without limitation, on the territory of the Republic of Croatia and Slovenia, for 
which this authorization is valid.

This authorization is valid until its cancellation.

           COMMANDER

           Hazim Šadić 
           /signed/

Stamp:  
ARMY OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
2. CORPS COMMAND
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/handwritten: 1./

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. HUSIKA EJUB 8 JAN 1993 DEM 500 SALARY FOR 12/92
2. ZORLAK FADIL 6 JAN 1993 DEM 200 HOUSEHOLD EXPENSES
3. BEŠLAGIĆ EMIR 7 JAN 1993 DEM 1000 WAGES FOR DRIVERS
4. BEŠLAGIĆ EMIR 7 JAN 1993 HRD 12000 (1 DEM= 

560 HRD)
WAGES FOR DRIVERS

5. KALAJDŽIĆ 
SULEJMAN

8 JAN 1993 DEM 6000 CONVOY FOR VISOKO

6. BUBIĆ MUHAMED 8 JAN 1993 DEM 7900 SECOND PORTION OF THE COST FOR VESTS FOR /
illegible/

7. HORMAN IZET 5 JAN 1993 DEM 500 TRANSPORT OF TELECOMMUNICATION EQUIPMENT 
/illegible/

8. KARAMEHMEDOVIĆ 
AZIZ

22 DEC 1992 DEM 300 FUEL AND TRIP TO AUSTRIA

9. SELIMOVIĆ MIDHAT 23 DEC 1992 DEM 2500 CONVOY FOR VLASENICA
10. ŠAHBAZ ŠEMSUDIN 21 DEC 1992 DEM 1800 CONVOY AND WAGES FOR DRIVERS TO VISOKO
11. MAHMUTOVIĆ 

SELVER
21 DEC 1992 DEM 900 BILL FOR HOTEL IN ZAGREB

12. MUJEZINOVIĆ ALEM 22 DEC 1992 HRD 350000 (1 
DEM= 520)

WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS

13. ZORLAK FADIL 22 DEC 1992 HRD 50000 ( 1 
DEM=520)

HOUSEHOLD EXPENSES

14. ZORLAK FADIL 21 DEC 1992 DEM 1000 GAS FOR THE HOUSE
15. ZORLAK FADIL 9 DEC 1992 HRD 200000 (1 DEM 

= 470)
HOUSEHOLD EXPENSES

16. KALAJDŽIĆ 
SULEJMAN

6 JAN 1993 DEM 500 SALARY FOR 12/92

17. RIZVANOVIĆ 
MUSTAFA

3 JAN 1993 DEM 500 SALARY FOR 12/92

18. MUJEZINOVIĆ ALEM 31 DEC 1992 DEM 300 SALARY FOR 12/92
19. HORMAN IZET 31 DEC 1992 DEM 300 TRANSPORT OF TRUCKS (1) FOR /illegible/
20. ZORLAK FADIL 31 DEC 1992 DEM 200 HOUSEHOLD EXPENSES

/handwritten: ∑ = 24.400 DEM ; 612.000 HRD/

/handwritten: 2./

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. ZORLAK FADIL 31 DEC 1992 DEM 500 SALARY FOR 12/92
2 BEŠLAGIĆ EMIR 31 DEC 1992 DEM 700 SALARY FOR 12/92
3 SINANAGIĆ 

MEVLUDIN
31 DEC 1992 DEM 500 SALARY FOR 12/92

4 MEMIĆ MUZAFER 31 DEC 1992 DEM 500 SALARY FOR 12/92
5 KARAMEHMEDOVIĆ 

AZIM
30 DEC 1992 DEM 200 TRIP TO AUSTRIA
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6 KARAMEHMEDOVIĆ 
AZIM

28 DEC 1992 DEM 110 FUEL AND OFFICE SUPPLIES

7 LOKVANČIĆ SAMIR 30 DEC 1992 DEM 7000 WAGES FOR THE DRIVERS AND CONVOY WITH 
EQUIPMENT FOR VISOKO

8 MEMIĆ MUZAFER 30 DEC 1992 DEM 350 BILLS AND CAR REPAIR
9 RIZVANOVIĆ 

MUSTAFA
30 DEC 1992 DEM 700 DEBTS ACCORDING TO BILLS /illegible/ CONVOY FROM 

11/92
10 MEMIĆ MUZAFER 30 DEC 1992 HRD 400000 WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS
11 FEJZIĆ FARUK 28 DEC 1992 DEM 1500 OFFICIAL TRIP ZG-VI-ZG
12 ČEPALO ABDULAH 28 DEC 1992 DEM 400 WAGES FOR DRIVERS FOR DONJI VAKUF
13 ŠABIĆ TARIK 28 DEC 1992 DEM 1000 OFFICIAL TRIP ZG-ST-ZG
14 ZORLAK FADIL 27 DEC 1992 HRD 100000 (1 

DEM= 550)
HOUSEHOLD EXPENSES

15 LOKVANČIĆ SAMIR 27 DEC 1992 DEM 150 PAYMENT ACCORDING TO BILLS FOR /illegible/
16 LOKVANČIĆ SAMIR 27 DEC 1992 HRD 10000 (1 

DEM=550)
PAYMENT ACCORDING TO BILLS FOR /illegible/

17 PALISLAMOVIĆ ALIJA 26 DEC 1992 DEM 840 WAGES FOR 12+1 DRIVERS FROM VISOKO
18 VEHABOIVĆ 

MIRHAD
17 DEC 1992 DEM 1700 WAGES AND ARRIVAL OF 3 TRUCKS FROM SPLIT

19 VEHABOVIĆ 
MIRHAD

17 DEC 1992 DEM 1000 WAGES AND ARRIVAL OF 3 TRUCKS FROM SPLIT

20 FEJZIĆ FARUK 17 DEC 1992 DEM 700 OFFICIAL TRIP ZG-VI-ZG

/handwritten: ∑ = 17.850 DEM; 510.000 HRD/

/handwritten: 3./

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1 KALAJDŽIĆ 
SULEJMAN

17 DEC 1992 DEM 8000 CONVOY OF MATERIAL AND TECHNICAL EQUIPMENT 
FOR VISOKO

2 ŠABIĆ TARIK 16 DEC 1992 DEM 2000 DEBT FOR PERSONAL EXPENSE FOR CONVOY ON 
23RD OF NOVEMBER

3 MEMIĆ MUZAFER 17 DEC 1992 HRD 200000 WAGES FOR NINE WAREHOUSE WORKERS
4 BEŠLAGIĆ EMIR 21 NOV 1992 HRD 300000 (1 DEM 

= 400 HRD)
WAGES FOR THE DRIVERS

5 BEŠLAGIĆ EMIR 21 NOV 1992 DEM 1000 WAGES FOR THE DRIVERS
6 BEŠLAGIĆ EMIR 22 NOV 1992 DEM 300 WAGES FOR THE DRIVERS
7 BEŠLAGIĆ EMIR 18 NOV 1992 DEM 300 REPLACING THE BROKEN DRIVER’S WINDSHIELD
8 BEŠLAGIĆ EMIR 24 NOV 1992 HRD 135000 CAR MAINTENANCE
9 KALADŽIĆ 

SULEJMAN
26 DEC 1992 DEM 4000 CONVOY OF 6 EIGHTEEN WHEELERS /ILLEGIBLE/ FOR 

VISOKO
10 BEŠLAGIĆ EMIR 26 DEC 1992 DEM 1300 ARRIVAL OF 4 EIGHTEEN WHEELERS (ŠAJA’S TRUCKS)
11 HUSIKA EJUB 16 DEC 1992 HRD 2000000 (1 

DEM = 400 
HRD)

CONVOY FOR VISOKO

12 HUSIKA EJUB 16 DEC 1992 DEM 5000 CONVOY FOR VISOKO
13 LOKVANČIĆ SAMIR 16 DEC 1992 DEM 2500 WAGES FOR THE DRIVERS FOR CONVOY FOR VISOKO
14 MEŠETOVIĆ SAUDIN 13 NOV 1992 DEM 1300 SECOND-HAND TIRES FOR TRUCKS
15 MEŠETOVIĆ SAUDIN 14 NOV 1992 HRD 2704000 (DEM 

= 390 HRD)
SECOND-HAND TIRES FOR TRUCKS

16 KARAMEHMEDOVIĆ 
AZIM

14 NOV 1992 DEM 250 EXPENSES

17 FRLJAK VEJSIL 21 NOV 1992 HRD 45000 WAGES FOR THE DRIVERS
18 ČIZMO ŠEMSUDIN 21 NOV 1992 HRD 150000 WAGES FOR THE DRIVERS
19 HEDŽIĆ MURADA 13 NOV 1992 HRD 40000 WAGES FOR THE FIVE WAREHOUSE WORKERS
20 ŠAHINPAŠIĆ SENAD 15 NOV 1992 DEM 5000 EXPENSES



428 www.slobodanpraljak.com

/handwritten: ∑ = 30.950 DEM; 5.574.000 HRD/

/handwritten: 4./

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. HADŽIĆ IBRAHIM 13 NOV 1992 DEM 150000 PURCHASE OF WHEAT FOR KRAJINA
2. TINJIĆ DŽEVDET 13 NOV 1992 DEM 250000 NEEDS FOR TUZLA AND BUGOJNO
3. TINJIĆ DŽEVDET 13 NOV 1992 USD 250000 NEEDS FOR TUZLA AND BUGOJNO
4. ALIĆ ESAD 14 NOV 1992 HRD 45000 ADVANCED PAYMENTS FOR WAGES IN WAREHOUSE
5. ZORLAK FADIL 22 OCT 1992 DEM 900 GAS FOR THE HOUSE
6. ZORLAK FADIL 22 OCT 1992 HRD 50000 HOUSEHOLD EXPENSES
7. ZORLAK FADIL 3 NOV 1992 DEM 400 HOUSEHOLD EXPENSES
8. ŠABIĆ NEŠAD 9 NOV 1992 DEM 12000 CONVOY FOR GRADAČAC
9. MUŠANOVIĆ 

MIRALEM
9 NOV 1992 DEM 400 WAGES FOR THE DRIVERS

10. ZORLAK FADIL 9 NOV 1992 DEM 300 HOUSEHOLD EXPENSES
11. ŠAHIĆ DŽEMAL 2 NOV 1992 DEM 300 WAGES FOR THE DRIVERS FROM BREZA
12. GANIĆ ASIF 2 NOV 1992 DEM 300 WAGES FOR THE DRIVERS FROM VISOKO
13. MUŠANOVIĆ 

MIRALEM
3 NOV 1992 DEM 400 WAGES FOR THE DRIVERS FROM ‘’CENTARTRANS’’

14. ZORLAK FADIL 3 NOV 1992 DEM 400 WAGES FOR THE DRIVERS FROM ILIDŽA
15. ZORLAK FADIL 25 OCT 1992 DEM 1800 WAGES FOR THE DRIVERS FROM ILIDŽA
16. ZORLAK FADIL 25 OCT 1992 HRD 80000 WAGES FOR THE DRIVERS FROM ILIDŽA
17. ČIZMO ŠEMSO 25 OCT 1992 HRD 50000 WAGES FOR THE DRIVERS FROM VISOKO
18. ČIZMO ŠEMSO 25 OCT 1992 DEM 1000 WAGES FOR THE DRIVERS FROM VISOKO
19. ŠAHIĆ DŽEMAL 25 OCT 1992 DEM 400 WAGES FOR THE DRIVERS FROM BREZA
20. ŠAHIĆ DŽEMAL 25 OCT 1992 HRD 80000 WAGES FOR THE DRIVERS FROM BREZA

/handwritten: ∑ = 418.600 DEM; 250.000 USD; 350.000 HRD/

/handwritten: 5./

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. MUŠANOVIĆ 
MIRALEM

25 OCT 1992 DEM 400 WAGES FOR THE DRIVERS ‘’CENTARTRANS’’

2. MUŠANOVIĆ 
MIRALEM

25 OCT 1992 HRD 20000 WAGES FOR THE DRIVERS ‘’CENTARTRANS’’

3. KARAMEHMEDOVIĆ 
A.

12 NOV 1992 DEM 5200 RENT FOR THE WAREHOUSE

4. LOKVANČIĆ SAMIR 18 OCT 1992 DEM 14000 CONVOY
5. ČIZMO ŠEMSO 20 OCT 1992 HRD 56000 WAGES FOR 14 DRIVERS FROM VISOKO
6. SKULIĆ MUKIB 20 OCT 1992 HRD 15000 WAGES FOR 14 DRIVERS FROM TEŠANJ
7. MANDRA SALEM 20 OCT 1992 DEM 200 REPARATION OF TRUCK
8. ZORBIĆ NIJAZ 25 OCT 1992 DEM 16000 PURCHASE OF MT EQUIPMENT AND /illegible/ FOR PDV
9. LOKVANČIĆ SAMIR 21 NOV 1992 DEM 100 FUEL
10. MEMIĆ MUZAFER 18 NOV 1992 DEM 200 WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS
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11. MEMIĆ MUZAFER 18 NOV 1992 HRD 150000 (1 DEM 
= 460 HRD)

WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS

12. ALIĆ ESAD 18 NOV 1992 HRD 70000 (1 DEM 
= 460)

WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS

13. KALAJDŽIĆ 
SULEJMAN

12 DEC 1992 DEM 350 TRIP AND REPAIR OF ‘’MERCEDES’’

14. BEŠLAGIĆ EMIR 16 DEC 1992 DEM 7700 CONVOY OF MT EQUIPMENT
15. BEŠLAGIĆ EMIR 16 DEC 1992 HRD 5150000 CONVOY OF MT EQUIPMENT
16. SINANAGIĆ 

MEVLUDIN
6 DEC 1992 DEM 250 CURED MEAT

17. SINANAGIĆ 
MEVLUDIN

6 DEC 1992 DEM 850 CAR MAINTENANCE, TIRES

18. EFENDIĆ HASAN 5 DEC 1992 DEM 10000 SALARIES FOR MILITARY /illegible/
19. JAŠARPAHIĆ MUNIR 5 DEC 1992 DEM 650 CONVOY TWO DRIVERS VISOKO
20. EFENDIĆ HASAN 5 DEC 1992 DEM 1600 CONVOY, 3 TRUCKS /illegible/ FOR HRASNICA

/handwritten: ∑ = 57.500 DEM; 5.461.000 HRD/

ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS

ZAGREB — SAMOBOR GROUP

Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. ŠAHIMPAŠIĆ SENAD 4 DEC 1992 DEM 40000 100 PCS MORTARS, 130 MM
2. MEŠETOVIĆ SAUDIN 4 DEC 1992 DEM 35000 SPARE PARTS FOR TRUCK, VISOKO REGION
3. MEŠETOVIĆ SAUDIN 7 DEC 1992 DEM 15000 SPARE PARTS FOR TRUCK, VISOKO REGION
4. POŠKOVIĆ ASAF 18 NOV 1992 DEM 100 ADVANCED PAYMENT FOR WAREHOUSE WORK
5. HEDŽIĆ MURADA 18 NOV 1992 HRD 40000 (1 DEM 

= 400)
SECOND ADVANCE PAYMENT FOR WAREHOUSE 
WORKERS

6. SELMANOVIĆ ALIJA 18 NOV 1992 DEM 400 WAGES FOR 4 DRIVERS FROM HRASNICA
7. HAVIĆ IBRAHIM 18 NOV 1992 HRD 38000 ADVANCED PAYMENT FOR WAGES FOR WORKERS /

illegible/
8. ZORLAK FADIL 8 DEC 1992 HRD 50000 (1 DEM 

= 470)
HOUSEHOLD EXPENSES

9. HAVIĆ IBRO 20 NOV 1992 DEM 800 WAGES FOR WORK IN THE WAREHOUSE
10. POŠKOVIĆ ASAF 20 NOV 1992 DEM 100 WAGES FOR WORK IN THE WAREHOUSE
11. ZORLAK FADIL 18 NOV 1992 HRD 50000 (1 DEM 

= 400 HRD)
HOUSEHOLD EXPENSES

12. ZORLAK FADIL 21 NOV 1992 HRD 60000 (1 DEM 
= 415 HRD)

HOUSEHOLD EXPENSES

13. MUJEZINOVIĆ ALEM 29 NOV 1992 HRD 20000 (1 DEM 
= 430 HRD)

HOUSEHOLD EXPENSES

14. KARAMEHMEDOVIĆ 
AZIM

3 DEC 1992 DEM 200 EXPENSES FOR TRIP TO WIENA

15. RIZVANOVIĆ I 
MEMIĆ

14 NOV 1992 DEM 350 (each 
175,00)

WAGES FOR 19 WORKERS, IN 2 DAYS, /illegible/

16. HUSIKA EJUB 3 NOV 1992 DEM 3200 CONVOYS AND WAGES FOR DRIVERS
17. MEŠETOVIĆ SAUDIN 17 NOV 1992 HRD 4375000 (1 

DEM = 398 
HRD)

OIL AND FLUID FOR /illegible/ FOR LC VISOKO

18. JAŠARSPAHIĆ MUNIR 17 NOV 1992 DEM 1500 SPARE PARTS FOR TRUCKS FROM VISOKO/ PHONE 
BILL

19. ČELEBIĆ NIHAD 20 NOV 1992 DEM 1850 17-DAYS /illegible/ FOR 5 TRUCKS FROM VISOKO AND /
illegible/

20. JAŠARSPAHIĆ MUNIR 19 NOV 1992 DEM 2200 PAYMENT OF RESIDUAL DABTS FOR DRIVERS AND /
illegible/ FROM VISOKO

/handwritten: ∑ = 100.700 DEM; 4.633.000 HRD/
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/handwritten:16./
ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS
ZAGREB — SAMOBOR GROUP
Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. POVLAKIĆ MUSTAFA 15 APR 1993 DEM 2300 WAGES FOR THE DRIVERS
2. PECIKOZA FAHRUDIN 19 APR 1993 DEM 5000 EXPENSES FOR ‘’FAZLA’’
3. KARAMEHMEDOVIĆ 

AMIR
19 APR 1993 DEM 300 HONORARIUM FROM 10 FEB TILL 10 MAR

4. SINANAGIĆ 
MEVLUDIN

19 APR 1993 DEM 3000 DEBT ACCORDING TO BILL FROM 10/92

5. POVLAKIĆ MUSTAFA 21 APR 1993 DEM 2200 WAGES FOR THE DRIVERS
6. DŽELILOVIĆ MUSTAFA 21 APR 1993 DEM USD 9400 CIGARETTES AND /illegible/ FOR 8 AND 9 MOUNTAIN 

BRIGADE OF RBIH ARMED FORCES
7. DŽELILOVIĆ MUSTAFA 21 APR 1993 USD 6300 FOR DEPUTIES 8 AND 9 MOUNTAIN BRIGADE
8. HUSIKA EJUB 22 APR 1993 DEM 6000 CONVOY, 6 EIGHTEENWHEELERS FOR GORAŽDE
9. KARAMEHMEDOVIĆ 

AZIM
22 APR 1993 DEM 330 EXPENSES ACCORDING TO THE BILLS

10. ZORLAK FADIL 23 APR 1993 DEM 500 HOUSEHOLD
11. MEMIĆ MUZAFER 23 APR 1993 DEM 200 WAGES FOR WAREHOUSE WORKERS
12. PAJT BURADIF 24 APR 1993 USD 11900 2 TACTICAL SNIPERS 12,7 FOR /illegible/
13. NEDŽAD ŠADIĆ 24 APR 1993 USD 18600 FOR MT EQUIPMENT FOR 208 MOUNTAIN BRIGADE OF 

RBIH ARMED FORCES
14. POVLAKIĆ MUSTAFA 26 APR 1993 DEM 2500 WAGES FOR THE DRIVERS (22) CONCLUDED WITH 26 

APRIL
15. ZORLAK FADIL 27 APR 1993 DEM 500 HOUSEHOLD
16. MOČEVIĆ ELVEDIN 29 APR 1993 DEM 800 OFFICIAL TRIP TO PLOČE
17. RIZVANOVIĆ 

MUSTAFA
29 APR 1993 DEM 200 PARTS FOR CARS AND BILL FOR THE FUEL

18. BEŠLAGIĆ EMIR 29 APR 1993 DEM 1000 ADVANCED PAYMENT FOR CONVOY IN GRUDE
19. REĐEDOVIĆ TAHIR 29 APR 1993 DEM 1040 /illegible/
20. LOKVANČIĆ SAMIR 29 APR 1993 DEM 6200 DEBT ACCORDING TO THE BILLS FROM /illegible/ CONVOY
21. BEŠLAGIĆ EMIR 29 APR 1993 DEM 2000 DEBT ACCORDING TO THE BILLS FROM /illegible/ CONVOY
22. POVLAKIĆ MUSTAFA 1 MAY 1993 DEM 2000 DEBT FOR 18 DRIVERS CONCLUDED WITH 1 MAY 1993

/handwritten: 17./
ARMY OF REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA
CENTER FOR LOGISTICS SUPREME COMMAND HEADQUARTERS
ZAGREB — SAMOBOR GROUP
Received from Hasan Čengić through Šeta Šuajb:

NR. NAME AND LAST 
NAME

DATE CURRENCY AMOUNT PURPOSE

1. ČEDOMIR NOVAK 4 MAY 1993 DEM 15000 RENT UNTIL 12 DEC 1993
2. ŠABIĆ TARIK 3 MAY 1993 DEM 7000 TO BE DELIVERED TO BEŠLAGIĆ AND /illegible/
3. POVLAKIĆ MUSTAFA 4 MAY 1993 DEM 2000 WAGES FOR THE DRIVERS (20) CONCLUDED WITH 6 

MAY 1993
4. ŠABIĆ TARIK 4 MAY 1993 DEM 3000 TO BE DELIVERED TO HUSIKA
5. ZORLAK FADIL 8 MAY 1993 DEM 300 HOUSEHOLD EXPENSES
6. UŠTO VAHIDA 10 MAY 1993 DEM 12000000 HRD 

9000 DEM
RENT AND PHONE FOR /illegible/ MISSION

7. POVLAKIĆ MUSTAFA 11 MAY 1993 DEM 2000 WAGES FOR 20 DRIVERS CONCLUDED WITH 11 MAY 
1993

8. SINANAGIĆ 
MEVLUDIN

13 MAY 1993 DEM 2000 1320 FOR SUFA’S APARTMENT AND 680 FOR EXPENSES

9. MEMIĆ MUZAFER 13 MAY 1993 DEM 200 WAGES FOR WORKERS AND 100 FOR EXPENSES FOR /
illegible/
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handwritten: 051-212-231-211-145-211-149 
  FAX  212-086

REPUBLIC OF BOSNIA-HERZEGOVINA 
Government 
Department for economic and humanitarian affairs in Zagreb 
Rijeka Logistic centre

    /fax message:/ UNSKI LJILJANI EV MU     08.JUN.93       8:31     S.001

/Handwritten text:/

EQUIPMENT BORROWED FROM ZAGREB

1. GENUINE MILITARY SNIPER WITH SNIPER EQUIPMENT
 CAL. 7.9 MM WITH IC DEVICES AND - NIGHT DEVICE
 PRICE – 2.500 DM.
 IN ADDITION, ORIGINAL SNIPER BULLETS
 PRICE – 8.000 DM.

2. AUTOMATIC RIFLE - KRAGUJEVAC – CAL. 7.62 MM 
 WITH FOLDING BUTT
 8 PCS, EACH AUTOMATIC RIFLE 2 FRAME + 60 BULLETS
 PRICE PER PIECE 500 DM.

3. 26 GRENADE LAUNCHERS, PRICE 120 DM.

4. 1 PCS ŠARAC (MACHINE GUN 42) WITH 1.500 BULLETS
 AND cartridge belt+ 1 SPUŽ, PRICE 1.500 DM.

5. 1 PCS RUSSIAN SNIPER „DOBOŠAR“

/logo/

Louis Féraud

PARIS
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MUSLIM CHARITABLE SOCIETY „MERHAMET“ THE RED CRESCENT 
52000 PULA 43.Istarske divizije 8      TEL./FAX.: 052 45-008

MUSLIM CHARITABLE SOCIETY      /text in Arabic/ 
„MERHAMET“ THE RED CRESCENT 
PULA

Date: 09th August 1992       Our sign:    Your sign:

         /stamp of Croatian State Archive/

        Handwritten: CRISIS STAFF 
          T.O. ZENICA 
          HALIL MEHTIĆ

          VEHICLE  
           DO 154-908

„SHIPPING DOCUMENT“

WE ARE SENDING TRANSPORT FOR THE CRISIS STAFF T.O. ZENICA BY THE CHAUFFEUR ĆEMAN 
HIDAJET TO THE LIABLE PERSON IN THE CRISIS STAFF ZENICA - HALIL MEHTIĆ

TRANSPORT INCLUDES:

1. 38 PACKAGES OF BOOTS

2. 120 PCS OF MASKS

3. 120 PCS OF BACKPACKS

4. 20 PCS OF TENT WINGS

5. 50 PCS OF WAIST BELTS

6. 10 PACKAGES OF BANDAGES

7. 50 HELMETS

8. 1 PACKET OF SOCKS

Stamp: illegible

DELIVERED BY:        RECEIVED BY:

Signature: illegible        Signature: illegible

BANK ACCOUNT ........ILLEGIBLE..21207 (SDK PULA).......... 
FOREIGN CURRENCY ACCOUNT/MONEY ORDER: ...ILLEGIBLE..... (ISTARSKA BANKA PULA)
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/fax message:/ From: JADROAGENT_RIJEKA PHONE NO.: 51421766       Aug 11 1992   10:24 P01
          /Handwritten:   454 027/

/Handwritten document:/
     Ministry of Defence
       attn. Mr. Zagorac

Please issue the necessary documents for the below listed transport:

1. PU 147 671   PU 298D   Solomon Nevio
 a) Mortar ø 120  pcs  12
 b) RAP ø 120   pcs  8

2. PU 937 F        PU 286     Franković Milovan
 a) Mortar ø 120  pcs  10
 b) RAP - ø 120  pcs  14
 a) Charge ø 120  pcs  1800
 b) Sighting devices ø 120 pcs  22

3. PU 717 E      PU 299 B           Carić  /illegible/
 c) Mine ø 120   pcs  544
 d) igniters - ø 160  pcs  2304

4. PU 703 E      PU 223 D        Čalović Vjeran
 a) Charge ø 120                   pcs  13 600

5. PU 904 T       PU 284 D        Milovan  Vladimir
 a) Mine ø 120   pcs  544
 b) igniters - ø 160  pcs  544

6. PU 128-921   PU 3290        Pamić /illegible/
 a) Mine ø 120   pcs  552

 b) igniters - ø 160  pcs  3792

7. PU 147-672   PU 2837        BILJUH DEJAN
 a) Charge ø 120  pcs  552
 b) igniters  ø 160  pcs  3792

8. PU 716 E     PU 226 D          Jakovčić Erkolo
 a) ammunition 7,6 /illegible/  pcs 1.008.000

9. VI 7686    VI 1097                 Fejzić Kasim
 a) Ammunition 7,6  pcs  352 820
 b) Hand grenade  pcs   3840
 c) Mine ø 120  pcs  2460

10. PU 714 E    P290 D                Bastijanić Eduard
 a) Mine ø 120   pcs  824

11. VI 1038      VI 6588                 TAHTO OMER
 a) Mine ø 120   pcs  790

12. PU 950 F    PU 229 O             Valčić Vinko
 a) Mine ø 120   pcs  790

Head of the convoy:   Šahić Nešad
Rijeka –Split-Visoko Sendić Senad
Please respond urgently by fax on: 051 – 421 766

Best regards
       Karamehmedović Asim 
       /signed/

Rijeka  11th August 1992
At 10:00 am/
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From:  SUPREME COMMAND CABINET        PHONE No.: 008711706231                        Dec. 25 1992

9:58AM

REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
SUPREME COMMAND OF BH ARMED FORCES 
SARAJEVO

NUMBER 02/1091-500 
ON 22nd DECEMBER 1992

AUTHORIZATION

WHICH AUTHORIZES MR. VENCESLAV - VINKO TONDINI TO EXECUTE COLLECTION OF BIDS ON 
BEHALF OF THE BOSNIA AND HERZEGOVINA ARMY FOR PROCUREMENT OF THE EQUIPMENT AND 
WEAPONS FOR THE PURPOSES OF THE BOSNIA AND HERZEGOVINA ARMY.

AUTHORIZATION IS ISSUED IN CONNECTION WITH PREVIOUSLY MENTIONED AND CAN NOT BE 
USED FOR OTHER PURPOSES.

        CHIEF OF SUPREME COMMAND  
        OF BH ARMED FORCES 
        SEFER HALILOVIĆ 
        /signed/

Stamp:

Republic of Bosnia and Herzegovina 
Ministry of defence 
BH Army

/Handwritten:

This is to certify that Mr. Alija Izetbegović

took 30,000 DEM (Deutsche Mark) from 

Fatih Ali Hamarain for the purpose of salaries.

Vienna, 22nd August 1993

   /signed by Alija Izetbegović/
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/ logo/

VIENNA 

HILTON 

/handwritten:

This is to certify that the Mr. Alija Izetbegović received DEM 60,000 (sixty thousand) from Dr. Fatih Ali Haramain for the 
purpose of requirements in Zagreb.

Vienna, 22nd August 1993/

/signed by Alija Izetbegović/
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HUMANITARIAN ORGANIZATIONS 
ON THE TERRITORY OF 

THE REPUBLIC OF CROATIA 
RESPONSIBLE FOR COLLECTING 

AID FOR BOSNIAK PEOPLE IN 
BOSNIA AND HERZEGOVINA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

276
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List	of	domicile	countries	of	humanitarian	organizations
1. Austria 18.  Hungary
2. Australia 19.  Malaysia
3. Belgium 20.  Monaco
4. BiH 21.  Nigeria
5. Denmark 22.  Netherland
6. Egypt 23.  Norway
7. GB 24.  Germany
8. Finland 25.  Pakistan
9. France 26.  Saudi Arabia
10. Italy 27.  Sudan
11. Iran 28.  Slovenia
12. Ireland 29.  Spain
13. Israel 30.  Sweden
14. Japan 31.  Switzerland
15. Canada 32.  United Arab Emirates
16. Qatar 33.  USA
17. Kuwait 34.  Vatican

Out of 234 foreign humanitarian organizations based in Croatia, 114 were active in Bosnia and Herzegovina, of which 
only 31 exclusively in Bosnia and Herzegovina. 117 humanitarian organizations operated on the territory of the Republic 
of Croatia that dealt with refugees and displaced citizens of BiH.

1. Austria 16.  Nigeria
2. Belgium 17.  Netherland
3. BiH 18.  Norway
4. Denmark 19.  Germany
5. Egypt 20.  Pakistan
6. GB 21.  Saudi Arabia
7. Finland 22. Sudan
8. France 23. Slovenia
9. Italy 24. Spain
10. Iran 25.  Sweden
11. Ireland 26. Switzerland
12. Israel 27. United Arab Emirates
13. Kuwait 28. Vatican
14. Hungary 29. Qatar
15. Monaco

States	that	have	sent	humanitarian	aid	to	their	missions	in	the	Republic	of	
Croatia	for	Bosnia	and	Herzegovina
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Italian	cities	from	which	
humanitarian	aid	for	Bosniaks	was	
sent	to	Croatian	cities

• Milano
• Rome
• Monte san giusto

 • Bologna
 • Latina
 • Verona

Croatian	cities	from	which	
humanitarian	organizations	
operated	providing	aid	to	
Bosniaks
• Zagreb
• Split
• Rijeka

• Pula
• Lipik
• Šibenik
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REPUBLIC OF CROATIA
Ministry of Labor and Welfare

Welfare department
Section for humanitarian aid

Register

of representative offices of foreign legal entities
registered in the Republic of Croatia

for humanitarian activities

With data on:
Registration

Branch offices
Legal representatives

Number of employees
Custom exemption certificates

Field of activities
Activities/form of aid

Storage area
Operation supervision

(for official use only)

Zagreb, May 1996

X

REPUBLIC OF CROATIA

Ministry	of	Labor	and	Welfare

Section	for	humanitarian	aid

LIST

of representative offices of foreign legal entities

dealing with humanitarian aid

with addresses / alphabetical index

No./pg  Name and address of the representative office

1.  A.D.E.H, Rennes

  Miševac 53     Phone: 021/888-038
  21220 Trogir     Fax: 021/888-038
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2.  A.I.C.F (INTERNATIONAL ORGANIZATION AGAINST HUNGER), Washington
  Begovićeva 1     Phone: 021/356-816
  21000 Split     Fax: 021/356-972

3.  A.I.C.F., Paris
  Svetog Martina 12    Phone:
  21312 Podstrana    Fax:

4.  A.T.L.A.S., Paris
  Kralja S. Držislava bb    Phone: 021/373-790
  21311 Stobreč     Fax: 021/373-790
5.  ACTION NORD SUD, Lyon
  Sunčana ulica 1     Phone:
  20000 Dubrovnik     Fax:

6.  AiBi, Milano
  Ilica 147/149     Phone:
  10000 Zagreb     Fax:

7.  AIDE DIRECTE, Geneva
  Josipa Anića 21     Phone:
  10000 Zagreb     Fax:

8.  AL HARAMAIN, Pakistan
  Vrtlarska 4     Phone: 01/172-218
  10000 Zagreb     Fax: 01/171-454

In the period  1992 – 1995, 234 humanitarian organizations from 34 foreign countries operated on the Croatian territory

Along with local humanitarian and government organizations, these organizations were the most important factor in 
providing help to citizens of BiH, especially to Muslim people.

STRUCTURE OF USERS OF CUSTOM EXEMPTION CERITIFICATES AND NUMBER OF ISSUED 
CERTIFICATES BY CATEGORIES OF USERS

User category certificates for goods certificates for vehicles
1992 1993 1994 1995 1992 1993 1994 1995

Humanitarian organizations 1 64 213 203 5 33 17 21
Foreign legal entities - 7 20 18 - - - 1
Religious groups 1 47 168 68 1 18 - 16
Other domestic legal entities - - 2 - - - - 1
Red cross 4 34 50 27 2 35 37 19
HVIDR-a - 8 3 - - 14 7 3
Caritas - 7 97 67 5 34 61 45
Welfare services and institutions 4 31 64 35 2 14 17 6
Others (municipalities, schools, 
Fire departments)

1 26 5 10 1 18 11 11

TOTAL NO OF CERTIFICATES 11 224 622 428 16 166 150 123

* humanitarian aid in form of food, hygiene supplies, cloth and footwear, furniture, technical equipment, heating supplies etc.
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VEREIN ZUR UNTERSTÜTZUNG DER “DRITTEN WELT”
THIRD WORLD RELIEF AGENCY       /LOGO: TWRA/
________________________________________________________________________________________________

A-1040 WIEN, PRINZ EUGEN-STRASSE 36/4/2
VIENNA - AUSTRIA

/handwritten text in Arabic/

       /handwritten: ŠETA ŠUAJB/
       signed by:  Šeta Šuajb
       20th April 1993 /

CERTIFICATE

Confirming that ŠETA ŠUAJB has received from dr. FATIH EL HASANEINA through SUKARNA the amount of USD 
500,000 (five hundred thousand US dollars) for the purpose of delivering the amount to HASAN ČENGIĆ.

MONEY RECEIVED BY  WITNESS    MONEY ISSUED BY
/signed:  Šeta Šuajb/  SINANAGIĆ MEYLUDIN
    /signed: Sinanagić M./

________________________________________________________________________________________________
ERSTE ÖSTERREICHISCHE SPAR-CASSE BANK WIEN, AUSTRIA – BLZ 20111 
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AID SENT TO BOSNIA AND 
HERZEGOVINA

THROUGH PORTS IN THE REPUBLIC 
OF CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

223
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Traffic	in	port	of	
Ploče	during	the	
war	amounted	to	
601,133,307	kg	
of	humanitarian	
aid.

Humanitarian	aid	sent	to	BiH	through	Croatian	ports	
1992	–	1995

PORTS:
-	Raša	
-	Pula
-	Rijeka
-	Split
-	Ploče

/handwritten: January 1993/

No. Arrival	
date

Departure	
date

Ship	
registered	in

Ship’s	name Cargo	type General	
cargo

Bulk	cargo Liquid	
cargo

Agent

Forwarder

Direction	of	
movement

1. 03.1. 5.1. Malta EIPIDA Beans 
pallets

1,000,020

28,250

Jugoagent Transit

2. 1.11. 14.1. Atlantic moon Potatoes 3,631,320 2,179,800

1,451,520

Jadroagent Import

Transit
3. 4.1. 9.1. Cecilia Potatoes 2,841,473 Jadroagent 

Interšped
Hvar

4. 11.01. 14.1. Tavros Wheat 
flour

2,446,281 Adriaagent 
Interšped

Transit

5. 14.01. 16.1. Croatia Hvar Flour 600,00 Jadroagent 
Transadria

Transit

6. 3.01. 13.1. Croatia Primošten Beech sawn 
timber

2,400,847 Jadroagent 
Interšped

Transit

7. 13.01 14.1. Spain Aragon Hum. Aid 113,800 Jadroagent Transit
8. 5.1. 12.1. Russia Sibirskiy Flour 3,019,800 Adriaagent 

Intereuropa
-II-

9. 2.1. 3.1. Croatia Podunavlje Fuel Dz 2,170,019 Jadroagent -II-
10. 22.12. 9.1. Turkey Admiral Sadik 

Altincan
Hum. Aid 4,538,129 Transadria 

Interšped
-II-

11. 25.1. 26.1. Croatia Transporter 2 Tank 
wagon

290,000

118,270

-II-

12. 17.1. 18.1. Croatia Orjula generalni 955,880 Jadroagent -II-
13. 11.1. 11.1. Croatia Transporter 2 Wagons 290,00 Transadria Plo -II-
14. 18 18.1. -II- -II- Wagons 312,000 -II- -II-
15. 15.1. 15.1. -II- -II- -II- 290,000 -II- -II-
16. 22.1. 22. -II- -II- -II- 340,000 -II- -II-
17. 16.1. 23.1. Italy Genca Otawo Flour 2,490,173 Adriaagent -II-
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DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
01.01.93 EIPIDA BEANS

PALLETS

1,000

28

”>R

INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ

01.01.93 ATLANTIC MOON POTATOES 3,631
04.01.93 CECILIA POTATOES 2,841 INTERŠPED IMPORT TO CROATIA
03.01.93 PRIMOŠTEN BEECH TIMBER 2,400 INTERŠPED EXPORT TO BIH
13.01.93 ARAGON HUM. AID 113
13.01.93 IRIS FLOUR 1,000 INTERŠPED BIH
16.01.93 GENCA OTTAVO FLOUR 2,490 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
17.01.93 ORJULA GENERAL 

CARGO
955

22.01.93 BILBYS WASHERS 772
02.01.93 PODUNAVLJE DIESEL FUEL 2,170 INTERŠPED ENERGOPETROL PLOČE FOR  BIH

P1.0F.7.ARIH
05.01.93 SIBIRSKIY FLOUR 3,019 INTEREUROPA UNHCR METKOVIĆ
09.01.93 EARLY BIRD FLOUR 5,550 INTEREUROPA HIGH SAUDI COMMISSARAT  PLOČE
20.01.93 SAETTA DIESEL FUEL 19,116 INTERŠPED ENERGOPETROL PLOČE

FOR BiH
26.01.93 VALE BEANS 904 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
03.01.93 PRIMOŠTEN BEECH SAWN 

TIMBER
2,400 INTERŠPED EXPORT TO BIH

09.01.93 ADMIRAL SADIK ALTINCAN HUM. AID 4,538 INTERŠPED BIH
11.01.93 TRANSPORTER 2 WAGONS 290 TRANSADRIA REFUGEE CAMP – RAIL. STATION 

ČAPLJINA
11 01 93 TAVROS FLOUR 2,446 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
14.01.93 HVAR FLOUR 600 TRANSADRIA CARITAS MEĐUGORJE
15.01.93 TRANSPORTER 2 WAGONS 290 TRANSADRIA
18.01.93 TRANSPORTER 2 WAGONS 312 TRANSADRIA REFUGEE CAMP – RAIL. STATION 

ČAPLJINA
22.01.93 TRANSPORTER 2 WAGONS 340 TRANSADRIA REFUGEE CAMP – RAIL. STATION 

ČAPLJINA
15.01.93 PUĆIŠĆA BLANKETS

TIN METAL 
STRIPS

41

168

TRANSADRIA UNHCR METKOVIĆ ENERGOINV. 
ČAPLJ.

26.01.93 GEORGIOS 2 HUM. AID 1,459 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
25.01.93 TRANSPORTER 2 WAGONS

TANKS

290

118

TRANSADRIA REFUGEE CAMP – RAIL. STATION 
ČAPLJINA

25.01.93 ADMIRAL SADIK ALTINCAN HUM. AID 952 INTERŠPED BIH
08.01.93 URTE FLOUR 2,850 INTERŠPED BIH

FEBRUARY

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
19.02.93 PODUNAVLJE PETROL 98 3,379 ENERGOPETROL PLOČE
14.02.93 LIPA HUM. AID 606
06.02.93 IVA EMPTY BOXES 136 TRANSP. WITHIN REPUBLIC OF 

CROATIA
01.02.93 ZVIJEZDA MORA HUM. AID 452 INTEREUROPA
16.02.93 RIJEKA CONSTRUCTION 936 INTERŠPED EXPORT FROM BiH
24.02.93 SV. JOSIP EQUIPMENT 703 TRANSADRIA EQUIPMENT FOR UNPROFOR
21.02.93 SV. JOSIP EQUIPMENT 703 TRANSADRIA EQUIPMENT FOR UNPROFOR
18.02.93 ANI EMPTY BOXES 170 TRANSPORTATION WITHIN 

REPUBLIC OF CROATIA
22.02.93 KAPETAN VIJEKO SUGAR 505 INTERŠPED BiH
15.02.93 PUĆIŠĆA BLANKETS 79 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
09.02.93 KAPETAN VIJEKO SUGAR 505 INTERŠPED BiH
17.02.93 ČIKOLA FLOUR 3,222 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
25.02.93 DIMITROS G FLOUR 900 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ



457www.slobodanpraljak.com

MARCH

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
19.03.93 BOSUT COAL 4,302 INTERŠPED RIJEKA
04.03.93 PUĆIŠĆE BLANKETS 84 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
19.02.93 CRIMMITSCHAU FLOUR 9,252 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
28.02.93 SV. JOSIP VEHICLES 941 TRANSADRIA EQUIPMENT FOR UNPROFOR
26.02.93 SV. JOSIP EQUIPMENT 1,152 TRANSADRIA EQUIPMENT FOR UNPROFOR
05.03.93 SV. JOSIP EQUIPMENT 659 TRANSADRIA EQUIPMENT FOR UNPROFOR
01.03.93 LEON FLOUR 450 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
20.03.93 PUĆIŠĆE OIL

RISE
FLOUR

113
101
320

TRANSADRIA CARITAS METKOVIĆ

APRIL

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
07.04.93 HRELJIN HUM. AID 340 JADROAGENT IRC METKOVIĆ
20.04.93 BOSUT COAL 4,389 INTERŠPED RIJEKA
25.04.93 SV. JOSIP VEHICLES 771 TRANSADRIA VEHICLES FOR UNPROFOR
13.04.93 BOBARA BEECH SAWN 

TIMBER
405 INTERŠPED EXPORT TO BiH

18.04.93 OSOR BEECH SAWN 
TIMBER

885 INTERŠPED EXPORT FROM BiH

21.04.93 ANI FLOUR 108 INTERŠPED BiH
10.04.93 JAMES LYKES HUM. AID 1,017 INTERŠPED RED CROSS CROATIA

GREEN CRESCENT BiH
25.04.93 DOLI SUGAR 853 INTEREUROPA
25.04.93 STELLA LYKES HUM. AID 3,714 INTERŠPED RED CROSS CROATIA

GREEN CRESCENT BiH
16.04.93 SPRANTE DIAMOND FLOUR 7,852 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ

MAY

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
01.05.93 LABOR DIS. HOUSES 690
15.05.93 DANALITH HUM. AID 1,061
21.05.93 HRELJIN HUM. AID 170 JADROAGENT
11.05.93 BEATA LEONHARCDT HUM. AID 1,875 INTERŠPED RED CROSS CROATIA

GREEN CRESCENT BiH
08.05.93 PUĆIŠĆA THIN METAL 

STRIPS
600 TRANSADRIA ENERGOINVEST ČAPLJINA

03.05.93 GREENLAND SAGA POTATOES

ONIONS

1,312

50

INTERŠPED BiH

17.05.93 PUĆIŠĆA WOODEN 
PALLETS 

96 INTERŠPED PORT OF PLOČE

07.05.93 NAISSAAR HUM. AID 2,985 CRO TRADE HIGH SAUDI COMMISSARIAT PLOČE
24.05.93 MAKSIM RILSKIY ANIMAL FEED 2,095

JUNE

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
05.06.93 VICKO FLOUR 5,033 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ
05.06.93 VIJERA BEECH  TIMBER 1,554 EXPORT TO BiH
11.06.93 SAN EVANS HUM. AID 3,764 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ BiH
02.06.93 OBROVAC SODIUM LYE 841 TRANSADRIA IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
02.06.93 ALEX WINE 1,341 IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
17.06.93 LETILIA LYKES FLOUR 2,262 INTERŠPED RED CROSS CROATIA

GREEN CRESCENT BiH
28.06.93 VIDEMIA WINE 1,339 DELBAR IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
30.06.93 BRIBIR HUM. AID 538
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JULY

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
02.07.93 ALEX WINE 1,250 IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
08.07.93 VEŽICA COAL 3,411 INTERŠPED
10.07.93 PUĆIŠĆA CANNED FISH 389 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ BiH
14.07.93 MAONA MA 5 CONTAINERS 722 IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
13.07.93 KAPETAN VIJEKO FLOUR,PASTA 465 TRANSADRIA CAR1TAS MEĐUGORJE
18.07.93 VEŽICA COAL 3,520 INTERŠPED RIJEKA
21.07.93 VEŽICA COAL 3,479 INTERŠPED RIJEKA
02.07.93 PUČIŠĆA CANNED FISH 428 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ BiH
17.07.93 TRAGARA FLOUR 4,028 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ

AUGUST

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
16.07.93 ARAB HIND WHEAT FLOUR 

BLANKETS

3,025

1.2

TRANŠPED (NO 
LONGER EXISTS)

HIGH SAUDI COMMISSIONER 
PLOČE

09.08.93 VEŽICA COAL 3,556 INTERŠPED RIJEKA
14.08.93 SUE LYKES FLOUR

LENTIL

1,197

75

INTERŠPED BIH

14.08.93 COLUMBIA ERRE DIESEL FUEL 4,783 LUKA PLOČE ENERGOPETROL
PLOČE

16 08.93 VEŽICA COAL 3,559 INTERŠPED RIJEKA
20.08.93 VEŽICA COAL 3,512 INTERŠPED RIJEKA
05.08.93 BRIJ FLOUR 14,562 INTERŠPED UNHCR METKOVIĆ BIH
17.08.93 LATANIA SUGAR 1,415

100

INTEREUROPA

INTERŠPED

BiH

25.08.93 BOBARA SUGAR 808 INTERŠPED BiH

SEPTEMBER

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
05.09.93 KAPETAN VIJEKO SUGAR 1,010 INTERŠPED BiH
20.09.93 MLAKA COAL 3,297 INTERŠPED RIJEKA
26.09.93 MLAKA COAL 3,281 INTERŠPED RIJEKA
31.08.93 ARAB  HIND WHEAT 6,548 TRANŠPED (no 

longer exists)
HIGH SAUDI COMMISSIONER 
PLOČE

12.09.93 CRES CONTAINERS 322 PORT OF PLOČE
31.08.93 USTRINE SUGAR 202 INTERŠPED BiH
03.09.93 PODUNAVLJE DIESEL FUEL 3,523 ENERGOPETROL

PLOČE
29.09.93 TRANSPORTER SILNI ELECTRIC-

MOTOR TRAIN
143 TRANSADRJA IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA

30.09.93 OLIB SODIUM LYE 418 TRANSPORT WITHIN REPUBLIC OF 
CROATIA

22.09.93 HVAR SUGAR 1,019 TRANSADRIA PRODEX GRUDE

OCTOBER

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
02.10.93 MLAKA COAL

EMPTY 
CONTAINERS

3,262
240

TRANSADR1A RIJEKA
UNPROFOR, CANADA

04.10.93 OŠLJAK DIESEL FUEL 1,158 IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
03.10.93 SV. JOSIP VEHICLES AND 

EQUIPMENT
480 TRANSADRJA EQUIPMENT UNPROFOR

02.10.93 VALIO DIESEL FUEL 1,587 DELBAR ENERGOPETROL
PLOČE

10.10.93 MLAKA COAL 3,297 INTERŠPED RIJEKA
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10.10.93 BOBARA WHEAT 1,022 METKOVKA METKOVIĆ
16.10.93 OŠLJAK DIESEL FUEL 1,193 IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
17.10.93 MLAKA COAL

EMPTY 
CONTAINERS

3,365
420

INTERŠPED
TRANSADRIA

RIJEKA
UNPROFOR, CANADA

24.10.93 MLAKA COAL
EMPTY 
CONTAINERS

3,327 INTERŠPED
TRANSADRIA

RIJEKA
UNPROFOR, CANADA

17.10.93 SV.JOSIP VEHICLES 355 TRANSADRIA EQUIPMENT UNPROFOR
26.10.93 SANTA NINA VEHICLES 3,488
07.10.93 LESL1E LYKES HUM. AID 10,354 INTERŠPED RED CROSS CROATIA GREEN 

CRESCENT BiH
23.10.93 LOUISE LYKES HUM. AID 1,856 INTERŠPED BiH
13.10.93 RUTH LYKES OIL 453 INTERŠPED BiH
26.10.93 VEŽICA COAL 3,610 INTERŠPED RIJEKA

NOVEMBER

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
17.11.93 VEŽICA COAL 3,568 INTERŠPED RIJEKA
19.11.93 OBROVAC SODIUM LYE 710 TRANSADRIA IMPORT TO REPUBLIC OF CROATIA
14.11.93 KAPETAN VIJEKO FLOUR

OIL
501
71

INTERŠPED BiH

22.11.93 VALIO DIESEL FUEL 1,530 DEL BAR ENERGOPETROL
PLOČE

27.11.93 MLAKA COAL 3,326 INTERŠPED RIJEKA
06.11.93 ANDREY BUBNOV BAUXITE 3,024 PORT OF PLOĆE EXPORT FROM REPUBLIC OF 

CROATIA
18.11.93 COSTAS   S FLOUR 5,263 INTERŠPED BiH
08.11.93 JOHN LYKES HUM. AID 7,348 INTERŠPED BiH
02.11.93 LETITIA LYKES HUM. AID 2,386 INTERŠPED BiH

DECEMBER

DATE SHIP’S	NAME CARGO TYPE TONS FORWARDER SHIPPED TO
03.12.93 PUČIŠĆA FLOUR 600 NERETVAŠPED METKOVKA

METKOVIĆ
06.12.93 MLAKA COAL 3,307 INTERŠPED RIJEKA
11.12.93 MLAKA COAL 3,300 INTERŠPED RIJEKA
23.12 93 KNIN COAL 22,968 INTERŠPED RIJEKA
02.12.93 MARJORIE LYKES HUM. AID 3,618 INTERŠPED BIH
03.12.98 ARAB HIND HUM. AID 927 TRANŠPED (no 

longer exists)
HIGH SAUDI COMMISSARIAT PLOČE

24.12.93 KAPETAN VIJEKO BOVINE MEET 596 INTERŠPED BiH
29.12.93 SABRI CRYOLITE 1,025
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Tape 1/1 MLJ

TAPE RECORDING

172.  SESSION OF THE PRESIDENCY OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

HELD OD 24TH OCTOBER 1992

Session started at 13,oo hours.
The session was chaired by Alija Izetbegovic, President of the Presidency.

IZETBEGOVIĆ:

We have six points on the agenda. 
Are there any objections to this agenda? Is there any surplus in it? There are many materials. These are necessary things we 
have to do today.

Point 1.
There are enough of us for a quorum. 
Regulation on Travel Documents 
Manner in which to regulate the status of our citizens who are outside the Republic. You have the Regulation here. Are there 
any problems here?

GANIĆ:
The reporter is here, Government representative.

IZETBEGOVIĆ:
Is there anyone from the Government.

LAGUMDŽIJA:
I don’t know if there is any need for explanation.

IZETBEGOVIĆ:
Are there any questions? This was discussed by the Government, was it not?

Tape 4/1 MLJ

PEJANOVIĆ:
… now our consolidation. If possible… if not there could be consequences, meaning I’m not sufficiently informed and this 
should not be taken into account.

ZLATKO:
Mr. President, I apologize for interrupting the session uninvited, but this is urgent.  Petroleum came down to Split these 
20,000 tons from Turkey. There is an order that the petroleum is to be sent to Procurement directorate for which they 
say that I have sent. I do not remember this. Does anybody know. They are waiting on the phone for an answer. Sarajevo 
Procurement directorate.
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GANIĆ:
We can keep the petroleum for the city of Sarajevo, and then we'll see.

ZLATKO:
Directorate for commodity reserves  is republics, is it not?

X:
There is Procurement directorate at the City assembly and they handle some basic food products. However, for the 
Republic’s purposes our Directorate for Commodity Reserves of BiH Government

ZLATKO:
There is a Directorate for humanitarian aid, but this is not humanitarian. Enes can go outside so he can see or Zlatko with 
Silajdžić how best to resolve this.

T4/2

X:
Because this petrol for Merhamet. Now Čengić is asking me from above what to do. Petroleum will enter the terminal and 
the destination must be known.

PEJANOVIĆ:
If it’s Merhamet’s, then it’s Merhamet’s.

IZETBEGOVIĆ:
I don’t know. The Government knows to whom it was sent. If it is sent to the Republic, then it is Republic’s. If it is sent to 
the charity organization, then it is there’s. If it is sent to the Republic, then it is known where it should go.

X:
Good, I apologize for entering like this.

IZETBEGOVIĆ:
Let them examine if it is for Merhamet. Donor knows for whom it is intended. 

PEJANOVIĆ:
It should be given to those to whom it was sent.

KLJUIĆ:
In principle, everything is clear. Let me tell you something private now. This evening I tried to calm, because they come to 
me, that is to the Italians so I went to the Italians and cast them out. Let me tell you now it is a heterogeneous group. Some 
listen, some say "fuck you" to be frank, this is how they behave. It is their jargon and accordingly I tried to say patience to 
those more sensible, hold your horses, that Kruxško should go to
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       MILITARY DELEGATION OF
       BOSNIA AND HERZEGOVINA IN
       REPUBLIC OF CROATIA
       RECEIVED – SUBMITTED through:
       TLF – RRV, RV, PACTOR – PACKAGE  - HOUR
       Date: 21st December 1992 at 05,00 hours
       Received by: /signature illegible/

ARMY OF BiH REPUBLIC
5th CORPS COMMAND     MILITARY SECRET
Con. 06/1547/2      TOP SECRET
Date: 19th December 1992     Copy no. 1

Regulation of the procurement of fuel,

REQUEST, delivered.-     MILITARY DELEGATION ZAGREB

       (Brigadier Hajro Osmanagić)

On the basis of the Act no. 02/733-393, High Command informs us that we have available 200,000 liters of fuel D-2 at the 
terminal "INTERINE" Rijeka.

We're requesting that in contact with the supplier we call upon Mr. Pero Sandrak , an officer from "Energopetrol". We ask 
you to check and examine ASAP the possibility of taking over the fuel through the authorized person so that we can plan 
and import the fuel.

We request an urgent response!

BS/SÄ

Issued in 2 copies       Assistant commander for
And delivered.-       logistics
- Military delegation
- a/a        cap. Bećir Sirovina
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REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

SUPREME COMMAND OF MILITARY FORCES

SARAJEVO

         /handwritten: 846-1/

         26th October 1992

Subject:   200 tons of diesel fuel D2

  200 tons of motor gasoline MB98

In connection with your letter no: 02/773-279 from 5th October 1992, please acquire from MDD “MERHAMET” Sarajevo 
a certificate- approval for exemption of 200 tons of diesel fuel D2 and 200 tons of motor gasoline MB98 stored at the 
warehouse in Split (INA warehouse). Certificate must be signed by Mr. EDAH BEČIRBEGOVIĆ.

When you receive the requested certificate, please send it to Mostar via satellite fax SDA, Mostar.

Best regards,

         Brigade commander

       

         Arif Pašalić

         /signed/

  /stamp: BH Army First Mostar Brigade Command Mostar/
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IMPORT	OF	DIESEL	FUEL	AND	MOTOR	GASOLINE	IN	BiH	THROUGH	CROATIAN	PORTS
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ADRIATIC-AGENT Ltd.
MEĐUNARODNA POMORSKA AGENCIJA
INTERNATIONAL SHIPPING AGENCY
58340 PLOČE, Kralj Tomislav square 22, P.O.B. 100
TELEPHONE: 79-662, 79-622 (ZIP CODE 058)
FAX: 79-602 •TELEX: AGENT RH 26-238

ZAPISNIK O ČINJENIČNOM STANJU – STATEMENT OF FACTS AND

I VREMENSKA TABLICA – TIME SHEET

M /S. “COLUMBIA ERRE”    Date 15th August 1993.-

Date Hour
Arrived 14/08 1200
Berthed 14/08 1430
Commenced 14/08 1648
Completed 15/09 0312
Sailed 15/08 0915

Notice of readiness tendered  14.08.93 at 1200 HRS
Nor accepted  14.08.93 at 1430
Line or charter Party
Cargo GASOIL       4,783,132 MTNS
Operation DISCHARGING
Way of calculating laydays  AS PER C/P

Date Day
Worked Layday used Time allowed

Time Gangs Hatches 
No.

Time Interruptions Days Hours Minutes Days Hours Minutes

14/8

15708

SAT

SUN

1200,,,,

1312,,,,

1312-1430

1512,,,,

1648

1648-2400

0000-0312

0312,,,,

0712

,,,

,,,

,,,

,,,

,,,

,,,

,,,

,,,

,,,

TANKER ARRIVED PLOČE ROADS

PILOT ON BOARD

BERTHING TIME

HOSE CONNECTED

COMMENCED DISCHARGING

DISCHARGING

DISCHARGING

COMPLETED DISCHARGING

DISCONNECTED HOSE
Total time used …………

Time allowed …………..

Days………  Hours…….. Minutes……..

Days………  Hours…….. Minutes……..

REMARKS

Danguba ……………….

Demurrage- Dispatch

Days………  Hours…….. Minutes……..

Days………  Hours…….. Minutes……..
AMOUNT

Shippers – Receivers:   Agency:     Master:

/signature illegible/   /signature illegible/   /signature illegible/

     /stamp: illegible/    /stamp:  RAVENNA VI S.p.A.

          RAVENNA/
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Ordinal number:   19/01/93   direction
Disposition number:    country

Company	“PORT	OF	PLOČE”	KARDELJEVO

Name of the ship:_SAETTA_____________________ Flag:______Malta________________
Port of registry and ship-owner:_________________  Type of cargo___Diesel fuel________
Planned manipulations:________________________ Tons:_________19,116,437________
Realized manipulations:________________________  Tons:__________________________
Arrived:____20.01.1993________________________ Started:________________________
Completed:__22.01.1993_______________________  Sailed:_____22.01. at 09,30________
The amount of daily loading - unloading according to the contract___________________________
Saving _____________________________________ Demurrage:_____________________
Sailed from: _________________________________ Sailed:_________________________
CAPACITY _________________  SHIPPING AGENCY IS:____Interšped - Ploče__________________
       _______________________________
BRT: 14.926_______________  AGENCY IS:    Atlantic  Adriatic – agent______________________________
NRT:_____________________ LOADING-UNLOADING CONDITIONS:_______________________
/Handwritten: completed/

ISSUES

Number Number of department-protocol Date Description Remark
1. Port  pilotage + 25% 4) $ 1,022.14
2 Berthing - departure + 25% 5) $ 1,328.41
3 /illegible/ 80 /illegible/  x 3,50 6) $    273.50
4. Tires: $ 600 7) $    678,84

5) Port  fee 8) $ 28,174.00

BiH Government
Ministry for freight traffic and 
Entrepreneurship BiH – 41000 
Zagreb

Savska 41 /illegible/

1. Port   fee:
kg 19,116, 437   x 1.50 7     28,676.16

2. Kg 19,116,437   x 1.50 8 28,674.66
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         DIRECTLY   MANIPULATION 

/logo/   Interšped           TRANSIT  TO  BiH

 International and domestic spedition 

58340 PLOČE,  Trg Kralja Tomislava 23 * CROATIA  Ploče

         PLOČE 20th January 1993

Disposition no:

/illegible

DP – PORT OF PLOČE

Please perform below indicated works on our account. We declare that we are familiar with 
your tariffs and list of your Ordinance which we unconditionally accept.

Position number:

35-0012
Storage:  SCZ TERMINAL  
OF “ENERGOPETROL” 
PLOČE

Officer:

/illegible/

Pier number: Brt. Bill of loading: Hatches number: B/L number:

Name of the ship:

“SAETTA”

Ship’s arrival

Day     Hours

Port of load-unload Daily norm: Origin of cargo:

ITALIA
Flag: Start date for calculating 

laydays

Day      Hours

Wagon: Daily savings: No obstacles:

Capacity: Delivery of notice of 
readiness

Day         Hours

Truck: Daily demurrage: Insurance:

Description of works to be performed: Ship “SAETTA” arrived at the terminal of “ENERGOPETROL”  Ploče diesel fuel D-2: 15,316,815- /illegible/ 
in transit to BiH.  Cargo /illegible/ loaded in placed tank trucks, which are to be transported to users in BiH. Tank trucks must be weigh the tare  and 
weighted after loading, and the capacity (liters) of the tank tracks shall be compared by “Adriainspekt” Ploče.
Attachments:
Custom documents:

/illegible/

Customs declaration: 
Customs shipping letters number: 
Customs registration number:  Cert.No .16 dated   20th  
January  93

IMPORT

EXPORT

TRANSIT
Document’s 

number

Label Number

Quant.

Type of 
packaging

Weight

Kg-m2

TYPE OF 
GOODS

Order

Port-station

Connect.

document

number
QUANTITY: 15,356,815 DIESEL  D-2

/stamp: DP “LUKA PLOČE”

 SECTOR “LUČKE USLUGE” 

 CUSTOMS ZONE-CUSTAT’S ZONE/ 

_________________________  ________________________               _____________________

 Signature                  Date and signature (operations)  Client’s Stamp and signature

          /stamp: “Interšped” PLOČE

         International  and domestic spedition/
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Ordinal number: 70/09/94  direction   Transit
Disposition number:   country

Company	“PORT	OF	PLOČE”	KARDELJEVO

Name of the ship:_/illegible/_Ošljak______________ Flag:______Hrvatska______________
Port of registry and ship-owner:_________________  Type of cargo___motor gasoline_____
Planned manipulations:________________________ Tons:__________________ ________
Realized manipulations:________________________  Tons:__________________________
Arrived:____8.09.94___________________________ Started:________________________
Completed:__ 8.09.94_________________________ Sailed:_________________________
The amount of daily loading - unloading according to the contract___________________________
Saving _____________________________________ Demurrage:_____________________
Sailed from: _________________________________ Sailed:_________________________
CAPACITY _________________  SHIPPING AGENCY IS:____Interšped - Ploče__________________
       _______________________________
BRT: _____________________  AGENCY IS: Jadroagent - Ploče____________________________
NRT:_____________________ LOADING-UNLOADING CONDITIONS:_______________________
/Handwritten: completed/

ISSUES

Number Number of department-protocol Date DESCRIPTION REMARKS

1. Pilotage 220 1,116.28 K
2. Berthing/departing 221     487.79 K

Energopetrol  Sarajevo - Ploče
- Ploče-

1. Port  fee
kg 1,085,532 x 1.50$ 522 10,233.65

2. kg 1,085,532 x 1,00$ 523 K 6.815,29
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         DIRECTLY  MANIPULATION
         EXPORT  TO  BiH
/logo/   Interšped    Ltd.        CARGO OWNER:
 International  and domestic spedition      “ENERGOPETROL” PLOČE
58340 PLOČE,  Trg Kralja Tomislava 23 * CROATIA  Ploče

         PLOČE,    8th September 1994

Disposition no:

/illegible

DP – PORT OF PLOČE

Please perform below indicated works on our account. We declare that we are familiar with 
your tariffs and list of your Ordinance which we unconditionally accept.

Position number:

Storage: 

Terminal -Energopetrol SCZ

Officer:

Pier number: Brt. Bill of loading:

Bl.No.1

Hatches number: B/L number:

Name of the ship:

“OŠLJAK”

Ship’s arrival

Day     Hours

Port of load-unload Daily norm: Origin of cargo:

Flag: Start date for calculating 
laydays

Day      Hours

Wagon: Daily savings: No obstacles:

Capacity: Delivery of notice of 
readiness

Day         Hours

Truck: Daily demurrage: Insurance:

Description of works to be performed: The ship "Ošljak" arrived at the terminal of Energopetrol Ploče as per Bill of Lading No. 1/06.09.1994  1,085,532 
kg of motor gasoline MB-98. Neatly load the cargo into tank trucks which will be shipped to the customers in BiH. Volumes are determined by 
"Adriainspekt"-Ploče. 
For further clarifications, please contact us.
Attachments:
Custom documents:

I-

Customs declaration: ICD-e 2338/06.09.1994 
Customs shipping letters number: /illegible/ 
Customs registration number: /illegible/

IMPORT

EXPORT

TRANSIT
Document’s 

number

Label Number

Quant.

Type of 
packaging

Weight

Kg-m2

TYPE OF 
GOODS

Order

Port-station

Connect.

document

number
Liquid 1,085,532 MOTOR GASOLINE MB-98

/illegible/ /illegible/

____________________________  _________________________  ___________________
SCZ stamp and signature   Date and signature (operations)  Client’s Stamp and signature
/stamp: DP “LUKA PLOČE”       
 SECTOR “LUČKE USLUGE” 
 CUSTOMS ZONE-CUSTAT’S ZONE/  /stamp:   DEPARTMENT IMPORT – EXPORT
         Interšped PLOČE
         International and domestic
         Spedition  Ltd./
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BiH	EXPORTS	ABROAD

___________________________________________________________________________________________
/logo/   Interšped    Ltd.      EXIT DISPOSITION
 International  and domestic spedition    SHIP AGENT: ADRIA AGENT PLOČE
58340 PLOČE,  Trg Kralja Tomislava 23 * CROATIA  Ploče

          PLOČE,  02nd October 1994

Disposition no:

/illegible

DP – PORT OF PLOČE

Please perform below indicated works on our account. We declare that we are familiar 
with your tariffs and list of your Ordinance which we unconditionally accept.

Position number:

35-TRANSIT
Storage: 

SHORE 5  SCZ

Officer:

PM
Pier number: Brt. Bill of loading: Hatches number: B/L number:

L
Name of the ship:

“MLAKA”

Ship’s arrival

Day     Hours

Port of load-unload Daily norm: Origin of cargo:

SAD
Flag:

CROATIA

Start date for calculating 
laydays

Day      Hours

Wagon: Daily savings: No obstacles:

Capacity: Delivery of notice of 
readiness

Day         Hours

Truck: Daily demurrage: Insurance:

Description of works to be performed: Stone coal for coking in stock SCZ “Luka Ploče” which arrived by ship “FRA MURA” will be loaded to ship 
“MLAKA” cca 3,400 tons. Cargo owner is RMK /Mining metallurgical plant/ Zenica BiH with “SALBATRINGEXPORT”  Robbova 14 Ljubljana and 
the end customer “PROMSTAIK” SRL MILANO Italy

Control of draught, loading and quantities shall be determined by RGH “INSPEKT” Ploče
Attachments: Decision c-ce Ploče number 413-01/93-01/1228 dated 01st March 1993
Custom documents:

T-202/93

Customs declaration: 
Customs shipping letters number: I0T 158/01.05.93 
Customs registration number: xxxxxxxxx

IMPORT

EXPORT

TRANSIT
Document’s 

number

Label Number

Quant.

Type of 
packaging

Weight

Kg-m2

TYPE OF 
GOODS

Order

Port-station

Connect.

document

number
m/b “MLAKA” bulk xxxxxxxx STONE 

COAL

3,262,583

  /illegible/          / illegible/
____________________________  ____5.10.93.  at  7,30 __________  _____________________
SCZ stamp and signature   Date and signature (operations)  Client’s Stamp and signature



475www.slobodanpraljak.com

/logo/ Interšped    Ltd.        EXIT DISPOSITION
 International and domestic spedition 
58340 PLOČE,  Trg Kralja Tomislava 23 * CROATIA  Ploče

         PLOČE,  25th October 1993

Disposition no:

3/951

DP – PORT OF PLOČE

Please perform below indicated works on our account. We declare that we are familiar with 
your tariffs and list of your Ordinance which we unconditionally accept.

Position number:

35-TRANSIT
Storage: 

SCZ

Officer:

PM
Pier number: Brt. Bill of loading: Hatches number: B/L number:

L
Name of the ship:

“MLAKA”

Ship’s arrival

Day     Hours

Port of load-unload Daily norm: Origin of cargo:

SAD
Flag:

CROATIA

Start date for calculating 
laydays

Day      Hours

Wagon: Daily savings: No obstacles:

Capacity:

/illegible/

Delivery of notice of 
readiness

Day         Hours

Truck: Daily demurrage: Insurance:

Description of works to be performed: Stone coal for coking in stock SCZ “Luka Ploče” which arrived by ship “FRA MURA” will be loaded to ship 
“MLAKA” cca 3,500 tons. Owner is RMK /Mining metallurgical plant/ Zenica with SALBATRINGEXPORT  Ljubljana and the end customer is 
PROMETALIK SRL MILANO

Cargo arrived by ship “FRA MURA” according to IOT 158/01.05.92.

Control of draught and loading shall be performed by INSPEKT RGH  Ploče
Attachments: Decision c-ce Ploče number 413-01/93-01/1328 dated 22nd October 1993
Custom documents:

T-202/93

Customs declaration: 
Customs shipping letters number: I0T 158/01.05.92 
Customs registration number: /illegible/

IMPORT

EXPORT

TRANSIT
Document’s 

number

Label Number

Quant.

Type of 
packaging

Weight

Kg-m2

TYPE OF 
GOODS

Order

Port-station

Connect.

document

number
m/b “MLAKA” bulk XXXXXXXX STONE COAL

3,327,666 kg

__/illegible/__________________  _26.10.93 at /illegible/_______  ___/illegible/__________
SCZ stamp and signature   Date and signature (operations)  Client’s Stamp and signature
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        EXIT DISPOSITION 
/logo/   interšped       CARGO OWNER:  ŠIPAD SARAJEVO
 International and internal spedition    INVOICE TO:  ŠIPAD SARAJEVO
 Ploče
       PLOČE,  04th January 1993

Disposition no:

3/12

DP – PORT OF PLOČE

Please perform below indicated works on our account. We declare that we are familiar with 
your tariffs and list of your Ordinance which we unconditionally accept.

Position number:

3/illegible/
Storage: 

Terminal wood

Officer:

B.F.
Pier number: Brt. Bill of loading: Hatches number: B/L number:

Name of the ship:

m/b  “PRIMOŠTEN”

Ship’s arrival

Day     Hours

Port of load-unload

Alexandria/Ploče

Daily norm: Origin of cargo:

BiH
Flag: Start date for calculating 

laydays

Day      Hours

Wagon: Daily savings: No obstacles:

Capacity:

/illegible/

Delivery of notice of 
readiness

Day         Hours

Truck: Daily demurrage: Insurance:

Description of works to be performed: According to the order of the cargo’s owner Šipad Sarajevo please perform palletizing, packaging and loading of the 
following amounts of beech timber for the customer EL FATH Egypt. 
Cargo should be loaded to above the mentioned ship according to the lists of your storage service. 
For any questions please contact us.
Attachments:
Custom documents: Customs declaration: 

Customs shipping letters number:  
Customs registration number: according to specification

IMPORT

EXPORT

TRANSIT
Document’s 

number

Label Number

Quant.

Type of 
packaging

Weight

Kg-m2

TYPE OF 
GOODS

Order

Port-station

Connect.

document

number
309,322 pcs 2,048,648 m3 BEECH 

TIMBER
EGYPT

__/illegible/__________________  _________________________  ______________________
SCZ stamp and signature   Date and signature (operations)  Client’s Stamp and signature
          /Stamp: illegible/ 
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OD “LUKA PLOČE”   MB “EL AMRIA”    CARGO OWNER – 
LOADER
DISP 3/922     2    INTERŠPED

CONCLUSION  COMMISSION    Origin of cargo: ŠIPAD – SARAJEVO

Type of cargo:  BEECH EDGED LUMBER    Attachment:____________________
Storage:  TERMINAL FOR WOODS
Arrival document: ACCORDING TO SPECIFICATION
Customs document:________________________

DELIVERY OF CARGO FROM STORAGE No. 1

No. Transportation 

means No

Arrival 

date

Quantity Parcel weight Total weight Cargo 

mark

Manipulation 

descriptionQuantity Type Gross Net Gross Net

MB EL AMIRA 60292 PIECES 725797 m3

ADDITIONAL 

WORKS

1. QUANTITY OF 286,000 m3 CUT IN PORT

2. FULL QUANTITY PACKED IN PORT
3. QUANTITY OF 101,000 m3 CLEANED IN PORT
4. FULL QUANTITY TIED IN PORT BANDAGES  STRIPS OF 19m/m (1944 strips)
5. FULL QUANTITY COVERED WITH ROOF 

PANELING 
6. FULL QUANTITY AFTER PACKING LOADED TO CLOSED WAREHOUSE
PACKAGE OF GOODS STARTED 22-1-93 AND ENDED 6-3-93

CARGO REMARKS  /illegible/
_______________________________________________________________________________________________
17th January 1994  Goods issued by stockman  Goods received by forwarder:
    /signature illegible/   /signature illegible/ 
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TREATMENT AND 
HOSPITALIZATION OF WOUNDED 

SOLDIERS	OF	BiH	ARMY	AND	
CIVILIANS

(MOSTLY BOSNIAKS – MUSLIMS) IN 
HOSPITALS IN THE REPUBLIC OF 

CROATIA
1992	–	1995

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

1180 + lists of Croatian hospitals
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Croatian	hospitals	in	which	civilians	and	soldiers	of	Bosniak	
(Muslim)	nationality	were	treated	1992	–	1995

Places	in	the	Republic	of	
Croatia	where	BiH	Army	
soldiers	and	civilians	were	
treated:	
-Split – Firule 
-Split – Križine
-Split – Toplice
-Zagreb
-Karlovac
-Slavonski Brod
-Vinkovci
-Metković
-Krapina
-Varaždinske Toplice

Humanitarian	aid	for	
Bosniaks	(Muslims)	in	
the	form	of	medications:

Humanitarian	aid	in	form	of	medications	delivered	to	the	Clinical	Hospital	Center	Split	and	distributed	to	BiH	as	humanitarian	aid	for	Bosniaks.

- Bugojno - Novi Travnik
- Breza - Prozor
- Banovići - Pazarić
- Gradina - Rama
- Gradačac - Tešanj
- Iliđa - Tuzla
- Igman - Travnik
- Jablanica - Vareš
- Jajce - Visoko
- Konjic - Gornji Vakuf
- Kreševo - Zenica
- Kladanj - Zvornik
- Livno - Žepče
- Maglaj - Živinice
- Mostar
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Humanitarian	aid	for	
Bosniaks	(Muslims)	
in	the	form	of	
medications:
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/logo/ Association of Croatian Physicians Volunteers 1990 – 1991

Zagreb, Ksaver 200, phone: 01 4603 710, fax: 01 4677 087

E-mail: uhld90_91@unhld.hr

Ref. no. 01-11-05/048 no. 124/05

Lieutenant General

Slobodan Praljak

Kraljevec 35, Zagreb

SUBJECT: DATA DELIVERY

Dear Sir,

In line with your request received through the Office for cooperation with Haag tribunal within the Ministry of Justice in 
Republic of Croatia, we are submitting in the attachment:

1. Preliminary report for the project “Efficiency analysis of war health care” – project leader prof. dr. Andrija Hebrang

2. Data about treated BH citizens during the warfare in BiH in the period between 1992 and 1995, which were treated in 
health institutions in the Republic of Croatia, namely: Clinical Hospital Dubrava, General Hospital Slavonski Brod, General 
Hospital Karlovac, General Hospital Vinkovci.

With best regards,

President of the UHLD 90/91

Dr. Juraj Njavro

/signature illegible/

       /stamp:  ASSOCIATION OF CROATIAN

  PHYSICIANS VOLUNTEERS

  1990 – 1991/ 
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 
AND NORTH DALMATIA
Split, 02nd June 92

DELIVERY NOTE

At the request of Children's embassy in Sarajevo (as recommended by Dr. Đ. Hazo), and with the approval of mr.sc.dr. G. 
Dodig, for the purpose of Health Center Breza, Clinical Hospital Center Split issues the following:

1. Medications (specification attached)
2. Medical supplies (specification attached)

NOTIFICATION: The above listed was submitted to authorized driver Senad Biščević, in vehicle "Opel record" license 
plates PD 326-71.

RECEIVED BY:        ISSUED BY:
Dr. Đ. Hozo        Mr.ph. J. Portolan
Senad Biščević        M. Županović, senior nurse
         /signed /

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT
   1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, 06th July 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of "Gradina" War Hospital in Tuzla, at the request of Dr. Hilmija Efendić, and upon approval of mr.sc.dr. 
Goran Dodig we issue the following:

1.  Diagnostics and reagents – issued from the Blood transfusion department (specification attached)

2. Diagnostics – issued from the Medicinal Laboratory Diagnostics department (specification attached)

3. Supplies – taken from the Hemodialysis department’s warehouse, namely:

 - Plivadial S 135   204 pcs

 - Av lines    200 pcs

 - Needles 1,6   500 pcs

 - Solution P10E à 10 L    50 pcs

 - Solution P10A à 10 L    20 pcs

4. Medications (specification attached)

NOTIFICATION:  Since CHC /Clinical Hospital Center/ Split is unable to fully supply requested amounts, we have asked 
the organization "Doctors without Borders" and we have forwarded your request.

RECEIVED BY:        SUBMITTED BY:

Dr. Hilmija Efendić       Mr. ph. J. Portolan

/signed/         M. Županović, senior nurse

         /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, 10th November 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of RB  / War Hospital/ Gradačac, and at the request of Dr. Sead Mehić, and at the request of mr. Bruno 
Zanin from Rome, representative of the Caritas Italy for the Gradačac area, we issue the following:

1. Bottle of oxide of 10 kg   6 pcs

   (replacement empty for full bottles)

2. Medications (specification attached)

NOTIFICATION: Above mentioned material was submitted to Mr. Bruno Zanin, and the material is transported to 
Gradačac by driver Mersad Kukuruzović, registration plates MD 383-80

 Listed items are donation from CHC /Clinical Hospital Center/ Split.

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Mr. B. Zanin       Mr. ph. M. Rašetina

/signed/        M. Županović, senior nurse

        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL       /handwritten: 450/

AND NORTH DALMATIA       /handwritten: 441/

Split, 01st July 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/ Gornji Vakuf, at the request of the director Dr. Abdul Granić through assignee Mr. 
Siver Šaćir and at the approval of dr. G. Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)

2. Medical supplies (specification attached)

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Abdul Granić       Mr. ph. J. Portolan

Sivro Šaćir       M. Županović, senior nurse

/signed /       /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, 09th October 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of RB  /War Hospital/  Igman  and Ilidža Military Forces Staff, including also Hrasnica, Butimir and 
Sokolović Kolonija, and at the request of the dr. Džana Šačić and at the approval of dr. Goran Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)

2. Gauze pads 15x15, 460 x 250   3 boxes

3. Gauze pads 10x10, 320x250   2 boxes

4. Individual bandages 13x6, 550 pcs  1 box

5. Individual bandages 5x5, 2000 pcs  2 bags

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Đana Šačić       Mr. ph. Mina Rašetina

        M. Županović, senior nurse

        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, 03rd June 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/ Jablanica  at the request of the dr. Vlatka Ljuban and dr. Alija Šuko, and at the 
approval of dr. Goran Dodig we issue the following:

1. X-ray fixers à 20 l (for 38 l)   3 cans

2. X-ray films 24x30/100 pcs   5 packs

3. Oxygen tank of 10 l    3 pcs

4. Oxygen tank of 5 l    3 pcs

NOTIFICATION:  We have replaced empty for full tanks, as well as filling at CHC /Clinical Hospital Center/. 

   Listed material will be transported to Jablanica health center by Mr. Safet Begić in the 
ambulance with license plates no. KNJ /handwritten: 107-04/

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Vlatko Ljuban       M. Županović, senior nurse

Safet Begić       /signed/

/signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, 14th July 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of Jajce Hospital and at the request of dr. Ismet Šehalić, and at the approval of dr. Goran Dodig we issue 
the following:

1. Medications (specification attached)

2. Medical supplies (specification attached)

NOTIFICATION: “Doctors without borders” also issued medications and medical supplies (specification attached) for the 
purpose of Jajce Hospital

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Ismet Šehalić       Mr.ph. Mina Rašetina

/signed/        M. Županović, senior nurse

/signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 17th June 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/ Kruščica, Jajce municipality, and at the request of dr. Sakib Meštrovac, at the 
approval of dr. Goran Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached

2. Sterile gaze pads  33x35 à 10 pcs  140 pcs

3. Sterile gaze pads 14x16 à 10 pcs  10 pcs

4. Elastic bandages, various    60 pcs

5. Bandages 5x7     100 pcs

6. Bandages 8x5     50 pcs

7. Bandages 10x4     50 pcs

8. Johnson – Johnson pads    1 scat

NOTIFICATION:  All issued material is submitted to the authorized persons, namely:

   Meštrovac Adem, Joldić Nesib and Gulić Nesib.

RECEIVED BY:        ISSUED BY:

Dr. Sakib Meštrovac      Mr. ph. J. Portolan

/signed/        M. Županović, senior nurse

        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 20th May 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/ Konjic  at the request of dr. Sulejman Mulić and at the approval of Mr.sc. dr. G. 
Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)   

2. Surgical gloves, sterile    100 pairs

3. Bandages 7x5     100 pcs

4. Bandages 10x10    100 pcs

RECEIVED BY:        ISSUED BY:

Dr. S. Mulić

/signed/        Mr. ph. J. Portolan

        M. Županović, senior nurse

        /signed/

        

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 03rd June 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health centers/ Kreševo and Tarčin, and at the request of Merhamet – Split, we issue the following:

1. Jacutin, emulsion à 1000 ml    2 pcs

NOTIFICATION:  Listed material can only be used with physician’s instructions.

RECEIVED BY:        ISSUED BY:

Salko Šemović       Mr. ph. J. Portolan

(Merhamet-Split)       M. Županović, senior nurse

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL       

AND NORTH DALMATIA       

Split, 30th October 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ  /Health Center/ Kladanj , and at the request of dr. Muradif Šarić we issue the following:

1. Medications (specification attached)   

2. Pads  15 x 15, 460 x 250    2 boxes

3. Powder milk (donation of dr. Jakob)   1 box

4. Clothes (donation of friar Oreč)    1 box

5. Injection of 5 ml à 100 pcs (Medical Staff Zagreb)  10 boxes

NOTIFICATION: Listed material was submitted to Mr. Ahmed Rustenović, ID number: 658/91 SUP Kladanj.

Listed	items	are	issued	as	humanitarian	aid!

 

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. M. Šarić       Mr. ph. J. Portolan

A. Rustenović       M. Županović, senior nurse

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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KBC /CLINICAL HOSPITAL CENTER/ “FIRULE” SPLIT     /handwritten: 457/

          /handwritten: 448/

NEUROPSYCHIATRY

OB  /GENERAL HOSPITAL/ LIVNO

DELIVERY NOTE

          SPLIT,

      DONATION 15TH April 1992

DELIVERY NOTE NO:       WAREHOUSE:

DEPARTMENT:        ROOM:

DELIVERY NOTE

DATE
ARTICLE

UNIT

CONTO

QUANTITY REQUESTED

QUANTITY ISSUED

PLANNED PRICE

VALUE
NEUROCIL

TBL à 25 mg
PCS 90

NEUROCIL

TBL à 100 mg
PCS 180

FLUPHENAZINE

DECANOATE

25mg/ml

PCS 40

HALOPERIDOL

à 2 MG TBL
PCS 300

HALDOL

à 40 TBL X 1 MG
PCS 545

HALOPERIDOL 5

à 5 AMP x 1 MG 
SCAT 60

HALDOL DECANOAS

50 MG/ML à 3 AMP
SCAT 8

HALDOL DECANOAT

50 MG/ML 
PCS 1

HALDOL

10 MG/ML à 3o ML
PCS 5

HALOPERIDOL

30 ML  0,2%
PCS 10

ISSUED BY: RECEIVED BY: REGISTERED BY:
/signed/ /signed/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 19th June 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/ Maglaj, at the request of dr. Abdulkerim Mulasmaić, and at the request of 
Pharmacy Maglaj, and at the approval mr.sc.dr. G. Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)

NOTIFICATION: Material is submitted to Safet Smaić, authorized for Merhamet Maglaj by Isić Mujo.

 

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Abdulkerim Mulasmaić      Mr. ph. J. Portolan

Safet Smaić       

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 5th January 93

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ  /Health Center/Pazarić  (Ambulance), at the request of dr. Mirza Iblizović we issue the following:

1. Medications (specification attached)   

NOTIFICATION: Items are issued as humanitarian aid.

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Mirza Iblizović      Mr. ph. M. Rašetina

        M. Županović, senior nurse

        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT
    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 15th May 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of Tešanj Hospital, at the request of dr. Mehmedalija Ajanović, and at the approval of dr. Goran Dodig we 
issue the following:

1. Medications (specification attached)

2. Sterile pads 33 x 35 à 10 pcs      50 pcs

3. Bandages 8 x 5        100 pcs

4. Bandages 12 x 10       200 pcs

5. Sterile pads (JOHNSON) 10 x 10 à 1200 pcs    2 boxes

6. Cramer splint (cotton coated)      15 pcs

7. Milu mil à 300 g x 12       10 boxes

8. Milu mil  à 1000 g       10 pcs

NOTIFICATION: On recommendation of dr. Mohamed Članjak, President of Tešanj municipality, materials are submitted 
to Mr. Azem Bašić. Mr. Bašić has received the material in vehicle with license plates: DO-155-821.

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. Mehmedalija Ajanović      Mr. ph. Jadranka Portolan

Azem Bašić       Marija Županović, senior nurse

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 12th June 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of DZ /Health Center/, respectively RB / War Hospital/ Tešanj, and at the request of prof. dr. Ekrem 
Ajanović and at the approval of mr.sc.dr. Goran Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)

2. Medical supplies (specification attached)

3. Powder milk, various      1 box

NOTIFICATION: Listed items are submitted to Mr. Atif Nakić, authorized by prof. dr. E. Ajanović and the President of 
HVO Tešanj. 

 

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Prof.dr. E. Ajanović      Mr. ph. J. Portolan

Atif Nekić       M. Županović, vms

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL

AND NORTH DALMATIA

Split, 1st September 92

DELIVERY NOTE

For the purposes of KMC /Clinical Medical Center/ Tuzla, at the request of dr. H. Efendić Hilmija and at the approval of 
mr.sc.dr. Goran Dodig we issue the following:

1. Medications (specification attached)

2. Medical supplies (specification attached)

3. Pads 10x10 à 120 pcs      18 boxes

4. Pre Nidal milk à 330 g      12 pcs

NOTIFICATION: Listed materials are submitted to Mr. Esad Tutundžić, authorized by the MUP /Ministry of Interior/ 
Brčko. 

RECEIVED BY:       ISSUED BY:

Dr. H. Efendić Milmija      Mr. ph. Mina Rašetina

Esad Tutundžić       M. Županović, senior nurse

/signed/        /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, July 3rd 1992

DELIVERY NOTE

For the needs of DZ /Health Center/ Vareš, at the request of Health Center director Dr. Jasenka Karamehić and director of 
RZ /Working Community/ of DZ Sarajevo, Nenad Babić, on the recommendation of the commandant of the operational 
defense staff of the Vareš municipality Borivoje Malbašić and pastor Mijo Muljić, the following is issued:

1. Medicines (specification attached)

2. Consumable medical material (specification attached)

NOTE: We are asking the Above mentioned individuals as same as other DZ Vareš commissioners, before picking up the 
medicines and medical materials at KBC /Clinical Hospital Center/ Split, to come by Medical Staff for Herceg – Bosna in 
Tomislavgrad so we could realize their needs in agreement with us.

RECEIVED BY:        DELIVERED BY:

Dr. Jasenko Karamehić       Mr.ph. Jadranka Portolan

Mr. Hišam Elaquad       M. Županović, senior nurse

/signed/                 / signed /

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, July 24th 1992

DELIVERY NOTE

For the needs of DZ  /Health Center/ Visoko, and for the needs of the War Hospital, on dr. Sead Mehičević’s request, and 
on dr. Goran Dodig’s approval, the following is issued:

I. 1.Medicines, various……………………………………….....……………………..10 cardboard boxes

 (part of the donation from “Sestra Ančela”)

II. 2. Medicines, various…………………………………………………………………7 cardboard boxes

 (part of the donation from Lyon and Crelmont Ferrant from Mrs. Miray Petric 

 and Mr. Ivan Čulić)

III. 3. Medicines, various………………………………………………………………..48 cardboard boxes

 (Most of the donation from “Santa Lucija” parrish from Perrugia, in organization

  of Mirjana and Marko Soldo, via dr. M.Rakić).

IV. 1. Medicines, various…………………………………………………………………1 cardboard box

 (contents from various donations)

NOTE: honored addressee, we were not able to realize the request per your specification, and we have advised Mr. Šefik 
Sablica to take unprocessed donations which were intended for KBC /Clinical Hospital Center/ Split from donators from 
diaspora.

Hence, the subject material is a donation received from donators but it has not been processed. We hope that you will have 
at least some use from it.

RECEIVED BY:        DELIVERED BY:

Dr. Sead Mehičević       Mr.ph. Mina Rašetina 

Šefik Sablica        M. Županović, senior nurse

/signed/          /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, October 16th 1992

DELIVERY NOTE

For the needs of RB  /War Hospital/  Zvornik, upon request from prof. dr.sci. Ismail Hadžiahmetović, CHC /Clinical 
Hospital Center/ Split is issuing the following:

1. Medicines (specification attached)

2. Compresses 15x15, 460x250……………………………………………...……………….…1 box

3. Compresses 10x10, 320x250…………………………………………………………………1 box

4. Bandages various…………………………………………………………………………1000 pcs

NOTE: The subject material was taken up by Mr. Muriz Rahmanović (personal identification number 1508959183896) by 
IMV type van, license plate no. ZV 338-05.

RECEIVED BY:        DELIVERED BY:

Dr. I.Hadžiahmetović       Mr.ph. Mina Rašetina 

Muriz Rahmanović       M. Županović, senior nurse

/signed/          / signed /

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/

/round seal with an illegible description/

/handwriting:   RECEIVED   BY:  /handwriting illegible/  
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MEDICAL STAFF FOR CENTRAL 

AND NORTH DALMATIA

Split, June 15th 1992

DELIVERY NOTE

For the needs of Central Bosnia HVO  /Croatian Defence Council/  (Žepče, Zavidovići and Maglaj), that is for the needs of 
DZ /Health Center/ Žepče, (over radio-amateur Edo Koljatić), via Mr. Jasenko Mandure from Šibenik, and on approval of 
mr.sc.dr. G.Dodig, the following is issued:

1. Medicines (specification attached)

2. Kramer intraoral appliance, cottoned (small + large)……………………………...............………………….20 pcs

3. Elastic band, various……………………………………………………………..…………………………150 pcs

4. Sterile compresses 33x35 à 10 pcs……………………………………………………………………………50 pkg

5. Sterile compresses 14x16 à 10 pcs……………………………………………………………………………50 pkg

6. Bandages 5x7…………………………………………………………………………….…………………..40 pcs

7. Bandages 10x10…………………………………………………………………………...…………………18 pcs

8. Jonson-Jonson compresses, synthetical  à 1200 pcs…………………………………………………................2 boxes

9. Gloves no. 7 (sterile)………………………………………………………………………………………..500 pcs

RECEIVED BY:        DELIVERED BY:

Jasenko Mandura         Mr.ph. J.Portolan 

/signed/         M. Županović, senior nurse

         /signed/

/stamp: CLINICAL HOSPITAL CENTER – SPLIT

    1 – national crest/
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Split – Firule 3.329

Split – Križine 619

Split – Toplice 43

Zagreb 2.982

Karlovac 849

Slavonski Brod 2.730

Vinkovci 81

TOTAL: 10.623

Number	of	wounded	soldiers	and	civilians	of	dominantly	Muslim	nationality	in	some	hospitals	
in	the	Republic	of	Croatia	1992	–	1995
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HOSPITAL SPLIT-TOPLICE
No. id. no. NAME AND LAST NAME DOB GENDER OCCUPATION EMPLOYMENT

1 527 HUMA DURAKOVIĆ, POK. ALIJA 15.3.2009 F
2 588 IBRAHIM KOLUDER 25.3.1943 M ENGINEER POST OFFICE 

MOSTAR
3 620 HALIDA SEFEROVIĆ, POK. SMAIL, 

ISLAMOVIĆ
14.10.1949 F

4 627 DJULA OMERHODŽIĆ, R. 
DIZDAREVIĆ

11.4.1905 F

5 634 ENVER JAKUPOVIĆ, SALKO 27.3.1946 M HVO
6 672 ZUHRA KALENDER 13.12.2024 F COMMUNITY 

OF SOCIAL AND 
CHILD CARE

7 724 HALIDA SEFEROVIĆ, POK. SMAIL, 
ISLAMOVIĆ

14.10.1949 F

8 875 MUSTAFA HRUSTANBEGOVIĆ, 
POK. HASAN

18.8.1942 M HVO BIH

9 885 HUSEIN BOBIĆ, SALKO 17.12.1968 M HVO BIH
10 902 NEĐIJA AGIĆ, NEĐIJA 10.7.1947 F HOUSEWIFE
11 912 FAHRUDIN BAŠOVIĆ, ISMET 8.10.1963 M
12 928 SMAIL GULIAJ, POK. JUSUF 25.11.1939 M PENSIONER
13 929 SAFET MEKIĆ 15.3.1941 M
14 946 MIRSAD MUSTAPIĆ, KADRIJA 19.4.1967 M SOLDIER TO /TERRITORIAL 

DEFENCE/BIH, 
SPEC. UNIT  
HRASNICA

15 956 MIRSAD DELIĆ, SALE 9.5.1971 M MUP /MINISTRY OF 
INTENAL AFFAIRS/
BIH

16 967 SALKO RAHMANOVIĆ, HAMID 3.7.1949 M
17 971 MEHMED KATIĆ, EJUB 1.1.1951 M TO BIH
18 996 BAJRO TANOVIĆ, POK. ZEĆIR 24.10.1947 M TO BIH
19 1000 ESMA LEHOVAC, RAGIB, R. ČATIĆ 10.4.1934 F
20 1017 SALIH MEŠINOVIĆ, RAMO 28.2.1968 M SOLDIER TO BIH,UNIT 

ŠERIĆI
21 1042 ZEKERIJA RIBIĆ, RIZAH 5.2.1954 M SOLDIER HVO - BH ARMY, 

108 BRIGADE
22 1055 ASIM ČAMPARA 19.11.1931 M HVO - TO BIH
23 1067 ISMET OREČ, HUSO 14.5.1958 M BH ARMY
24 1075 EMIR ZJAJO 10.10.1953 M HVO BIH
25 1081 ZINETA BROJNA, DESTO 27.1.1962 F
26 1089 SULEJMAN DEDIĆ, POK. ŠAĆIR 17.5.1944 M BH ARMY
27 1098 ALMIR PALALIĆ, NAZIF 15.10.1970 M TO BIH D. VAKUF
28 1143 ADEM ČIZMIĆ, RAMO 24.1.1963 M BH ARMY, 

I KRAJINA 
BATALLION

29 70 VASVA ZAHIROVIĆ, HARIS 6.10.1987 F
30 73 ADELA SALČIN, IRMAN 30.1.1970 F PUPIL FATHER IN BH 

ARMY 
31 101 SENAD BARALIJA 7.1.1971 M BH ARMY, I 

MOSTAR BRIGADE
32 107 MIRSAD ILRAH, MUHAREM 24.9.1965 M HVO, PETAR 

KREŠIMIR IV  
BRIGADE

33 122 SADIK ADŽIJAJ, KAMBER 20.6.2027 M
34 123 FIKRET POTUROVIĆ, OSMO 8.12.1958 M BH ARMY
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FROM     PHONE NO. :  00 871 1446255   PØ2

/Bosnian coat of arms/ Republic of Bosnia and Herzegovina

President of the Presidency

CLINICAL CENTER FIRULE – SPLIT

Dr. Mihovil Biočić        --------------------------------

In the name of the Presidency of the Republic of Bosnia and Herzegovina, I thank you personally and the staff of your clinic, 
as well as all others who have helped to care for dr. Ejup Ganić and his entourage who got hurt in a serious car accident. As 
many times before, your competence and commitment to the humanly vocation of a doctor has given results when it was 
most needed. This will not be forgotten here.

With expressions of reverence and best wishes,

Sarajevo, July 9th 1995       /signed/

         Alija Izetbegović

JZU MEDICAL CENTER       CLINICAL HOSPITAL CENTER
GRADAČAC         SPLIT
Number: 34/94
Date, 31st March 1994

LETTER OF APPRECIATION

JZU /Public Medical Institution/ Medical center Gradačac, as well as all Medical center’s employees express their warmest 
and most earnest gratitude for the wholehearted and selfless help given to us by the CHC /Clinical Hospital Center/ Split.

In these hard times for an entire BiH and for this suffering people every help is most welcomed, and especially knowing that 
we’re not forgotten and alone in these hard times.

Our staff and our patients are aware of everything that you do and that you have done for us, and we express our big and 
warm gratitude for everything that you’re doing and what you have done in the past times for this entire area.

We also thank Mr. Buna Zanini for his selfless sacrifice and hard work that he’s undertaken in these hard times.

         D I R E C T O R: 

         Mehić dr. Sead 

         /signed/

/round seal with an inscription – PUBLIC MEDICAL INSTITUTION

MEDICAL CENTER GRADAČAC/
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SERVICE OF GENERAL MEDICINE       /handwritten: 468/

PAZARIĆ

Medical staff for Central and Northern Dalmatia

        SPLIT

LETTER OF APPRECIATION

To the citizens of Split, people of the Republic of Croatia and your humanitarian organization, we send expressions of 
appreciation from the people of the Republic of Bosnia and Herzegovina who are forced to reside on the territory of Pazarić 
and surrounding villages. Thousands of needy people will be informed who to thank for the medicines and medical material 
which was delivered to us by your kind people in good condition and precisely as listed.

The respectable quantities delivered to us by you are of course valuable, but our thankfulness would be no smaller should 
those quantities have been much less. Your gesture makes us aware that we’re not alone and that is what’s most important 
today and which gives our people the energy to finish what has been started.

Withal, we’re asking you to receive our representative, pharm.tech Izmirlija Ismet, and to arrange future modalities of 
cooperation.

        With respects and gratitude

        

        Med.univ. IBLIZOVIĆ Dr. MIRZA

        71243 Pazarić, Tel. 898 668

Pazarić, 12th August 1992       /signed/
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REFUGEES AND DISPLACED 
PERSONS FROM BOSNIA AND 

HERCEGOVINA IN THE REPUBLIC 
OF CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

511 + tables of refugees and displaced persons
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/Coat of arms of the Republic of Croatia/

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA  GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA 

OFFICE FOR DISPLACED PERSONS AND REFUGEES  OFFICE FOR DISPLACED PERSONS AND REFUGEES

        /translators note – original in English/

ZAGREB, Republike Austrije 14, CROATIA

Tel./Phone (38 41) 171-153, 173-699, int.117, Telefax/Fax. 172-109, 420-918

FACSIMILE COVER SHEET/FACSIMILE COVER SHEET /translators note – original in English/

date Date /original in English/ 29.6.1993
organization Company/original in English/ Anti-war campaign Croatia
to to/original in English/ Mr. Alex Melbourne
fax. no. Fax no. /original in English/ 271 143
from from/original in English/ Josip Esterajher
Pages incl. this cover page Pages incl. this cover page/original in 

English/
5

Dear Mr. Melbourne,

We’re sending you a letter by which the office replies to the letters regarding the position of Muslim refugees in Croatia. 
Once again we would like to point out that Croatian Government hasn’t changed its policy towards refugees, and that not 
one person with refugee status will be left without our office’s care.

With respects,

         Josip Esterajher

         /signed/
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         /handwritten:  B.Č./

/Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina/

Embassy
of the Republic of Bosnia and Herzegovina

Zagreb

UNHCR, Zagreb
Att. Mr. Jacques Mouchet, High Commissioner
Fax. No. 530 101

AMB/ZAG/04/-12203/94       Zagreb, 19.04.1994.

Subject:    RESETTLEMENT BOSNIAKS TO THIRD COUNTRIES

We’ve received a report from an associate of the Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina on intensified activities 
of the UNHCR staff on islands of Brač and Hvar. UNHCR staff is grouping refugees explaining them that the conditions 
are not yet right for their safe return to Mostar. They point out that Mostar is not safe neither for Croats nor for Serbs, not 
to mention, as they emphasize, for Muslims. They point out that Muslims cannot even enter Mostar and that they should be 
patient and not to be fooled by the prepared return convoys.

UNHCR staff is promising refugees that, should the Social services centers of the Republic of Croatia cancel their refugee 
status, that special convoys to some other countries will be organized for Muslim refugees.

We also have information on continued UNHCR activities in collective refugee camps : “Gašinci”, “Savudrija”, “Učka”, 
“Varaždin”, “Obonjan” and others, which refer to daily UNHCR work on relocating and resettling of Bosniak people – 
refugees (with regulated refugee status) from the Republic of Croatia to third countries.

We are asking you to deliver us prompt information on your representatives’ work with the refugees in the field. We also 
want to know the reasons and aims for relocation of refugees and the grounds for UNHCR’s evaluation of refugees being 
unsafe in the Republic of Croatia so that their relocation is being continually executed.

Given that the information we receive from refugees are correct, in our opinion, UNHCR acts contrary to its mandate, stirs 
political instability, unsettlement and panic within refugees, and unfoundedly stimulates and performs further resettlement.

According to some documents we’ve received, an increasing number of civilians, Bosniaks and Croats, with the help of 
UNHCR , are leaving Banja Luka, Prijedor, Teslić and other towns of Bosanska Krajina. After transitory stay at the collective 
refugee camp “Gašinci”, they leave for third countries through UNHCR resettlement programs. We also ask for information 
regarding the above.

Ambassador
Bisera Turković
/signed/
/round seal with an inscription: “AMBASADA ZAGREB,2, Coat of arms of the Republic of Bosnia and Hercegovina /

Co:

- UN – CENTER FOR HUMAN RIGHTS
- INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR MIGRATIONS
-INTERNATIONAL RED CROSS COMMITTEE
- INTERNATIONAL FEDERATION OF  RED CROSS AND RED CRESCENT ORGANIZATIONS

Zagreb, Pantovčak 96, p.p. 1056, Telephones: (+385 41) 449-528, 449-655, 429-831, 429-832, Fax: (+385 41) 441-899
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ŠEFKO	OMERBAŠIĆ
Zagreb

October 2005

Interview was recorded, the recording is kept under the code

somerbasic
31.9 MB
Duration:
01:39:57

Transcript	of	the	interview	and	the	recording	are	stored	in
the	Central	Military	archives		of	

MORH	(Croatian	Ministry	of	Defense)

The conversation was held in Zagreb

1/28

ŠEFKO OMERBAŠIĆ

Who	else	was	there,	Čermak,	Zagorec?	Did	President	Tuđman	know	about	all	of	this?

Yes, he knew.

Šušak	was	there,	was	he	not?

Šušak was the one who was making decisions about this. I do not know anymore who was working more on this, the three 
of them and President Tuđman. And these weapons from Croatia were the aid with which Bosnia was saved, what could 
be saved. There was a huge Serbian force there, enormous amount of weapons, it was almost impossible. I forgot to say 
this, trains which were seized in Croatia, large portion of those weapons went to Bosnia, to the Patriotic League, or to TO 
(Territorial Defense), which was still in the preparation stage. And it went with the knowledge of the state leadership because 
people were summoned to arm themselves as much as possible, to get organized. Financial transactions in dinars also helped 
for those who went from Croatia to Bosnia. It didn't go only into the hands of the Croats, but it went also to Muslims. Of 
course there were plenty of embezzlement, or theft but most was still used for the purpose, for the procurement of weapons 
and everything. I know in the beginning even before the war started in Bosnia people were selling cows, selling cattle, selling 
anything to get guns to defend themselves because memories from World War II were still fresh in Bosnia, when mostly 
Muslims were killed in the war. You wanted to ask me something?

I	just	wanted	to	ask	you,	this	what	we	are	talking	about	now,	for	which	time	period	does	it	relate,	approximately?

To 1992. All of it. Especially from the beginning to the end. The Crisis Staff lasted until the September of 1992 when 
he came here for the first state visit, the official Alija Izetbegović. Then he signed an agreement with Tuđman and then 
actually the Crisis Staff stopped working and then they took over, then the delegation came, I think first diplomatic, and 
then military, and then the military delegation took over. But still the Islamic community, and humanitarian "Merhamet" 
remained to work with these humanitarian organizations from the Arab, Islamic world to care for the large number of 
refugees. 300,000 Croatia, especially in Zagreb, there were 17 refugee camps just in Zagreb.

How	many	people	have	passed	through	here?

In Zagreb!? In Croatia approximately 300 000, in Zagreb, I think it was more than 170 000. We had, in the mosque, we had 
placed up to 25 000. Everything was in the area of   10 thousand square meters, as they say packed. When the war started in 
Bosnia lot of volunteers on their own initiative, or organized through the HV went to Bosnia to defend. There were more 
Croats than Muslims. But also Muslims came and went. The mosque was the center through which people were coming and 
going, because....

5/28
http://www.slobodanpraljak.com
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Total	number	of	sheets	in	the	possession	of	the	Archive	is	between	2,791,750	and	
6,615,500	sheets	of	text!

Archived	materials	placed	in	registers	are	difficult	to	count	for	couple	of	
reasons,	such	as:

•	 sheet	number	is	determined	by	the	number	of	processed	cases

•	 type,	size	(A3,	A4)	and	paper	thickness

•	 time	frame	of	document	processing

•	 type	of	document	storage	(in	paper	sleeve,	PVC	foil)

Pursuant	to	the	above,	our	estimate	is	that	one	register	contains	between	250	
and	500	sheets.
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REFUGEES IN TIMES OF SERBIAN 
AGGRESSION AGAINST BOSNIA AND 

HERZEGOVINA	IN	1992

FACTS

www.slobodanpraljak.com
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BOSNIA AND HERZEGOVINA

BELGRADE

SARAJEVO

ZAGREB

POPULATION IN BOSNIA AND 
HERZEGOVINA	IN	1991

- 4,377,033 HABITANTS

- 760,853 CROATS

- 1,902,956 MUSLIMS

- 1,366,104 SERBS

- 347,121 OTHER AND UNKNOWN

Population	of	Bosnia	and	Herzegovina	in	1991

Croats       Muslims            Serbs     Other and unknown

SITUATION	OVERVIEW	IN	THE	BiH	
REPUBLIC,	BEGINNIG	OF	MAY	1992
– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER A BiH CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and towards 
SARAJEVO
– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– DIRECTION OF REFUGE WITHIN BiH

-	400,000	RELOCATED	PERSONS

-	AT	LEAST	201,000	IN	CROATIA

-	MINIMUM	125,000	IN	AREAS	UNDER	
BiH	ARMY	AND	HVO	CONTROL
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1,500	CROATS	FLED	FROM	
VISOKO MINICIPALITY

8,000	CROATS	FLED	
FROM	SARAJEVO	
MUNICIPALITY

10,000	CROATS	FLED	FROM	
MOSTAR

2,500	CROATS	FLED	FROM	
KREŠEVO	MUNICIPALITY

1.500	CROATS	FLED	FROM	
ČAPLJINA	MUNICIPALITY

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC 
OF	BiH,	FROM	APRIL	TO	DECEMBER	1992

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and 
towards SARAJEVO
– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– CONFLICT AREA

In	April,	May	and	June	of	1992,	
following	the	Serbian	attack	from	
Montenegro,	approximately	11,500	
Croats	fled	to	Croatia,	and	by	the	end	of	
1992	from	Municipalities	Kreševo	and	
Sarajevo	another	12,000	Croats	flee.

23,500	Croats	in	total

-	FALL	OF	JAJCE	ON	31st	
OCTOBER	1992	AND	
EXPELLING	OF	15,800	
CROATS	AND	17,300	
MUSLIMS

-	OF	WHICH	800	MUSLIMS	
AND	8,000	CROATS	TO	
CROATIA

-	THE	REMAINING	7,800	
CROATS	AND	16,500	
MUSLIMS ARE LOCATED 
MAINLY IN TRAVNIK AND 
LAŠVANSKA	VALLEY	AREA

AT	THE	END	OF	1992,	
IN	BUGOJNO,	THERE	
IS STILL ARROUND 
20,000	MUSLIMS	
EXPELLED FROM THE 
REPUBLIC OF SRPSKA

IN	TRAVNIK,	15-
20,000	MUSLIMS	
EXPELLED FROM RS

AND	IN	ZENICA,	
15–20,000	MUSLIMS	
EXPELLED FROM RS

AT	THE	END	OF	1992	IN	TRAVNIK,	
BUGOJNO,	ZENICA	AND	IN	LAŠVANSKA	
VALLEY	AREA,	THERE’S	A	CONFIRMED	
NUMBER	OF	MINIMUM	70,000	
MUSLIMS EXPELLED FROM REPUBLIC 
OF	SRPSKA.	ANOTHER	16,000	MUSLIMS	
FROM	THE	MOSTAR	AND	ČAPLJINA	
AREA SHOULD BE ADDED TO THE 
ABOVE NUMBER

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC 
OF	BiH,	FROM	APRIL	TO	DECEMBER	1992

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY/TO /Territorial 
Defence Forces/ CONTROL
– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and towards 
SARAJEVO
– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– CONFLICT AREA

– DIRECTION OF REFUGE WITHIN BiH
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Aggression	of	JNA,	Serbia	and	Montenegro,	then	attack	of	Muslim	Army	(A	BiH)	on	Croats	
(HVO)	1992-1995	“minority”	population	have	been	cleansed	from	the	area	occupied	by	the	

aggression

Areas	in	BiH	with	majority	
population

CROATS
SERBS
BOSNIAKS

National	enclaves

1. Goražde
2. Žepa
3. Srebrenica
4. Orašje
5. Lašvanska valley
6. Vareš
7. Žepče and Usora
8. Bihać  - V.Kladuša

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC 
OF	BiH	in	DECEMBER	1992

– TERRITORY UNDER BiH ARMY and HVO CONTROL

 – TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

 – TEMPORARILY OCCUPIED AREAS IN CROATIA

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

AT THE HEIGHT OF HUMANITARIAN 
CRISIS	IN	DECEMBER	OF	1992,	THERE	
ARE	402,768	REFUGEES	FROM	BiH	AND	

206,705	PERSONS	EXPELLED	BY	VRS	
AND	JNA,	LOCATED	IN	CROATIA.
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REFUGEES IN TIMES OF 
AGGRESSION	OF	ABiH	AGAINST	HVO

FACTS

www.slobodanpraljak.com
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7,000	CROATS	
FLED FROM 

GORNJI	VAKUF
5,100	CROATS	FLED	

FROM NOVI TRAVNIK 
MUNICIPALITY

3,500	CROATS	FLED	
FROM PROZOR

TOTAL	OF	15,600	CROATS

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC OF 
BiH	IN	OCTOBER	1992	AND	JANUARY	1993

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and towards 
SARAJEVO

– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– CONFLICT AREA

10,000	CROATS	FLED	
FROM	KONJIC

14,000	CROATS	FLED	
FROM ZENICA

2,500	CROATS	FLED	
FROM	KISELJAK	
MUNICIPALITY

2,000	CROATS	FLED	
FROM	JABLANICA

TOTAL	OF	28,500	CROATS

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC 
OF	BiH	IN	APRIL	AND	MAY	OF	1993

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and towards 
SARAJEVO

– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– CONFLICT AREA
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3,000	CROATS	FLED	
FROM	ŽEPČE5,500	CROATS	FLED	

FROM VITEZ

FALL OF TRAVNIK 
AND EXPELLING 
OF	25,000	CROATS

FALL	OF	KAKANJ	
-	15,000	CROATS	

FLED	FROM	KAKANJ	
MUNICIPALITY

END	OF	JULY	1993	–	
15,000	CROATS	FLEE	

FROM	BUGOJNO
2,500	CROATS	
FLED FROM 
BUSOVAČA6,000	CROATS	FLED	

FROM	FOJNICA	
MUNICIPALITY

TOTAL	OF	72,000	CROATS

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC OF 
BiH	IN	JUNE	AND	JULY	OF	1993

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and towards 
SARAJEVO

– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

4,200	CROATS	FLED	
FROM	MAGLAJ

4,000	CROATS	FLED	
FROM	ZAVIDOVIĆI

8,500	CROATS	FLED	
FROM	VAREŠ

TOTAL	OF	16,700	CROATS

FROM	THE	END	OF	1992	TO	THE	END	OF	1993,	DURING	
CROATIAN-MUSLIM	CONFLICT,	APPROXIMATELY	130,000	

CROATS HAVE BEEN EXPELLED FROM STATED TOWNS AND 
MUNICIPALITIES.

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC OF 
BiH	UNTIL	THE	END	OF	1993

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY CONTROL

– TERRITORY UNDER HVO CONTROL

– “SALVATION WAY” from SPLIT to TUZLA and 
towards SARAJEVO

– ALTERNATIVE ROUTS OF REFUGEE MOVEMENT

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

– CONFLICT AREA
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Areas	in	BiH	with	majority	
population

CROATS
SERBS
BOSNIAKS

VELIKA	KLADUŠA	
MUNICIPALITY

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC OF 
BiH	IN	AUGUST	OF	1995

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY AND HVO 
CONTROL
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23,500	REFUGEES,	MUSLIMS	
FROM	BiH	FROM	THE	AREA	OF	
CAZINSKA	KRAJINA,	HAVE	BEEN	
SITUATED IN THE CAMP IN THE 

REPUBLIC OF CROATIA

DAVOR – REPUBLIC OF 
CROATIA

SITUATION OVERVIEW IN THE REPUBLIC OF 
BiH	IN	EARLY	OCTOBER	1995

– TERRITORY UNDER VRS AND JNA CONTROL

– TERRITORY UNDER BiH ARMY AND HVO 
CONTROL
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20,836	CROATS	AND	
MUSLIMS HAVE FLED 

ACROSS THE TOWN OF 
DAVOR TO CROATIA 

IN THE PERIOD FROM 
AUGUST TO DECEMBER 

1995
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REFUGE ROUTES FROM BOSNIA AND HERZEGOVINA

BRITFOR HEADQUARTERS’S MAP
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OVERVIEW	OF	THE	SITUATION	IN	R	BiH	AT	
THE	BEGINING	OF	MAY	1992

– TERRITORY UNDER CONTROL OF VRS AND JNA

– TERRITORY UNDER CONTROL OF A BiH

– TERRITORY UNDER CONTROL OF HVO

– „SALVATION PATH“ from SPLIT to TUZLA and 
towards SARAJEVO

– UN PROTECTED ZONES (20 km)

BOSNIA AND HERZEGOVINA

AT	THE	BEGINING	OF	1996	BOSNIA	AND	
HERZEGOVINA	HAD	2,290,700	INHABITANTS	

OR HALF OF THE PRE-WAR POPULATION

1,537,000	IN	BiH	FEDERATION,	753,000	IN	
REPUBLIC OF SRPSKA

OF	391,000	CROATS	(52%	OF	THE	PRE-WAR	
NUMBER),	11,900	ARE	LOCATED	IN	REPUBLIC	

OF SRPSKA OR EVERY TWELFTH OF THE 
NUMBER OF INHABITANTS WHO LIVED 

THERE BEFORE THE WAR

IN THE PERIOD OF CROATIAN-MUSLIM WAR 
MORE	THEN	150,000	CROATS	(min.	50%)	AND	

50,000	MUSLIMS	(7.5%)	WHO	LIVED	HERE	
FLED FROM THIS REGION
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CROATIA

REFUGEES AND DISPLACED PERSONS IN 
CROATIA	IN	1992

REFUGEES AND DISPLACED PERSONS IN 
CROATIA	IN	1993

REFUGEES AND DISPLACED PERSONS IN 
CROATIA	IN	1994

REFUGEES AND DISPLACED PERSONS IN 
CROATIA	IN	1995

REFUGEES

DISPLACED 
PERSONS

REFUGEES

DISPLACED 
PERSONS

REFUGEES

DISPLACED 
PERSONS

REFUGEES

DISPLACED 
PERSONS
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EXTRATERRITORIAL EDUCATION OF 
BOSNIA AND HERZEGOVINA 

STUDENTS (MUSLIMS)
IN THE REPUBLIC OF CROATIA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

67
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Extraterritorial	Bosniak	schools	in	the	Republic	of	Croatia	1992–1994
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/Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina/

Embassy

of the Republic of Bosnia and Herzegovina

Zagreb

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA 
OFFICE FOR REFUGEES AND DISPLACED PERSONS 
Republike Austrije 14 
41 000 ZAGREB

============= 
AMB/ZAG – AK – 7097A – 02/93     Zagreb, 17th December 1993

Subject:  Data on children/students - citizens of the Republic  
 of Bosnia and Herzegovina who are attending regular  
 classes in the Republic of Croatia  
 (Link: Our memo No. AMB/ZAG – AK – 6804A – 02/93 from 17th December 1993)

We request again, for the purposes of the Government and the Ministry of Education, Science, Culture and Sports of the 
Republic of Bosnia and Herzegovina, to submit the data on students who are attending regular classes in the Republic of 
Croatia.

NUMBER OF CHILDREN/STUDENTS – BiH CITIZENS IN THE REPUBLIC OF CROATIA

STUDENTS ATTENDING REGULAR CLASSES

TOTAL NUMBER IN PRESCHOOL 
INSTITUTIONS

IN ELEMENTARY 
SCHOOLS

IN SECONDARY 
SCHOOLS

AT UNIVERSITIES

 

Please note that we are asked to collect and deliver the data urgently, preferably until 1st January 1994.

          Ambassador 
           Biserka Turković

          /signed/

/round seal with an inscription:   AMBASADA ZAGREB, 2, 

Coat of arms of the Republic of Bosnia and Hercegovina / 

________________________________________________________________________________________________

41000 Zagreb, Pantovčak 96     Phone: (385 41) 449-528, 449-655, 429-831
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FROM: /illegible/    '93 03/18   11:25      P.01

     /Stamp:     REPUBLIC OF CROATIA 
        MINISTRY OF CULTURE AND EDUCATION/ 

INDUSTRIAL-CRAFTS SCHOOL

SLAVONSKI BROD

Number: 383/93

On 18th March 1993

       MINISTRY OF CULTURE AND EDUCATION 
         ZAGREB 
       - Mrs Šutalo

Subject: Status of conditionally enrolled students – requested.

 Please reply in writing to the following question:

DO CONDITIONALLY ENROLLED STUDENTS HAVE?

Answer 1) Status of regular students with the right to: 
 a) health insurance 
 b) child benefit 
 c) survivor's pension 
 d) transport privileges 
 e) exemptions on tax and other rights

  or

Answer 2) They do not have the status of regular students with the rights from the responses 
under No.1 until they pass the differences in the curriculum, or until the fulfilment of the conditions under which they were 
enrolled

  or

Answer 3) They do not have the status of regular students but have the following rights: 
  1a, 1b, 1c, 1d, 1 e (circle which)

Answer 4) They have the status of regular students with the rights under the Item 1 -  
 until the last day of the deadline for passing the differences in the curriculum, then         those who pass, still 
have the status of regular students until the end of the school year, and those who do not pass lose the status of regular 
students.

          SECRETARY:

         _______________________

         /Mato Augustinović, LL.B./ 
          /signed/ 
 
/round seal with an inscription:  INDUSTRIAL-CRAFTS SCHOOL,1, 
                                                                SLAVONSKI BROD 
                                                       Coat of arms of the Republic of Croatia

RECEIVED:  22-03-1993
Classification code /illegible/
602-05/9301-243
Reference number /illegible/ Time
1502-2/93-01
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    /Stamp:  REPUBLIC OF CROATIA 
      MINISTRY OF CULTURE AND EDUCATION/ 

Extraterritorial elementary schools of the R BiH  
Contact phone:  058 638 217            Split 
________________________________________________________________________________________________

Subject:  Submission for the review of the curriculum for extraterritorial  
elementary schools for refugees from the R BiH 

Dear Sirs,

we deliver for your review the curriculum used by the self-organized elementary schools for refugees from the R BiH. 

The new version is currently being drafted, and will be modified for schools which have yet to begin its work. When we get 
the aforementioned version, we will send it to your Ministry for review.

We would like to use this opportunity to thank you for the support you have given us.

          With respect, 

Sutivan, 14th February 1993      for Initiative committee

          /signed/

________________________________________________________________________________________________

Government of the Republic of Croatia 
Ministry of Culture and Education 
Sector for primary schools 
41000   Zagreb

RECEIVED:  22-02-1993
Classification code /illegible/
602-05/93-01-/097
Reference number /illegible/ Time
380-02-1/93-01
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Attachment to the previous document

REDUCED CURRICULUM

SUBJECT: Bosnian language      CLASS:  I

(5 classes per week)

Introductory class 
Pre-writing exercises 
First letters 
Learning letters 
Exercises for first letters

Elementary reading 
Block letters 
Writing exercises 
Reading

Reading 
Writing block letters 
Fast reading

Nouns 
Transcribing 
Dictation 
Sentences

Cursive 
Initial letters 
Reading 
Speaking games

Sentences 
End of the sentence punctuation 
Expressing skills 
Vocabulary

Naming of properties 
Retelling 

REDUCED CURRICULUM

SUBJECT: Bosnian language      CLASS:  III

(5 classes per week)

Repetition of previous 1st class curriculum.

What is the poet saying in the Illyrian poem.

Composing sentences LK /Art/  based on objects or images.

Composing sentences based on objects, retelling of experiences. 
Retelling stories according to plan. Sentence, emphasized words within the sentence.  
Reading comprehension.

Use of capital letters in the names of holidays. Expression and creation. 
Dictation for exercising spelling rules. Retelling of experience, reading by the assigned roles. 
Question and exclamation sentences. 
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REDUCED CURRICULUM

SUBJECT: Bosnian language      CLASS:  V

(3 classes per week)

REPETITION OF CURRICULUM

About Bosnian language. Writing exercise (testing the level of literacy). Folk epic poems. 
Writing words with “ije”, “je”, “e”, “i” (ljekavian replacement of the vowel “jat”). 
Informative types – news. Mak Dizdar: “Pjesme”. Vesna Parun: “Ja volim”. Variable and invariable words. Reading out loud. 
A.G.Matoš: “Kod kuće”. Danko Oblak: “Modri prozori”. Speaking. Retelling. Declinations – nominative and vocative. 
Repetition of curriculum. Predicate in the sentence. Ismet Bekric: “Očev kaput”. Karel Čapek: “Poštarev san”. Dative, 
genitive. Dinko Šimunović: “Srna”. First written essay. Collective correction of the first essay. Mato Lovrak: “Družina 
Pere Kvržice”. Letter writing. Numbers. Enclitics and proclitics. Character description. Invariable word types. Exam. 
Systematization of grammar knowledge. Systematization of literature knowledge. Final grades for second semester. Individual 
correction of the first essay. 

REDUCED CURRICULUM

SUBJECT: Bosnian language      CLASS:  VIII

(3 classes per week)

About Bosnian language. Repetition of curriculum. Writing exercise - testing the level of literacy. T.Ujević: “Ove su riječi 
crne od dubine”. Repetition about complex sentence. Word, sentence, text. Multiple complex sentence. Word root. Mak 
Dizdar: “Krinovi”. A.B.Šimić: “Opomena”. Word composition using suffix and prefix – derivatives.  
Word composition by compounding and connecting – compounds and semi-compounds. D.Cesarić: “Voćka poslije 
kiše”. A.G.Matoš: “Nokturno”. Replacement of the vowel “jat” in ljekavian dialect. Repetition and testing of curriculum 
knowledge. Accent – classification by length and melody. Jure Kaštelan: “Konjanik”. Izet Sarajlić: “Pjesme”. Ivan Slamnig: 
“Barbara”. Language as a mean of communication. Vowel system of Bosnian language. Describing – humorous description. 
Describing – technical description. Balog: “Žirafa se ožirafila”. L.Paljetak: “Mačka kod psihijatra”. Style: different types of 
style. “Hasanaginica”, folk ballad. 
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AID OF THE REPUBLIC OF CROATIA 
TO	THE	BIHAĆ	ENCLAVE	DURING	

THE WAR 
IN BOSNIA AND HERZEGOVINA

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

1790
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MIXED TRANSPORTATION  
SQUADRON LUČKO

25th November 1992

    COMMANDER OF THE CROATIAN AIR FORCE AND AIR DEFENCE 
    major general 
    IMRA  AGOTIĆ 

Transportation of cargo to the  
airport Ćoralići, REPORT.- 

 In the period from 16th November untill 25th November 1992 following tasks have been performed at the airport 
Lučko: transportation of weapons, uniforms and sanitary material to the airport Ćoralići in Cazin.

 Flying for the purposes of HVO BiH: (flying done by the aircraft type AN-2)

1. Polanec – Rastija      1 flight  2.10 hours

2. Polanec – Rastija      2 flights  2.00 hours 
                  __________________________

     TOTAL  3 flights  4.10 hours 
     TOTAL CARGO:      1 tonne

Flying for the purposes of BiH Territorial defence: (by the aircraft C-212):

1. Rajtar – Hrgović     2 flights  1.20 hours

2. Rajtar – Zrna       2 flights  1.20 hours

3. Hrgović – Zrna      1 flight  0.40 hours

4. Zrna – Hrgović      1 flight  1.30 hours

5. Hrgović – Zrna      1 flight  0.40 hours

6. Rajtar – Hrgović      2 flights  1.20 hours

7. Rajtar – Zrna       2 flights  1.20 hours 
                  __________________________

     TOTAL  11 flights 8.10 hours

8. Pečenković - Bešlagić (AN-2)    2 flights  2.00 hours 
                  __________________________

     TOTAL  13 flights 10.10 hours 
     TOTAL CARGO:        11 tonnes

-2-

 On the return flight from the airport Ćoralići, 53 passengers were transported (including 10 wounded), 12 shell 
cases for howitzer of 203 mm, and a certain quantity of various goods.

JH / SH       COMMANDER 
        Major 
        JOSIP HRGOVIĆ 

        /signed/
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/Coat of arms of the Republic of Croatia/

REPUBLIC OF CROATIA 
MINISTRY OF DEFENCE 
ZAGREB

HRZ  /Croatian  Air Force/ AND PZO /Air Defence/ COMMAND 
MIXED TROOP CARRIER SQUADRON LUČKO

CLASS: 
REF. NUMBER: 
Zagreb,  17th December 1992 
 
    COMMANDER OF THE CROATIAN AIR FORCE AND AIR DEFENCE  
    major general 
    IMRA AGOTIĆ 
 
Transportation of cargo to the  
airport Ćoralići, REPORT.- 
 
 In the period from 1st untill 15th December 1992 following tasks have been performed at the airport Pleso - 
transportation of weapons, uniforms and sanitary material to the airport Ćoralići in Cazin.

Flying for the purposes of HVO BiH:

1. LALIĆ – SOKIĆ    2 flights  2.10 hours

2. PEČENKOVIĆ – IFTIĆ   1 flight  1.10 hours 
______________________________________________________________________ 
 TOTAL:     3 flights  3.20 hours

Flying for the purposes of TO BiH /Territorial Defence/:

1. MARKAČ – SOKIĆ     2 flights  2.30 hours

2. ŽAGAR – MARKAČ    2 flights  2.00 hours

3. LALIĆ – ŽAGAR     2 flights  1.30 hours

4. HRGOVIĆ – ZRNA     2 flights  1.30 hours

5. RAJTAR – ZRNA     2 flights   1.30 hours

6. RAJTAR – ZRNA     2 flights   1.30 hours

7. RAJTAR – ZRNA     2 flights   1.30 hours

8. RAJTAR – ZRNA     2 flights   1.30 hours 
______________________________________________________________________ 
 TOTAL:     16 flights 13.30 hours
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2

9. PEČENKOVIĆ – IFTIĆ    2 flights  2.10 hours

10. RAŠTIJA – IFTIĆ    2 flights  2.10 hours

11. PEČENKOVIĆ – BEŠLAGIĆ    2 flights  2.10 hours

12. IFTIĆ – BEŠLAGIĆ     2 flights  2.00 hours

13. PEČENKOVIĆ – BEŠLAGIĆ    2 flights  1.30 hours 
______________________________________________________________________ 
 TOTAL:     10 flights 10.00 hours 
______________________________________________________________________ 
 TOTAL FOR BiH TERRITORIAL DEFENCE: 26 flights 23.30 hours 
______________________________________________________________________ 
 TOTAL FLIGHTS:   29 flights 26.50 hours

Flying for the purposes of HRZ  and PZO:

1. RAJTAR – HRGOVIĆ    1 flight  1.00 hour  (ZAGREB – ĐAKOVO)

2. ZRNA – HRGOVIĆ    1 flight  1.00 hour  (ĐAKOVO – ZAGREB)

3. RAJTAR – ZRNA   2 flights  1.20 hours (ZAGREB – KRK – ZAGREB)

4. RAJTAR – HRGOVIĆ   2 flights  5.30 hours (ZAGREB – TIRANA – ZAGREB)

5. RAJTAR – HRGOVIĆ   1 flight  2.30 hours (ZAGREB – TIRANA)

6. HRGOVIĆ – RAJTAR   1 flight  3.00 hours (TIRANA – ZAGREB)

7. HRGOVIĆ – RAJTAR   2 flights  5.30 hours (ZAGREB – TIRANA – ZAGREB)

8. POLANEC – SOKIĆ   2 flights  3.00 hours (dr. BAJIĆ)

9. Terminated flights   5 flights  3.20 hours 
__________________________________________________________________________ 
 TOTAL:    17 flights 26.10 hours 
__________________________________________________________________________ 
 TOTAL FLIGHTS: 
 FROM 1st -15TH DECEMBER 1992    46 flights 53.00 hours 
__________________________________________________________________________

JH/DH

         COMMANDER 
         Major 
          JOSIP HRGOVIĆ
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SPECIFICATION OF OBTAINED MATERIALS FOR PRODUCTION FOR SPECIAL PURPOSES ON 31ST 
DECEMBER 1992

1. Detonation cap – DK 8  ............................................................................ 31.791 pieces

2. Electric detonation cap – EDK 8 ................................................................. 8.135 pieces

3. Detonation cap 8 with retarder .................................................................... 4.000 pieces

4. Priming black gunpowder ..................................................................................107,5 kg

5. Bullet for RBR M 57 ................................................................................... 3.600 pieces

6. Markers with spring ................................................................................... 13.180 pieces

7. Hunting initial cap RWS ........................................................................... 18.200 pieces

8. Napalm powder ......................................................................................................50 kg

9. Plastic explosive – Pentrite – PEP ......................................................................117,5 kg

10. Samples of mine fuse for mortar 60 mm and 82 mm ........................................ 37 pieces

11. Mine fuse for mortar 120 mm TF................................................................... 300 pieces

12. Mine fuse for mortar 120 mm, proximity with turbine ................................... 100 pieces

13. Hunting cartridge 12 ................................................................................... 7.800 pieces

14. Hunting cartridge 16 ................................................................................... 5.200 pieces

15. Propelling charge for mortar mine 60 mm ................................................... 2.200 pieces

16. Propelling charge for mortar mine 82 mm ................................................... 4.000 pieces

17. Propelling charge for mortar mine 120 mm ................................................. 2.000 pieces

18. Secondary charge for mortar mine 60 mm ......................................................8.000 bags

19. Secondary charge for mortar mine 82 mm ....................................................10.008 bags

20. Nitro-glycerine gunpowder – NGB 021 ...............................................................225 kg

21. Nitro-glycerine gunpowder – NGB 051 .................................................................75 kg

22. Trinitrotoluene bullet TNT 200 ..................................................................... 126 pieces

23. Reinforced ammonal ...................................................................................... 100 pieces

24. Detonation fuse ............................................................................................. 600 meters

25. Slow-burning fuse ............................................................................................ 27 meters

Concluded with number 25.

Responsible for the accuracy Senad Palić 
/signed/
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/Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina/

Embassy

of the Republic of Bosnia and Herzegovina

Zagreb

AMB/ZAG/03-13018/95

 Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina in Zagreb expresses its respect to the General Staff of the 
Croatian Army and has the honour to submit the act of the General of the Bosnia and Herzegovina Army, Rasim Delić, 
addressed to the General of the Croatian Army Guard, Zvonimir Červenko.

Embassy of the Republic of Bosnia and Herzegovina uses this opportunity to repeat its highest respect to the General Staff of 
the Croatian Army. /handwritten: N.R./

   Zagreb, 17th September 1995

 /round seal with an inscription:  Republic of Bosnia and Herzegovina 
           EMBASSY 
            ZAGREB

Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina /

GENERAL STAFF 
OF THE CROATIAN ARMY

________________________________________________________________________________________________

Zagreb, Pantovčak 96, p.p. 1056, Phone: (++385 41) 44 95 25, 44 96 55, 42 98 31, 42 98 32, fax: (++385 41) 44 18 99



614 www.slobodanpraljak.com



615www.slobodanpraljak.com

AID OF THE REPUBLIC OF CROATIA 
TO MUSLIMS IN BOSNIA AND 

HERZEGOVINA IN THE AREA OF 
SPORT 

FACTS

Total number of documents on
www.slobodanpraljak.com

3
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SPORTS	–	BARCELONA	1992

• 10 representatives from BiH, who were preparing in Croatia at the expense of the state budget, participated at the 1992 
Olympic Games in Barcelona:

• ARCHERY 
- Mirjana Horvat – air rifle

• ATHLETICS 
- Dragan Mustapić – discus throw 
- Kada Delić – 10 km race walk 
- Mirsada Burić – 3 and 5 km running 
- Zlatan Saračević – weight throw

• SWIMMING 
- Janko Gojković  100 m freestyle 
and 100 m butterfly 
- Anja Margetić 100 m freestyle 
and 100 m butterfly

• JUDO 
- Vlado Paradžik up to 60 kg

• KAYAK AND CANOE FLATWATER 
- Aleksandar Đurić

• WEIGHTLIFTING 
- Mehmed Skender over 100 kg
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Mediterranean	Games 
June	1993

/round seal with an inscription:  

BASKETBALL  FEDERATION OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina /

     BASKETBALL FEDERATION  
    OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
   _________________________________________________________________ 
   71000 SARAJEVO, Mis Irbina 10  Phone: 071/272-312 & 216-182

     24th May 1993    105/93

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF FRANCE

 Please issue visas for our basketball players who are participating at the Mediterranean Games in your country, 
France - Montpellier, in the period from 10th June 1993 to 27th June 1993, namely:

1. AVDIĆ SAMIR, BH 000059
2. FIRIĆ GORDAN, BH 026503
3. BEČIRAGIĆ ADIS, BH 026508
4. BEGOVIĆ SENAD, BH 026419
5. MAŠNIĆ ILIJAS, BH 026666
6. PRIMORAC MARIO, BH 106641
7. MUTAPČIĆ EMIR, BH 106641
8. HALIMIĆ EMIR, BH 026579
9. BILALOVIĆ SABAHUDIN, BH 078589
10. SELESKOVIĆ SAMIR, BH 026667
11. KRUPALIJA ADNAN, BH 292105
12. OVČINA ELVIR, BH 292105
13. BUKVA SEJO, BH 289755
14. MRŠIĆ DAMIR, BH 289752

15. MARKOVIĆ NENAD, BH 289753
16. BAJRAMOVIĆ MENSUR, BH 289754
17. ALIHODŽIĆ DŽEVAD, BH 09972786
18. DELIBAŠIĆ MIRZA, BH 000055
19. KREHIĆ IBRAHIM, BH 026134
20. ĐURIĆ RANKO, BH 039646
21. MIHALJČIĆ JOVAN, BH 026248
22. ROKVIĆ JOVICA, BH 000040
23. RADONJIĆ GORAN, BH 026213
24. KNEŽEVIĆ ZDRAVKO, BH 026437
25. DELIBAŠIĆ SLAVICA, BH 288627
26. ĐELILOVIĆ HUSEIN, BH 
27. RAGUŽ VLADO, BH

      Secretary General KS /BASKETBALL  FEDERATION/ R BiH

      Knežević Zdravko

       /signed/

/stamp:   BASKETBALL  FEDERATION 

OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

SARAJEVO,  logo/
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/round seal with an inscription:  

BASKETBALL  FEDERATION OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

Coat of arms of the Republic of Bosnia and Herzegovina /

     BASKETBALL FEDERATION  
    OF THE REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 
   _________________________________________________________________ 
   71000 SARAJEVO, Mis Irbina 10  Phone: 071/272-312 & 216-182

   Date__________     Number ____________

Handwritten:

2. BIH HOO

1- AVDIĆ SAMIR 000059

2- FIRIĆ GORDAN 026503

3- BEĆIRAGIĆ ADIS 026508

4- BEGOVIĆ SENAD 026419

5- MAŠNIĆ ILIJAS 026666

6- PRIMORAC MARIO 106641

7- MUTAPČIĆ EMIR 106641

8- HALIMIĆ EMIR 026579

9- BILALOVIĆ SABAHUDIN 078589

10- SELESKOVIĆ SAMIR 026667

11- KRUPALIJA ADNAN 292105

12- OVČINA ELVIR 292105

13- BUKVA SEJO 289755

14- MRŠIĆ DAMIR 289752

15- MARKOVIĆ NENAD 289753

16- BAJRAMOVIĆ MENSUR 289754

17- ALIHODŽIĆ DŽEVAD 09972786

18- DELIBAŠIĆ MIRZA 000055

19- KREHIĆ IBRAHIM 026134

20- ĐURIĆ RANKO 039646

21- MIHALJČIĆ JOVAN 026248

22- ROKVIĆ JOVICA 000040

23- RADONJIĆ GORAN 026213

24- KNEŽEVIĆ ZDRAVKO 02643

25- DELIBAŠIĆ SLAVICA 288627

26- DELILOVIĆ HUSEIN  026

27- RAGUŽ VLADO

28- AKŠAMIJA ALMIR

This	is	how	Croatian	leadership	helped	BiH	to	present	itself	as	a	Mediterranean	country	in	the	
summer	of	1993,	all	this	as	part	of	the	plan	of	the	President	Franjo	Tuđman	about	"dividing"	
BiH	and	"annexing"	its	southern	(Mediterranean)	part	to	Croatia???
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After the outbreak of war and the siege of Sarajevo, a large number of artists from Bosnia and Herzegovina temporarily 
sought shelter or stayed in the Republic of Croatia or after a short stay went to third countries. Let us mention just some of 
them:

Writers Mile Pešorda, Miljenko Jergović, Dževad Karahasan, Darko Lukić, dramatist and Vice Dean at the Academy of 
Dramatic Arts in Zagreb (came in January 1993).

Actors: Hasija Borić, Jasna Beri, Daria Lorenci, Tarik Filipović, Sandra Bagarić (arrived to Zagreb in 1992), film director 
Antonio Nuić (author of "Sve džaba", arrived to Zagreb in 1992), a film producer Boris T. Matić (refugee from Doboj), 
actor and director Zijah Sokolović ("Glumac je glumac") who works as an artist between Austria and Croatia and constantly 
acts and directs at the theatre in Zagreb "Teatar Exit". 
Popular singers: Kemal Monteno, Senad od Bosne, Indexi, Edo Maajka. 
Painters: Mersad Berber, Ljubo Perčinlić (refugee from Zenica). 
Architects: couple Sejo and Lejla Kurtić (refugees from Cazin). 
Athletes: tennis player Ivan Ljubičić (refugee from Banja Luka), "Cibona" basketball player Damir Omerhodžić-Markota, 
basketball coach Jasmin Repeša.

Minister of Culture, Zlatko Vitez, helped the popular singer Kemal Monteno, Senad od Bosne and vocal-instrumental group 
"Indexi" to get a certificate of citizenship upon arrival to Croatia and on the basis of that to also get Croatian passports 
which enabled them to freely travel the world. "Indexi" held a successful concert in the hall "Lisinski" in Zagreb.

Rebelled Serbs destroyed the house of painter Mersad Berber in Sarajevo, rich library and many paintings disappeared 
in flames, he found safety in Zagreb, where he freely created and collaborated with the director Georgij Paro on the 
scenography for "Osman" by Gundulić in the Croatian National Theatre (1992).

Director Tomislav Durbešić, directed Giraudoux’s play "The Trojan War will not take place" in besieged Sarajevo in 
1994/1995 at Kamerni teatar 55, which was performed on the same day and the same hour in Sarajevo and Zagreb. 
Sarajevo’s play was performed in Zagreb (in Zagreb Theatre "Kerempuh") in 1995.

Minister of Culture in the government of the Republic of Croatia, Zlatko Vitez, accepted the invitation to attend the 
premiere of this piece as a head of delegation of the Croatian Ministry of Culture. He prepared for the trip to besieged 
Sarajevo where he was to attend Durbešić’s play. Due to fierce shelling of Sarajevo, flight by UNPROFOR's plane was 
cancelled and the delegation did not arrive to the premiere. 
After Tomislav Durbešić, Croatian director Peter Veček also directed in 1996 at Kamerni Teatar 55 in Sarajevo.

Sarajevo war theatre SARTR performed the play "Sklonište" in 1994 in Zagreb (Marija Grgičević "Sarajevans delighted 
Zagreb", Večernji list, 19th September 1994, and Dalibor Foretić "Theatre as a fact of life," Novi list, 20th September 1994 
"Humour of the war theatre").

Zagreb Theatre group "Histrion" had a guest appearance in 1995 in Mostar with the play "Krležijada", in the part of the city 
mostly settled with Croats and were prepared to perform the play on the left (Bosniak) coast. Mr. Amir Bukvić, director of 
the Cultural Centre in Zagreb, mediated in the organization of the guest appearance. Performance did not take place on the 
other side of the city due to the refusal of the Bosniak side.

A group of actors from Zagreb (Zvonko Trojanac, Mladen Crnobrnja, Ena Begović, Branko Vukušić) engaged in gathering 
aid for colleagues from endangered theatres in BiH. They responded to the call for help of the Bosnian theatre director in 
Zenica, Radovan Marušić, and the Mostar Theatre, and were sending them food aid, cigarettes and construction material 
(for the theatre in Mostar, asbestos panels for damaged roof ) in the war years 1992-1995.

Guest performances of Sarajevo "Kamerno pozorište 55" and SARTR during the 1992-1995 war in Croatia, continued in 
peace with performances of the National Theatre from Sarajevo, Young Theatre from Sarajevo, Bosnian Theatre from Zenica, 
Theatre from Tuzla and Mostar ("Tvrđava "by Meša Selimović and" Hasanaginica ") in the Republic of Croatia.

The first Cultural Centre of BiH in the world was opened in 1994 in Zagreb, a writer and actor from Zagreb, Amir Bukvić, 
became the first director and at the same time the cultural attaché at the Embassy of BiH in Zagreb. The following year, on 
21st August 1995, the Croatian Cultural Centre was opened in Sarajevo.

When asked why the Bosnians occupied prominent positions in culture and arts specifically in Zagreb, popular singer 
(rapper) Edo Maajka answered: "Zagreb was the largest refugee centre (...), Zagreb is at a fine position, there is no language 
barrier, Ljubljana and Vienna are close, Bosnia is close, so why go any further"!?
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AID OF THE REPUBLIC OF CROATIA TO BOSNIA AND HERZEGOVINA IN THE 
ELECTRIC POWER SECTOR

Electric power systems of the Republic of Croatia and Bosnia and Herzegovina remain connected after the aggression against 
Croatia and BiH - in parts that were not occupied.

In addition to enabling the stability of the electric power system of unoccupied territory of BiH, Croatian electric power 
company Elektroprivreda has supplied more electricity to BiH then vice versa.

Dispatchers were negotiating this constantly and protocols were arranged between the two internationally recognized 
countries.

ELECTRIC	POWER	SYSTEM	OF	BiH

ELECTRIC POWER SYSTEM OF 
YUGOSLAVIA
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JP  /Public Company/  “ELEKTROPRIVREDA  HZ /Croatian community/ HERCEG-BOSNA” MOSTAR

 
OVERVIEW OF PRODUCTION, DELIVERY AND COLLECTION OF ELECTRICITY      handwritten: IN 1992

Month
Production 

of 
hydropower

Delivery 
to HEP*

Collected from HEP Trade 
balance

JP HZ 
HB-
HEP

Delivery to Bosnia Consumption

Herzegovina Trans. 
Bosnia Total

From  
SP KT 

HB

From 
HEP Total

Opuz.-
Čaplj.- 
Lj.-Ci.-

Mo.

110 KV 
Kralj.-
Grud.

110 kV 
B.Blat.-

Liv.

110 kV 
Neum Total

VII 157.391 55.504 17.284 978 18.262 37.242 101.887 978 107.863 6.571 7.494 2.464 439 17.294
VIII 175.758 103.938 23.567 3.243 26.910 77.029 71.820 3.243 75.063 13.813 6.639 2.777 438 23.667
IX 180.226 109.913 23.405 273 23.678 86.235 70.313 273 70.595 13.415 6.978 2.330 486 23.409
X 140.588 73.938 30.544 20.339 50.883 22.975 75.710 20.339 96.019 18.127 8.547 3.338 532 30.544
XI 212.981 78.913 41.109 22.076 18.162 15.729 139.068 22.076 156.144 25.124 11.369 3.915 701 41.109
XII 227.239 102-278 37.397 6.053 26.910 39.419 124.361 6.063 130.426 30.837 20.108 5.369 1.083 57.397

Total 1.103,163 525.904 193.406 52.972 23.678 279.627 578.159 52.972 631.131 107.983 61.135 20.593 3.695 193.406

Month

Production of 
hydropower

NEUM-
PREG

Exchange “JP EP HZ HB” Delivery to Bosnia 
Transit

Delivered Received Trade balance From EP HZ 
HB From HEP Total

VII 157.391 55.504 17.284 39.220 101.587 970 102.865
VIII 175.758 100.9388 23.667 30.271 71.020 3.243 75.064
IX 180.226 109.913 23.405 86.508 70.319 233 70.506
X 149.568 77.958 30.544 43.314 75.710 20.339 96.049
XI 212.981 78.913 41.109 37.068 134.068 22.076 136.144
XII 227.239 102.378 57.397 45.991 124.361 6.063 130.424

Total 1.103.163 525.004 193.406 331.598 578.159 52.972 631.131

Note: 

Total supply of electricity from "JP EP HZ HB" for Bosnia should be reduced for the amount of 31.359 MWh, the amount 
that was spent by Prozor, Jablanica and Konjic during the period from July to December 1992.

From this follows that 546,800 MWh of "JP EP HZ HB" and 52,972 MWh of HEP (Croatian Electricity Company) was 
delivered to Bosnia during the period from July to December 1992, or a total of 599,772 MWh.

*HEP /Croatian Elektroprivreda/
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Excerpt	from	the	testimony	of	the	witness	Ibrahim	Šarić	on	17th	August	2006	in	the	case	Prlić	et	al.	at	
the	ICTY,	The	Hague

Cross-examination	by	the	Accused	Praljak:

Q. [Interpretation] Mr. Saric, for the sake of time, as regards telecommunications in the former Yugoslavia, the centre for 
communications with the world was Belgrade, yes?

A. No. There was also Ljubljana, Zagreb, and Skopje, who had direct lines to other countries. The largest international 
switchboard was in Belgrade, but there were also international switchboards in Ljubljana with direct connections to Austria 
and Italy, in Zagreb with connections to Hungary, and in Skopje which had connections with Greece and Bulgaria.

Q. But Belgrade controlled all communications?

A. Yes, Belgrade had absolute control.

Q. So the network was concentrated towards the republican centres; Sarajevo, Popo [phoen], Bosnia-Herzegovina, Zagreb 
for Croatia, and so on. These were the transit centres.

A. Yes.

Q. And they were connected with coaxial cables to start with?

A. Yes.

Q. And these are cables which can transmit large numbers of telephone conversations all at once.

A. Yes.

Q. After that, electromagnetic waves, high frequency electromagnetic waves were used, and let it be said they have a very 
small angle. They cannot go behind a hill.

A. Yes.

Q. So they need relays from hill to hill until they come to the end user; is that correct?

A. Yes.

Q. In 1992, the Serbs destroyed the bridge in Rastani and the relay at Velez, thereby cutting off all communication between 
Mostar and the world; is that correct?

A. No. There was also the western part towards Stolac, but I know what you're trying to say.

Q. Well, but for the most part towards Sarajevo, Jablanica, Konjic there was nothing, and then they hit the AXI central 
switchboard.

A. Yes.

Q. So then it was moved -- it was moved to avoid being completely destroyed by bombing, and in this way communication 
between Mostar and the rest of the world disappeared.

A. Partly, yes.

Q. And the two lines which we call "parica," which were going underneath the customs bridge, and when that fell, there was 
a cut-off in telephone communications.

A. Yes.

Q. So the HVO brought a coaxial cable which they set up between Mostar and Siroki Brijeg and then they set up a relay 
towards Sveti Juraj overlooking Makarska, and from Makarska to Split.

A. Yes.

Q. A coaxial cable can have a greater or smaller capacity; is that correct?

A. Yes.

Q. It's expensive.
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A. Yes.

Q. It's sensitive.

A. Yes.

Q. So a smaller capacity cable was laid. It wasn't very well-protected.

A. It was portable.

Q. Yes, and a very small number of numbers, starting 058 Mostar,existed for links to Split and so on.

A. 120 at the most.

Q. Yes, 120 at the most. All communications with Central Bosnia had also been cut off.

A. Yes.

Q. So you couldn't reach that by phone, that area. You -- well,there were attempts in Tomislavgrad and elsewhere to try and 
link up because they had been oriented towards Sarajevo and now they were trying to reach Split.

A. Yes.

Q. That was the situation in 1992 when we managed to beat back the Serbs.

A. Yes.

Q. There were no public telephone lines. Those 120 telephone numbers were very fiercely contested. People vied for those 
numbers, and the army of Bosnia-Herzegovina had some of those telephone numbers; is that correct?

A. Yes.

Q. In that army, in Vranica, you concentrated the two strongest, most important headquarters of the 4th Corps, which from 
-- went from Konjic and Jablanica to Stolac and the 41st Mountain Brigade, and you put that -- and you were one of the 
most important people in that staff. You were the chief of communications; is that correct?

A. Yes.

Q. I have no further questions. Thank you for this information.
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1. To explore and to get familiar with the basic facts about their own past is not just a question of elementary decency of 
government officials but are rather their duty and the foundation of the bright future of Croatian state.

 Especially in regards to the tragic war facts experienced by the Croatian people in the previous century.

 Although in the period from 1945 – 1990 many facts were not supposed to be known, it remains unclear why in free 
Croatia first	and	last	names of the following people are still unknown:

 a)  Murdered opponents of the Belgrade regime between the two world wars?

 b)  Those killed in World War II?

  - by Chetniks?

  - by Ustashas?

  - by Partisans?

  - by Germans?

  - by Italians?

 c) Those killed by the communist regime after the World War II?

 d) Croats killed in exile?

 e) Killed and murdered during the Croatian homeland war?

 Though the efforts of individuals are commendable, such a comprehensive task cannot be carried out by an individual. 

2. This text is an attempt to calculate war damages inflected on Croatia by Serbian aggression.

3. I was the Head of the research and was assisted by two young bright economists who have carried out a tremendous 
workload. My duty was only to manage the work and to determine the framework of the research.

 We agreed that I will not mention their names because the fact that they were part of this research might harm their 
career advancement. How sad is the last sentence?!

 If and when they decide to reveal their names publicly, will give me a great joy, until then all possible errors should be 
laid on me.

Slobodan Praljak

Preface
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Introduction

The purpose of this paper is to collect and estimate the total war damages Croatia and Croatian economy suffered due to the 
Homeland War. The main idea is to display the damages in two different ways. This implies, where possible, an assessment 
of total damages in domestic prices and on the basis of Croatian living standard. On the other hand, the paper presents 
an estimate of the total damages in terms of the prices of the most developed countries in order to achieve internationally 
comparable standard, and, consequently, provides the real magnitude of the losses.

The paper is divided in two sections. The first section discusses direct damages incurred as a consequence of war-related 
activities, while the second section reports indirect damages incurred due to foregone economic activity. Direct damages, 
therefore, include material destruction of property, valuation of human losses, military expenses, refugee accommodation 
expenses, mine clearance expenses, and health care expenses. On the other hand, indirect damages include losses incurred 
due to foregone economic activity caused by the war. The potential growth rate of GDP, or growth rates of comparable 
transition economies not affected by the war, serves as a comprehensive measure of indirect losses. Those growth rates are 
compared with Croatian growth rates, and give us total indirect loss irrespective of its cause. 

This estimation method of indirect expenses is much more acceptable than any other method. The industry-specific 
estimation method is time-consuming, and the data would be more erroneous due to displacement of people (as important 
production factor) as well as all other detrimental effects induced by the war. The before mentioned imbalances vanish after 
we estimate the potential Croatian GDP over the 1990 GDP, given the growth rates of comparable transition countries 
(Slovenia, Hungary, Czech Republic, Slovakia and Poland, where the weight for each country may differ). As all negative 
effects of war-related activities in terms of foregone economic activity (dynamic dimension of the loss, section 2 of the 
paper) have been encompassed with this measurement, it is only left to estimate the static dimension of the loss – the loss of 
production factors, labor (L) and capital (K).

We discuss labor factor losses in section 1.1 as human losses (dead, wounded, disabled and displaced people, in addition to 
mental disorders and mental suffering caused by the war). Section 1.2 turns to capital losses (destroyed and stolen property, 
that is, direct damages in industry, agriculture, forestry, monetary system, as well as on civil property, natural resources, 
environment, and historical and cultural heritage). We do not deal with the losses incurred as a consequence of destruction 
and theft; we just measure the extent of confiscated, damaged, and destroyed private and state property. Section 1.4 discusses 
the issue of mine clearance, which is divided among the human (labor factor) losses, and mine clearance expenses. Again, we 
do not measure foregone earnings due to the unused land, since this it is covered in section 2 as one of the dynamic losses. 
The issue of mine clearance is discussed in a separate section due to its capital and human dimension (it wastes resources). 
Section 1.3 treats the total military expenses on soldiers and their equipment.
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I -  Dubrovnik area – most of the hotels were burned and destroyed during 
the aggression

II –  Occupied territory of the Republic of Croatia

III –  The area in which refugees and displaced persons were housed in 
all of the hotels - from BiH and Croatia (upon their departure all 
the hotels were devastated). During that whole period and for years 
afterwards, tourism - the main economic sector was dead.

IV –  During the war from  1991- 1995 almost entire economy was dead in 
these cities. They were exposed to bombing and the majority of large 
industrial facilities were destroyed.

V –  Economic activities in other cities were diminished for many reasons, 
which need further explanations.

Occupied	territory	of	the	Republic	of	Croatia	-	cities	in	a	war	zone	-	 
no	economic	or	tourist	activities
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General	Jacques	Paul	Klein’s	statement	–	who	was	dividing	and	disintegrating	Bosnia	and	
Herzegovina

Večernji	list-	Tuesday	6th	March	2007

Interview	with	Jacques	Paul	Klein,	a	former	interim	director	of	UNTAES:

IZETBEGOVIĆ	OFFERED	HERZEGOVINA	TO	TUĐMAN

Jadranka	Jureško	-	Kero

Retired U.S. General Jacques Paul Klein, who from 1995 to 1997 was interim director of UNTAES for the Croatian 
Danube region, and then Deputy High Representative of the Secretary General of the United Nations Office often speaks 
to American public about the experiences from this period. After the lecture held at Columbia University in New York 
regarding the economic problems in the new countries of Southeast Europe, Jacques Klein for Vecernji List commented 
current and former political events in Croatia and Bosnia.

VL: How do you comment on the verdict of the International Court of Justice which granted Serbia the amnesty from direct 
responsibility for genocide in Srebrenica?

KLEIN: Before making a final decision, I would like to study (review) the verdict, since I haven’t had time to do it yet. I 
am confident that not all sides can be equally satisfied with the verdict, but the court decision should not disrupt the efforts 
to enhance political and economic relations in Southeast Europe. The term genocide is obviously interpreted differently. 
What happened in Rwanda (IZETBEGOVIĆ told me that Croats were a BIG PROBLEM so he wanted to get rid of them 
by offering them Herzegovina) is genocide over the genocides. Also in Srebrenica! Ratko Mladic is a criminal and I’m not 
sure that he needed the command from Serbia to kill because he wanted to kill anyway. No, it is not giving amnesty of 
responsibility to Serbia, I’m just telling the facts. It is a shame that he and Karadzic are not in The Hague!

VL: Well, why not? Many in Croatia and the former Yugoslavia claim the tribunal in The Hague has not fulfilled the role 
for which it was founded 14 years ago. Croatia met all the requirements, our generals are awaiting trial, and Serbian war 
criminals ...

KLEIN: Yes, I know. It is a political court! And while I was in Bosnia I reacted strongly to the fact that there is no political 
will to arrest Karadžić.

VL: At the lecture you emphasize that Tuđman, Izetbegovic and Milosevic were telling one thing when speaking with you 
alone, and another in front of their people or the public. What about the claim that Izetbegović offered Tuđman to affiliate 
Herzegovina!

KLEIN: In politics, there is the reality that many do not understand or do not want to see. There were many occasions 
when they used to say the same thing: I would have done as you suggest Mr. Klein, but if I tell this to my people, I will lose 
support. (I think that the BiH is an experiment, on paper everything looks good, but in reality implementation is SLOW) 
No, I will not single out anyone, I had a similar experience with all of them. And after I was told by President Tuđman, that 
Izetbegovic indeed offered a separation of Herzegovina, I openly raised this question to the President of Bosnia in Sarajevo. 
He replied that it Croats are big problem and he wanted to get rid of them and thought that this is the best way, but 
Tuđman declined the offer.

VL: And today, Tuđman and not Izetbegovic is accused of a dividing the Bosnia. Do you believe in the survival of this 
country!

KLEIN: I sincerely think that Bosnia and Herzegovina is still an experiment. Everything on paper, all the agreements and 
laws seem idyllic, but the implementation of it in reality is slow. Some say Dayton is dead. But I ask them: Do they really 
want an Islamic state in the heart of Europe? I think we need to accelerate the integration of Southeast Europe, including 
Bosnia, to the European Union. The Bosnian conflict in the nineties is not the only one in history. In America we had a civil 
war and afterword, we continued to live together!

Interview conducted by: Jadranka Jureško Kero (Večernji list, 06. 03. 2007)
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Ambassador	Herbert	Okun’s	statement	–	who	is	responsible	for	the	survival	of	Bosnia	and	
Herzegovina
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Excerpt	from	the	testimony	of	Ambassador	Jose	Cutileiro	on	19th	February	2013	in	the	Karadžić	case	before	the	ICTY,	
The	Hague,	Netherlands

***

Mr.	Karadžić: On 16th of February, 1993, Ambassador Cutileiro wrote a commentary published in the "International 
Herald Tribune" which endorsed the Vance-Owen Plan and noted that President Alija Izetbegovic's   reluctance to accept 
that the real Bosnia is utterly different from the Bosnia of his wishful thinking has contributed as much as have the dreams 
of Greater Serbia and the Croatian hegemony to the continuation of the war.  Ambassador Cutileiro believed this to be true 
then and believes it to be true now. In a letter to "The Economist" in December 1995, Ambassador Cutileiro wrote:

"After several rounds of talks, our principles for future constitutional arrangements for Bosnia and Herzegovina were 
agreed by all parties - Muslims, Serbs and Croats - in Sarajevo on March 18th, 1992, as     basis for future negotiations.  
These continued, maps and all, until the summer when the Muslims reneged on the agreement.  Had they not done so, 
the Bosnian question might have been settled earlier with less losses of mainly Muslim lives and land.  To be fair, President 
Izetbegovic and his aides were encouraged to scupper the deal and to fight for a unitary Bosnian state by well-meaning 
outsiders who thought they knew better." Ambassador Cutileiro believed this to be true then and believes it to be true now.

****

Ambassador	Cutileiro:   What I'm trying to say is that the only way of getting an arrangement to Bosnia was to adhere to 
the -- what had been agreed in March.  In that way or in some other way.  And if you look at the Dayton Agreement, and 
if you look at the maps in the Dayton Agreement, you realize, as my letter to "The Economist" shows, that after three years 
of a lot of tragedies, you didn't move far from what we had foreseen. Bosnia is what it is.  It's not another thing.  And you 
-- the Serbs ideally would have preferred that Bosnia didn't become independent.  The Croats would have preferred to annex 
part of Bosnia or to make it some kind of -- and the Muslims, in particular President Izetbegovic and his people, thought 
that they could have a unitary state.  So the -- if you look at the agreement of March 1992 and you look at the Dayton 
Agreement slate, well, I was there and I didn't think that we could go into other thing –

***

Ambassador	Cutileiro:   You cannot take bits of political discourse during some kind of meeting of an Assembly from one 
side or the other and present them.  When I see that, I'm not surprised by that.  I think the three sides had a     discourse 
that was complicated with their own basis, if you want to –

****

Ambassador	Cutileiro : The idea was to introduce some kind of common-sense rationality into all that business.  That's 
what the agreement is for.  What they said in their Assembly, I wasn't there.  I didn't hear him.  I'm not surprised, but I'm 
not shocked either.

Mr.	Tieger:   The short answer, I take it, Ambassador, is that in fact the desire to or objective to unify the Bosnian Serb 
entity with Serbia and Montenegro was not envisioned by the Statement of Principles?

Ambassador	Cutileiro : On the contrary.  It's clear.  I suppose it is said somewhere in Statement of Principle that they 
shouldn't try to -- neither Croats nor Serbs should try to get into either Croatia or Serbia.  

***

Mr.	Tieger:    For example, did you know that they considered areas where the Serbs had been a majority before World War 
II should be Serbian irrespective of which ethnic group was the majority in that area now?

Ambassador	Cutileiro : Taken out of context.  All that's affirmations of a very nonsensical nature, but we were in Bosnia.  
The three groups had their own historical memories that were sometimes were very peculiar to an outsider, and everybody 
was trying to scramble to get what he could from this.  So I wouldn't -- I'm not surprised from -- by what I'm hearing, but 
I don't think that if there had been a strong political will from the top to -- to get this thing through, we might have gotten 
it through. By the way, in Dayton, if I may go back to that, in Dayton with different perhaps details, certainly many details 
are different, but we -- we got to that -- the point -- the basic point of this story is: Could we have a unitary Bosnia or did we 
have to have a tripartite Bosnia?  My conviction in the end, during the time I was there, is that only a tripartite thing would 
work, and that was also the conviction of Dick Holbrooke in the end.  That's all.

***

Testimony	given	by	Ambassador	Jose	Cutileiro	for	the	Hague	Tribunal
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Mr.	Karadžić: [Interpretation] Yes.  How is this in keeping with what you stated of me informing you of having issued such 
an order?

Ambassador	Cutileiro : Yes, I suppose -- it's here.  At least this is the English translation, so I believe it's an accurate 
translation.

***

Mr.	Karadžić:    How is this in keeping with your understanding of my position during the negotiations?

Ambassador	Cutileiro : It fits.  I mean, what you told me is what is here.

***

Mr.	Karadžić: [quotes]"I, however, accepted that in its existing borders, Bosnia cannot be integral, but in its existing borders 
this means that we won't join a single part to either Serbia or Croatia."

Ambassador	Cutileiro : That is actually touches that one fundamental aspect of the conference itself.  The point of the 
conference was to give as much autonomy as possible to the Serbs and the Croats in the majority Muslim state without, 
without, infringing the borders of Bosnia-Herzegovina.
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Simulation	of	statistical	data	if	JNA	and	Serbia	had	attacked	France	or	USA	 
instead	of	Croatia

Selected	statistical	data	and	simulation	based	on	the	data	comparison

Croatia	–	Selected	statistical	data	and	simulation	based	on	analyzed	percentage	ratio	for	
USA	and	France

Croatia
Percentage of 

total population
Total population 4,495,902 100.0%
Displaced persons from Croatia 260,705 5.8%
Refugees from BiH and SRY (1992) 402,768 9.0%
Total no. of refugees and displaced persons (1992) 663,493 14.8%
Total number of killed and missing persons during 
the JNA and Serbia aggression

14,499 0.3%

Total no. of soldiers killed and missing during the 
JNA and Serbia aggression

7,896 0.2%

Total number of civilians killed and missing during 
the JNA and Serbia aggression

6,603 0.1%

Total number of soldiers wounded during the JNA  
and Serbia aggression

31,141 0.7%

Croatian war veterans who have committed suicide 
after the war* (1991-2012)

2,482 0.1%

SIMULATION FOR USA  
AND FRANCE BASED ON 

PERCENTAGES
USA France

316,668,567 65,951,611
18,362,740 3,824,353
28,368,938 5,908,313
46,733,087 9,732,960
1,021,236 212,690

556,154 115,829

465,082 96,861

2,193,414 456,816

174,820 36,409

Croats	in	BIH	–	Simulation	based	on	the	analysis	of	percentage	ratio	for	USA	and	France

0.3%

0.8%

1.3%

2.7%

Croat civilians killed in BiH 
(1991-1996) 2,484

Croat soldiers killed in BiH  
(1991-1996) 5,919

Total number of Croats killed, died 
or missing in BiH (1991-1995) 9,909

Total number of Croats wounded 
in BiH (991-1996) 20,649

Total of 
Croats (17,4%):

759,906

17.4%

82.6%

SIMULATION FOR USA  AND FRANCE
BASED ON PERCENTAGES

USA

Total population:
316,668,567

82.6%

17.4%

54,977,503

179,712

428,226

716,894

1,493,909

France

Total population:
65,951,611

82.6%

17.4%

11,449,999

37,428

89,185

149,305

311,132

Simulations	-	for	better	apprehension

ACTUAL DATA

ACTUAL DATA FOR BIH

CONSEQUENCES OF AGGRESSION 
AGAINST CROATIA

CONSEQUENCES OF 
AGGRESSION AGAINST 
BIH	(JNA)	AND	ATTACKS	
OF SERBIAN AND MUSLIM 
AMRY FORCES ON CROATS

Total population:
4,377,033

Bosnia	and	
Herzegovina

Percentage of total number of 
Croats in BiH
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Registered	refugees	and	displaced	persons	in	Croatia	after	the	JNA	
and	the	Serbian	aggression	against	Croatia	and	BiH

Date of registration
Displaced persons from 

Croatia
Refugees from BiH and SRY 

in Croatia
TOTAL NUMBER IN 

CROATIA
1st Dec 91 550,000 - 550,000
1st Dec 92 260,705 402,768 663,493
1st Jun 93 254,791 272,869 527,660
1st Aug 94 196,870 212,056 408,926
1st May 95 210,592 188,672 399,264

31st May 96 167,609 184,545 352,154
1st Mar 97 117,721 106,750* 224,471
4th Apr 98 94,796 37,400** 126,181

  * The total number of refugees from BiH and FRY was 147,000 of which 106,750 were registered  in the  care system, and 
     40,250 people were not included in the care system
** Total number of refugees from BiH and FRY was 139,000  of which 37,400 were registered in the care system, and 
    101,400 were not included in the care system

Registered	refugees	and	displaced	persons	–	simulation	for	USA	in	proportion	
to	Croatia	-	after	the	hypotetical	agression	against	the	USA

Date of registration Displaced persons in USA
Refugees from BiH and SRY 

in USA
TOTAL NO. IN USA

1st Dec 1991 38,739,214 - 38,739,214
1st Dec 1992 18,362,740 28,368,938 46,733,087
1st Jun 1993 17,946,188 19,219,510 37,165,698
1st Aug 1994 13,866,526 14,936,151 28,802,676
1st May 1995 14,833,034 13,289,100 28,122,134
31st May1996 11,805,529 12,998,415 24,803,944
1st Mar 1997 8,291,671 7,518,929 15,810,600
4th Apr 1998 6,676,950 2,634,267 8,887,551

Source: Population of USA  was teken from www.cia.org on July 15th, 2013

Registered	refugees	and	displaced	persons	-	simulation	for	France	in	proportion	
to	Croatia	-	after	the	hypotetical	agression	against	France

Date of registration
Displaced persons from 

France
Refugees from BiH and SRY 

in France
TOTAL NO. IN France

1st Dec 1991 8,068,100 - 8,068,100
1st Dec 1992 3,824,353 5,908,313 9,732,960
1st Jun 1993 3,737,599 4,002,790 7,740,388
1st Aug 1994 2,887,940 3,110,707 5,998,647
1st May 1995 3,089,231 2,767,681 5,856,912
31st May1996 2,458,702 2,707,141 5,165,843
1st Mar 1997 1,726,881 1,565,945 3,292,826
4th Apr 1998 1,390,588 548,631 1,850,983

Source: Population of France was taken from www.cia.org on  July 15th, 2013
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I was born on January 2nd, 1945 in Čapljina.

Primary and high school education (Realna gimnazija) – 4 years – Rama, 6 years Široki Brijeg – 2 years Mostar.
University of Zagreb:
I have graduated the eight–semester studies from the following fields:
a) Faculty of Electrical Engineering – profession, MS in Electrical Engineering (weak current –  telecommunications).
b) Faculty of Humanities and Social Sciences – Professor of Philosophy and Sociology.
c) Theatre and Film Academy – profession, Director.
Professional experience:
– As a student I worked in Stockholm company „Akla“ and I was washing dishes in restaurants, and during my student 

years I have worked for five summers as a waiter in Germany, Titisee.
– Head of laboratory for electronics – Technical high school “Nikola Tesla”–Zagreb.
– I taught “Fundamentals of electrical engineering”, “Theory of electrical engineering”, “Theory of automatic regulation” to 

Associate students.
– In 1973 – I became “Freelance artist“, living on honorarium.
– I worked as a director in theaters in Croatia and BiH, I have directed two TV movies, a serial for children, one feature 

film and documentaries.
– I participated in establishing HDZ (political party – Croatian Democratic Union).
– I was a General Secretary of HDS (political party – Croatian Democratic Party).
– In spring of 1991, I withdrew from political activities.
– As a volunteer soldier I went to Sunja (near Sisak) and on September 5th, 1991 I was appointed Defense Commander of 

Sunja.
– November 26th, 1991 – I received the rank of Colonel of Croatian Army (HV).
– March 10th, 1992 – I was promoted to Brigadier of Croatian Army (HV).
– March 14th, 1992 – I left Sunja to become an Assistant Minister of Defense of Croatia for IPD – Informative–

psychological activities.
– April 3rd, 1992 – I received the rank of Major General.
– From April 11th, 1992 to May 07th, 1992 I went to BiH (Herzegovina) as a volunteer and performed a duty of the 

Commander of Operational Zone of Southeast Herzegovina – Čapljina – Mostar – Jablanica –Konjic.

– On October 27th, 1992 I’ve been appointed at VONS – (Vijeće obrane i nacionalne sigurnosti RH) Croatian Council of 
Defense and National Security.

– June 1st, 1993 – I requested to be released from Croatian Army due to my transfer to BiH.
– June 15th, 1993 – I was released from my duties in Croatian Army.
– July 24th, 1993 – I was appointed Commander of HVO – (Hrvatsko vijeće obrane) Croatian defense council.
– November 9th, 1993 – I withdrew from my duties as a Commander of HVO.
– I returned to Croatian Army.
– Later I performed various functions in Croatian Army, including the Head of the Military Cabinet of the President of 

Republic of Croatia, Dr. Franjo Tuđman.
– As a volunteer I participated in military action „Oluja“/Storm/ on route Hrvatska Kostajnica – Dvor na Uni.
– At my personal request, I retired on December 1st, 1995.
– After my retirement, I worked as a director (manager), and later as Chairman of Supervisory Board in the factory 

„Chromos boje i lakovi “– cooperating with “Sigma” from Amsterdam (marine paints).
– In early April of 2004, I was in custody in The Hague, accused for many atrocities.

– On May 29th, 2013, by the first instance verdict, I was sentenced to 20 years in prison.

Slobodan Praljak

Slobodan	Praljak	–	brief	biography
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Information	about	the	website		www.slobodanpraljak.com

CONTENT	OF	THE	WEB	PAGE	www.slobodanpraljak.com:
• Slobodan Praljak’s opening statement at the beginning of the main hearing of the criminal proceeding before the ICTY 

on April 27th, 2006.

• War documents – overview of war documents by monographic units (100 monographic units published so far, with 
55,000 authentic documents which can be searched via search engine by title, author, place of origin and date of origin 

• 3 video galleries: war videos, video of General Slobodan Praljak’s testimony, videos of cross-examination of General 
Slobodan Praljak’s witnesses. 

 Total duration time of video materials exceeds 1,400 hours with over 8,000 pages of description and content of war 
videos with associated transcripts of video galleries related to the trial before the ICTY.

• Statements about Slobodan Praljak and wartime events – 188 statements, with English translations, published so far. 

• Testimonies and expert findings of professor Slobodan Janković regarding the destruction of the Old Bridge in Mostar, 
prof. Vlado Šakić regarding the socio-psychological aspects of war and prof. Josip Jurčević regarding the historical aspects 
of war. 

• Trial documents – court decision, judges’ opinions, trial transcripts, final filings (submissions), documents presented to 
defense witnesses of dr. Jadranko Prlić 

• Slobodan Praljak’s letter against Carla del Ponte, selection from books and press publications, transcripts, 58 audio 
recordings

• Publications on war – monographic overview of major war events in BiH and their consequences. 

WEB PAGE STATISTICS
Until March 2014, web page had more than 7,000,000 visits from over 140 countries, reviewing more than 12 Tb of web 
content in over 60,000 different files (documents, video materials, photos, texts...).

Web page www.slobodanpraljak.com provides free download.
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A BiH / BH 
Army

Army of Bosnia and Herzegovina

ABHO Nuclear, Biological and Chemical 
Defence

Allah dž.š. Allah j.sh. /Jalla Shanuhu/
AP WB Autonomous Province of Western Bosnia
AP ZB Autonomous Province of Western Bosnia
B/D Combat Activity
bbr Mountain Brigade
bbt Mountain Battalion
BH PL BH Patriotic Leaque / Patriotic Leaque 

of BiH
BiH Bosnia and Herzegovina
br Brigade
c/o Defence Line
CCCH Chief of Command of Central 

Headquarters
CLoB Central Logistics Base
COOV Military Training and Education Centre
CV Communication Center
CZ Civil Protection
DG Sabotage Group
DM Deutsch Marks
DŠK Degtyaryov-Shpagin Calibre
DVD Volunteer Fire Department
EC European Community
ECMM European Community Monitor Mission
EEC European Economy Community
FBiH Federation of Bosnia and Herzegovina
Gbr Guards Brigade
GS Main Staff
GS HVO Croatian Defense Council Main Staff
h/o Chemical Weapons
HBNA Herzeg-Bosnian News Agency
HIS Croatian Information Service
HIT Department Store
HOS Croatian Defense Forces
HR-HB Croatian Republic of Herzeg-Bosnia
HRM Croatian Navy
HRSS Croatian Peasant Workers' Party
HRT Croatian Radio and Television
HRZ Croatian Air Force
HTV Croatian Television
HV Croatian Army
HVO Croatian Defense Council
HZ-HB Croatian Community of Herzeg-Bosnia
ICRC International Committee of the Red 

Cross
ICTY International Criminal Tribunal for the 

former Yugoslavia
IFOR Implementation Force
IO Executive Committee
IO Executive Committee
IPD Informative Political Activity / 

Informative Propaganda Activity / 
Informative Psychological Activity

IZM / IKM Separate Command Post / Forward Post / 
Divisional Command Post

JNA / JA Yugoslav People's Army / Yugoslav Army
KČ Company Commander
KM Command Post
KO Detachment Commander
KOG  Counterintelligence Group
KOS Counterintelligence Service 
KOV Land Army
KOV Land Army
KPJ Communist Party of Yugoslavia
KŠ Crisis Staff
KV Platoon Commander
KVŠ Military Crisis Staff
KZ Cryptographic Protection
LARD Light Artillery Rocket Division
LoB Logistics Base
LRL Lightweight Rocket Launcher
M/V Motor Vehicles
MAD Mixed Artillery Division
MB Mortar
mbr Mechanised Brigade 
MKBJ International Criminal Tribunal for the 

former Yugoslavia
MKCK / 
MCRC

International Committee of the Red 
Cross

MO Ministry of Defense
MORH Ministry of Defense of The Rebublic of 

Croatia
MOS Muslim Armed Forces
MP Military Police
MRUD Directed Fragmentation Mine
MTBR Motorised Brigade 
MTS / TMS 
/ MS

Material and Technical Equipment / 
Technical and Material Equipment /
Material Equipment

MVP Ministry of Foreign Affairs
MZ Local Community
MZ / IC International Community
NDH Independent State of Croatia
NŠ Chief of Staff
NŠVK Supreme Command Chief of Staff
OAC Operative Administration Center
ObP Intelligence and Security
OG Operative Group
Okb Armored Battalion
OkŠO District of Defence Staff
OKŠTO District Territorial Defense Staff
ONO All People's Defence
OPG Operative Group
OpŠO Municipal Defense Staff
OpŠTO Municipal  Staff of  Territorial Defense
OS Armed Forces
OSMP / OSPP Owen-Stoltenberg Peace Plan
OZ Operative Zone

Index
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OZ JIH Operative Zone of South-East 
Herzegovina

p/m Infantry Weapons
PAT Anti-Aircraft Gun
Pdo Anti-Terrorist Squad
PNŠ Assistant of Chief of Staff
POČ Anti-Armour Company
POG Anti-tenk shell / Anti-Armour Group 
PZO / PVO Air Defense 
PZT Temporarily Occupied Territory
RBiH Republic of Bosnia and Herzegovina
RH Republic of Croatia
RPG Rocket-Propelled Grenade
RRF Rapid Reaction Force
RRV Radio Relay Communication
RS Republic of Srpska
RSK Republic of Serbian Krajina
RT Rocket Artillery
RTB Radio-Television Belgrade
RTS Radio -Television of Serbia
RV Radio Communication
RV / PVO Air Force / Air Defense 
SANU Serbian Academy of Arts and Sciences
SAO Serbian Autonomous Region
SAO Krajina Serbian Autonomous Region of Krajina
Sb Independent Battalion
SDA Party of Democratic Action
SDAH Party of Democratic Action-Croatia
SDB Service of National Security
SDB / DBJ State Security Service / State Security of 

Yugoslavia
SDS Serbian Democratic Party
SFRJ / SFRY Socialist Federal Republic of Yugoslavia
SIS Security Informative Service
SJB Public Security Station
SKC Split Clinical Center
SKH Alliance of Communists of Croatia
SKJ Alliance of Communists of Yugoslavia
SKOJ Yugoslav Communist Youth Association
Smtb Independent Motorised Battalion
SN.SL. / Sn.Sl. Medical Service
SO PN Special Unit for Particular Purpose
SPABAT Spanish Battalion
SR BiH Socialist Republic of BiH
SRJ Socialist Republic of Yugoslavia (Serbia 

and Crna Gora)
SVK / VSK The Serbian Army of Krajina / Army of 

Srpska Krajina
SZUP Office for the Protection of the 

Constitutional Order
ŠVK Supreme Command Staff
TANJUG Telegraphic Agency of New Yugoslavia
TKT Secret Commanding of Troops
TLF Telephone
TO Territorial Defense

tt Trig Point
UB Security Administration
UGOB Bihać District Citizen's Association
UNPROFOR United Nations Protection Forces
UZP / ZZP Joint Criminal Undertaking
Vb Vitez Brigade
VBR Multiple Rocket Launcher
VEP Military Economic Mission
VES Military Occupational Speciality
VG Military Garrison
VK / KV Supreme Commander / Military 

Command
VOMP / 
VOPP

Vance-Owen Peace Plan

VONS Council of Defense and National Security
VRS Army of Republic of Srpska
VT Firing Positions
WEU Western European Union
WWII World War II  /  Second World War
ZNG Assembly of National Guard
ZRNS Ground-based Radio Navigation System
ZTS Aviation Technical Proffesions
ZZ VF Joint Command od Federation Army
Ž/S Living Force


